
  
    
      
    
  


  


  


  


  [image: bee]


  
    
      [image: ]

    


    
      Candlelight | Historische roman

    

  


  
    
      

    


    
      Oorspronkelijke titel: Bound to a warrior


      



      First published in the United States by


      Avon Books, an imprint of HarperCollinsPublishers,


      10 East 53rd Street, New York, NY10022-5299xxx


      



      Copyright © 2010 by Donna Fletcher


      Cover art copyright © Chris Cocozza


      



      Copyright © voor Nederland:


      Uitgeverij De Vrijbuiter, Gilze, 2011/2012


      



      Vertaling: Anna Curvers


      



      Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag


      worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt, door


      middel van druk, fotokopie, microfilm of op welke andere


      wijze dan ook zonder voorafgaande schriftelijke


      toestemming van de uitgever.


      



      All rights reserved. No part of this book may be reproduced,


      stored in a retrieval system, or transmitted in any form, by any means,


      including mechanical, electronic, photocopying, recording or otherwise without prior written permission of the publisher.


      



      Candlelight is een uitgave van


      Uitgeverij De Vrijbuiter, onderdeel van Audax Uitgevers,


      Postbus 77, 5126 ZH Gilze


      e-mail: info@candlelightromans.nl


      



      Distributie Nederland:


      Betapress B.V., Burg. Krollaan 14, 5126 PT Gilze


      Import België: Uitgeverij Cascade N.V.,


      Duboisstraat 50, 2060 Antwerpen


      Distributie België: Imapress, Brugstraat 51, 2300 Turnhout.


      



      ISBN: 978-90-378-2992-1

    

  


  
    
      [image: Candlelight_HistorischeRoman_Logo]

    


    
      Voor altijd verbonden

    


    



    
      Donna Fletcher

    

  


  
    
      

    


    
      [image: ]


    


    

  


  
    Voorspelling van een ziener


    



    Zodra na de zomer de eerste sneeuwvlokjes verschijnen, zal het bewind van de valse koning ten einde komen.


    Vier krijgers zullen samen ten strijde trekken, onder hen bevindt zich de ware koning.


    Wanneer hij zelf de dood zal vinden, dan pas bestijgt hij zijn troon.


    


  


  
    Hoofdstuk 1


    



    



    Schotse Hooglanden, 1005


    



    Duncan kwam hard neer op de vrouw. Hij bleef op haar liggen, en hoopte maar dat hij haar geen pijn had gedaan. Ze zag eruit alsof ze door een zuchtje wind omver geblazen zou kunnen worden, maar in de korte tijd dat hij aan haar vast geketend zat was hij tot een heel andere conclusie gekomen. Ze was sterk, een overwinnaar.


    Hij rolde van haar af, stond op en hielp haar overeind. Met haar kleine hand greep ze zijn arm vast en liet hem pas los toen ze stevig stond. Eigenlijk had haar krachtige greep hem niet moeten verbazen, maar keer op keer was hij onder de indruk. Ze was zo fijn gebouwd.


    “Scheer je weg!” riep een van de soldaten, terwijl hij de vrouw in haar rug porde met het gevest van zijn zwaard.


    Ze strompelde naar voren. Gelukkig was hij sterk genoeg om hen allebei overeind te houden, zodat ze niet nog een keer zouden struikelen.


    Een zwak glimlachje speelde om haar lippen. Het was duidelijk dat ze hem dankbaar was, maar het was nog te vroeg voor haar om hem te vertrouwen. Helaas had ze geen keus. Om hun polsen zaten ijzeren boeien, en de korte keten die hen verbond gaf hun maar weinig bewegingsruimte.


    Maar zelfs in deze omstandigheden kon hij het niet laten af en toe te genieten van haar schoonheid. Ze was mooi, zelfs nu haar gezicht onder het stof en de viezigheid zat. Haar blauwe ogen schitterden als saffieren, omlijst door lange zwarte wimpers. En ook nu nog glansde haar ravenzwarte haar dat tot haar middel reikte. Ze droeg de kleding van een boerin, maar haar handen zagen eruit alsof ze nog nooit lichamelijke arbeid had verricht.


    Hij bleef zich maar afvragen aan wat voor een vrouw hij eigenlijk vast geketend zat.


    “Ik denk dat ze ons iets aan willen doen”, fluisterde ze.


    Het was het eerste wat ze tegen hem zei sinds ze uren geleden in deze situatie waren terechtgekomen. Hij knikte en keek haar aan. Hij leek wel betoverd door haar lage, zwoele stem.


    “Dat denk ik ook”, zei hij.


    “Kunnen we niets doen?” vroeg ze.


    Zachtjes tikte hij tegen haar handboei. “Dit zit een beetje in de weg.”


    “Ik ben bereid te vechten.”


    Al had hij bewondering voor haar moed, hij kon zien dat ze nog nooit had gevochten. En hij dacht niet dat ze bereid zou zijn te doen wat ze zouden moeten doen om hier weg te komen.


    Het was alsof ze zijn gedachten kon lezen. “Denk maar niet dat ik hier niet al over heb nagedacht. Het is twee van hen tegen twee van ons. Bovendien…”, de tranen sprongen haar in de ogen, maar verder had ze zichzelf in de hand controle, “… we hebben geen keus. Ze zijn van plan ons te doden.”


    Ze was slim genoeg om in de gaten te hebben waarom juist zij twee waren afgescheiden van de rest van de groep gevangenen. Zelf had Duncan het leger van de koning geen enkele aanleiding gegeven voor zijn arrestatie, maar hij had het vermoeden dat het iets te maken had met de voorspelling. Velen geloofden dat die binnenkort uit zou komen. Hij had de juiste leeftijd om de ware koning van Schotland te kunnen zijn, de man die binnenkort zijn troon zou komen veroveren. En de vrouw naast hem was mooi genoeg als geschenk voor de koning.


    Ze had gelijk, ze hadden geen keus.


    “Schiet op, jullie twee”, beval de soldaat die nu Duncan in zijn rug porde.


    “Als we hier weg willen, moeten we snel zijn”, mompelde ze. “Ze willen zo snel mogelijk van ons af.”


    “Volg mij”, fluisterde hij.


    De enige manier waarop hij dit zou kunnen klaarspelen was door beide mannen in één keer uit te schakelen. Anders zou de overgebleven soldaat de kans krijgen aan te vallen, en natuurlijk zou die zich dan op zijn medegevangene richten. Bovendien werden de soldaten steeds ongeduldiger. Ze bleven maar duwen.


    Duncan vroeg zich af hoe hij dit moest aanpakken zonder de vrouw in gevaar te brengen. Als hij de enige gevangene was geweest, had hij zich allang weten te bevrijden. Maar hij zat vast geketend aan een vrouw, en dat maakte de situatie veel lastiger.


    In gedachten hoorde hij zijn vrienden Reeve, Bryce en Trey al lachen. Ze hadden allemaal verkondigd zich nooit te binden aan een vrouw. Maar met de herinnering aan zijn vrienden kwam ook de herinnering aan zijn missie naar boven. Hij mocht niet falen. Hij had geen keus, hij moest en zou dit overleven.


    De soldaten bleven hen opjagen met hun zwaarden. Toen wist Duncan zeker dat er iets niet klopte.


    Door haar arm vast te houden hield hij hen overeind, en dat bleek zeker nodig toen ze plotseling aan de rand een klif bleken te staan.


    De soldaten lachten. “Je kunt zelf springen of dood naar beneden vallen”, zei de ene.


    Had hij maar eerder actie ondernomen…


    “Kies maar”, zei de andere soldaat. “Een zwaard in je rug om je over de drempel te helpen, of…” Hij lachte nogmaals. “Of je springt. Hoe dan ook, jullie zullen sterven.”


    “Maar we willen jullie de keus geven”, zei de iets dikkere soldaat gniffelend.


    Even keek Duncan over de rand van het klif. Het was erg diep, en beneden stroomde een woest kolkende rivier. Als hij alleen was geweest, zou hij nog een kans hebben gemaakt. Maar geketend aan deze vrouw?


    “En, weten jullie het al?” vroeg de eerste soldaat grijnzend.


    Het liefst had Duncan hem ter plekke gewurgd. De vrouw naast hem trilde, maar hief toen haar hoofd naar hem op en greep zijn hand vast. “Ik ben er klaar voor.”


    Ergens had hij wel bewondering voor haar moed, al vermoedde hij dat haar actie deels voortkwam uit koppigheid.


    De twee soldaten proestten het uit, maar Duncan begreep dat ze het vooral tegen hem had gehad. Ze wilde hem laten weten dat ze er klaar voor was.


    Duncan boog zijn hoofd en bedacht dat een kleine kans beter was dan helemaal geen kans. Toen sloeg hij zijn arm om het middel van de vrouw en trok haar stevig tegen zich aan. Vreemd dat hij op dit moment stilstond bij het feit dat haar lichaam perfect tegen het zijne paste. Hierdoor voelde hij nog sterker de drang haar te beschermen tegen wat komen zou.


    “Hou je vast”, zei hij, waarna hij zonder te aarzelen van het klif sprong. Zijn armen hield hij om haar heen geslagen.


    Ze duwde haar gezicht tegen zijn borst. Het leek oneindig te duren voordat ze samen te pletter vielen. Of was dit hun redding?


    Hun voeten raakten als eerste het wateroppervlak. Ze schoten de diepte in. Ineens liet hij haar los en wees hij naar boven. Ze bewoog haar armen en benen zo snel als ze kon, maar toch was ze niet zo snel als hij.


    Het zwaaien van haar armen hinderde hem, dus greep hij haar vast en trok haar mee omhoog. Ze hapte naar lucht en bleef hoesten toen ze boven waren.


    Ze waren omgeven door steile, rotsachtige kliffen die boven hen uit torenden. Er was geen oever om naartoe te zwemmen. Ze hadden geen keus, ze moesten blijven zwemmen.


    De vrouw leek het moeilijk te hebben. “Zwemmen, anders verdrinken we!” riep hij.


    Plotseling verdween ze onder water, maar meteen trok hij haar omhoog.


    Hoestend en proestend kwam ze weer boven. “Ik kan niet zwemmen”, zei ze.


    Onmiddellijk greep Duncan haar linkerbovenarm vast, en gebruikte hij zijn vrije arm om te zwemmen. Hij vond het onvoorstelbaar dat ze het had gewaagd te springen, terwijl ze helemaal niet kon zwemmen.


    Uiteindelijk zag hij toch een soort strandje, en daar zwom hij naartoe. Even was hij bang dat de stroming te sterk was en ze meegesleurd zouden worden door het water, maar het lukte hem zich op de oever te trekken. Uitgeput lieten ze zich in de modder vallen.


    Het was nog zomer, maar zeker hier in de noordelijke Hooglanden zou het snel kouder worden. Ze hadden een vuur nodig, anders zouden ze ziek worden en alsnog bezwijken.


    “We moeten volhouden”, zei Duncan. Hij probeerde op te staan, maar kwam niet ver omdat de ketting te kort was. De vrouw ging zitten zodat hij meer bewegingsvrijheid had. Ze legde haar hand tegen haar borst. Haar roomkleurige huid leek te glanzen door alle druppels, en haar blauwe ogen waren nog blauwer dan voorheen, als dat tenminste mogelijk was. Drommels, hij kon toch niet nog steeds zo onder de indruk zijn van haar, niet nu ze er bijna voor had gezorgd dat hij was verdronken?


    Ze tikte tegen haar borst. “Mercy.”


    Genade?


    Dat verbaasde hem. Wilde ze het nu opgeven, terwijl ze eerst zoveel doorzettingsvermogen had getoond?


    “Ik weet dat je moe bent, maar we kunnen nu niet rusten.”


    Ze schudde haar hoofd. “Mercy. Ik heet Mercy.”


    Nu voelde hij zich schuldig omdat hij aan haar had getwijfeld. Hij glimlachte. “Duncan. Duncan MacAlpin.”


    “Dank je, Duncan MacAlpin, je hebt mijn leven gered.”


    “Zover is het nog niet”, zei hij. “We moeten een veilige plek vinden en een kampvuur maken, anders gaan we alsnog dood.”


    “Denk je dat ze ervan uitgaan dat we dood zijn?”


    “Die twee dwazen waren er vast van overtuigd dat jij ervoor zou zorgen dat we allebei verdronken.”


    “Ik was ervan overtuigd dat we een kans maakten”, zei ze.


    “Maar hoe dan?” vroeg hij. “Jij kunt niet zwemmen, je kon niet weten dat ik dat wel kan.”


    “Ik zag hoe je naar de rivier keek van boven aan het klif. Ik zag in je ogen dat je hoop had, al was de kans op overleving nog zo klein.”


    “Dus je vertrouwde me? Mij, een onbekende?” vroeg hij.


    Ze hield haar geboeide hand omhoog. “Ik had geen keus.”


    “Daar zullen we ook iets aan moeten doen.”


    Ze huiverde.


    Even keek Duncan omhoog naar de lucht. “Over een paar uur wordt het donker, we moeten voor die tijd een schuilplaats hebben gevonden.”


    “Worden we niet achtervolgd?” vroeg ze, en ze stond op.


    Duncan schudde zijn hoofd. “Ik denk niet dat ze achter ons aan komen, maar de soldaten van de koning zijn natuurlijk overal. We moeten voorzichtig zijn, zeker omdat we een eigendom van de koning in handen hebben.”


    Met grote ogen van verbazing keek ze hem aan.


    Glimlachend schudde hij zijn arm, waardoor de keten rinkelde. “Deze wil hij misschien terug voor andere gevangenen.”


    Ze glimlachte en wrong haar zwarte haren uit. Ze was absoluut beeldschoon, en het ergerde hem dat hij daardoor steeds afgeleid werd. Hij draaide zich om en liep weg.


    Door de ruk aan de keten viel ze in zijn armen. Zelfs helemaal nat voelde het heerlijk haar tegen zich aan te hebben. Toch voelde hij zich schuldig. Niet omdat hij zijn ogen niet van haar af kon houden, maar omdat hij was vergeten dat ze aan elkaar vast zaten en dat ze door zijn schuld was gevallen. Niet dat ze niet welkom was in zijn armen, maar liever niet op deze manier.


    “Het spijt me”, zei hij. “Het zal nog wel even duren voordat ik ben gewend aan deze boeien We moeten onszelf zien te bevrijden”, zei hij.


    “Ja, daar ben ik het helemaal mee eens”, zei ze. Ineens leek het alsof ze de moed opgaf.


    Onmiddellijk drong tot hem door wat er aan de hand was. “Je moet je even terugtrekken”, zei hij.


    “Hoognodig”, zei ze smekend.


    “Ik kan me even omdraaien en je de tijd geven om…” Hij schudde zijn hoofd. “Daarna moet jij hetzelfde doen voor mij.”


    “Dat is goed”, zei ze. “Maar ik heb nu even een momentje nodig. Snel.”


    Samen liepen ze de bosjes in, en zodra ze een goed plekje hadden gevonden draaide hij zich om. Dit kon niet makkelijk voor haar zijn, maar toch had ze niet geklaagd.


    Mercy was een sterke vrouw.


    “Jouw beurt”, zei ze, en ze wendde zich af.


    “Misschien overleven we dit wel”, zei hij toen ze weer op weg waren.


    Maar zodra het donker begon te worden, was hij daar niet meer zo zeker van. Het was kouder dan hij had verwacht, en hun kleren waren nog lang niet droog.


    Uiteindelijk vonden ze een veilig plekje achter een paar rotsblokken. Samen verzamelden ze takken en dorre bladeren voor een vuurtje.


    Het duurde niet lang voordat Duncan een heus kampvuur had gestookt. Ze gingen er vlakbij zitten om hun kleren te drogen en zichzelf te verwarmen.


    “Je hebt vast honger”, zei hij. De soldaten hadden hun nauwelijks te eten gegeven.


    “Vanochtend heb ik een paar hapjes brood gegeten.”


    “Waarom zo weinig? We kregen allemaal een sneetje.”


    “Er was een klein jongetje…” Ze zweeg.


    Ze was overduidelijk een zachtaardig persoon, ze had haar laatste beetje eten aan iemand anders gegeven.


    “Het is al te laat om te gaan jagen”, zei hij. Zelf had hij ook honger.


    “Dan eten we morgen wel.”


    “Wat ben je toch welwillend”, zei hij.


    Ze lachte. “Dat is niet waar.”


    “Dat zul je dan moeten bewijzen.”


    Plotseling huiverde ze.


    “Onze kleren drogen niet snel genoeg”, zei hij bezorgd. “We krijgen het alleen maar kouder.”


    “Verder kunnen we niets doen.”


    Natuurlijk was er nog een mogelijkheid, maar Duncan wist dat dat gevaarlijk was. Hij vond haar veel te aantrekkelijk. Aan de andere kant, het zou best eens hun enige kans op overleven kunnen zijn. En zo niet, dan was het in ieder geval een prettige manier om te sterven.


    Hij sloeg zijn ogen ten hemel, bij de gedachte dat hij zoiets zou moeten voorstellen.


    Het bleek niet nodig, want zij was hem voor. “We moeten deze natte kleren uittrekken.”

  


  
    Hoofdstuk 2


    



    



    Mercy huiverde. Ze had kippenvel van de kou, en eigenlijk ook van haar eigen suggestie. Maar ze had toch geen keus? Ze moesten het weer warm zien te krijgen, en dat zou niet gaan in deze natte kleren.


    Bovendien had ze hem haar leven toevertrouwd toen ze in de rivier waren gesprongen; dan kon ze hem toch ook haar naakte lichaam tonen?


    Opnieuw huiverde ze. Nog voordat ze aan de veters van haar groene hemd kon trekken, was hij al bezig met de natte, in de knoop geraakte veters.


    Zijn handen waren groot en niet bepaald gracieus. Overal zag ze littekens. Een stuk of twee waren zelfs nog rood, alsof de wonden nog maar pas waren geheeld. Ze vroeg zich af met wat voor man ze hier eigenlijk zat opgescheept in de wildernis.


    Nieuwsgierig liet ze haar blik naar zijn borst glijden. Zijn natte hemd plakte tegen zijn lichaam, waardoor ze zijn borstspieren kon zien.


    Zouden daar ook littekens zitten? Hij had brede schouders. Nu pas drong tot haar door hoe groot hij eigenlijk was.


    Hij was een reusachtige Hooglander, minstens één meter vijfentachtig. Vergeleken met hem was zij maar klein met haar één meter vijfenzestig. Ze zou zich gemakkelijk achter hem kunnen verschuilen.


    Terwijl hij de touwtjes uit de knoop haalde, kon ze haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. Ze bekeek hem van top tot teen. Hij had lang donker haar, maar omdat het nat was kon ze niet zien of het zwart of donkerbruin was.


    Plotseling keek hij haar recht in de ogen. Ze schrok, maar niet omdat ze zich betrapt voelde. Nee, het kwam door de intensiteit van de blik in zijn donkere ogen. Het leek erop dat hij zich daadwerkelijk om haar bekommerde.


    “Nog even en je bent los, dat beloof ik”, zei hij, en hij wendde zijn blik af.


    Het klonk zo overtuigend dat ze er geen moment aan twijfelde.


    Haar blik gleed over zijn gezicht.


    Was hij knap?


    Niet op de gebruikelijke manier. Zijn neus stond scheef en naast zijn mond had hij een litteken waardoor het leek alsof hij sip keek. Op zijn voorhoofd was geen rimpel te bekennen, behalve een kleintje tussen zijn wenkbrauwen. Fronste hij soms vaker dan hij lachte?


    Maar net toen ze zijn gebronsde huid bekeek, een kleur die hem er alleen maar nog ruiger deed uitzien, trok hij haar hemd over haar hoofd.


    Als aan de grond genageld bleef ze staan. De koude lucht voelde als ijswater, en ze was zich maar al te bewust van het feit dat haar bovenlichaam nu naakt was. Die ochtend had ze geen ondergoed aangetrokken, omdat ze onverwacht op de vlucht had moeten slaan, en nu had ze daar spijt van. Bovendien wilde ze haar armen niet beschermend voor haar borsten slaan, omdat ze dan over zou komen als een lafaard.


    Hoofdschuddend hield hij zijn geboeide arm omhoog. “Ik krijg je hemd niet verder uit.”


    Ze bleef hem aankijken en was blij te zien dat zijn blik niet afdwaalde. “Jouw hemd zal ook niet verder komen. Voordat we gaan slapen zullen we ze op de een of andere manier zo moeten neerleggen dat ze kunnen drogen.”


    Hij knikte en trok zijn zwart met rode kilt uit. Hij liet het kledingstuk op de grond vallen, waarna hij zijn hemd over zijn hoofd trok en het naast dat van haar aan de ketting liet hangen.


    “Nu jouw rok nog”, zei hij. “Dan kunnen we alles bij het kampvuur leggen om te drogen.”


    Zijn lage stem had een kalmerend effect op haar. Het klonk als onweer in de verte, en daar werd ze vroeger ook altijd rustig van.


    Voor haar was onweer een voorbode van de regen die ging komen, die het land van genoeg water zou voorzien om te overleven.


    Werd ze daarom zo kalm van zijn stem? Net als een regenbui was hij onverwacht komen opdagen. Zou hij er ook voor zorgen dat ze zou overleven? Tot nu toe was dat hem aardig gelukt.


    In gedachten verzonken wurmde ze zich uit haar rok. Het duurde even voordat het tot haar doordrong dat ze ineens naakt voor hem stond.


    Geen van beiden zei iets. Uiteindelijk schraapte Mercy haar moed bijeen en zei: “We moeten onze kledingstukken bij het vuur leggen.”


    Hij knikte.


    Maar geen van beiden maakte aanstalten, totdat Mercy als eerste in beweging kwam, al ging dat niet expres. Ze huiverde.


    Onmiddellijk sloeg Duncan zijn arm om haar heen, waardoor hun naakte lichamen tegen elkaar aan werden gedrukt. Met zijn grote handen wreef hij over haar rug.


    Mercy stond als verstijfd. Ze was nog nooit naakt geweest in het bijzijn van een man, laat staan dat iemand haar zo intiem had aangeraakt.


    En al vond ze het allemaal vreselijk ongemakkelijk, ze voelde toch een heerlijke warmte door haar lichaam stromen.


    Voorzichtig drukte ze zich nog steviger tegen hem aan, smachtend naar meer warmte. Langzaam maar zeker kwam ze tot rust, totdat ze zich ineens realiseerde hoe egoïstisch ze was.


    Meteen sloeg ze haar arm om hém heen. Zijn huid voelde ijskoud aan en ze huiverde. Toen begon ze met haar hand over zijn lichaam te wrijven, net zo snel en behendig als hij bij haar deed. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder aan. Ze was zo moe…


    Toch hield ze niet op met wrijven, en ook hij bleef bezig.


    “Mercy.”


    Haar ogen vlogen open.


    Wanneer had ze die eigenlijk dichtgedaan? Haar hand lag niet meer op zijn rug, maar tegen zijn borst. Onmiddellijk keek ze naar hem op.


    “Je bent in slaap gevallen”, zei hij. “Dat leek me wel een goed idee voor ons allebei.”


    Ze knikte, al zag ze er erg tegen op om nu haar warme veilige haven te verlaten. Maar ze moesten inderdaad eerst hun natte kleding te drogen leggen.


    “Als we snel zijn, zijn we zo klaar”, zei hij, en hij nam met moeite afstand van haar.


    Onmiddellijk begon ze te rillen van de kou.


    Snel trok hij haar weer naar zich toe, zodat ze veilig en warm in zijn armen lag. “We doen dit zo snel mogelijk en blijven de rest van de nacht bij het vuur.”


    Ze knikte.


    Daarna had ze nauwelijks tijd om stil te staan bij de kou of haar naaktheid. Eerst verzamelden ze bladeren om op te liggen. Daarna spreidden ze hun kleren uit bij het vuur.


    “Takken”, zei hij.


    Vragend keek ze hem aan.


    “Die kunnen we als deken gebruiken.”


    Ze knikte en liep met hem mee. Ze keek toe terwijl hij de takken van een grote naaldboom afbrak. De spieren in zijn rug bewogen terwijl hij bezig was.


    Al had hij een brede rug, zijn middel was slank. En zijn benen waren gespierd en lang.


    Plotseling draaide hij zich om en kon ze zijn voorkant bekijken. Zijn hele lichaam was gespierd. Hij was duidelijk een sterke man.


    Snel besloot ze daar niet al te lang bij stil te staan, en ze hielp hem de takken naar hun vuur te dragen.


    Samen spreidden ze hun kledingstukken uit, dicht bij het vuur, in de hoop dat die morgen weer droog zouden zijn.


    “We moeten dicht tegen elkaar aan gaan liggen”, zei hij, toen ze zich uitstrekten op het bed van bladeren. Ze knikte en duwde haar rug tegen zijn borst. Vervolgens bedekte Duncan hen met de takken. Het prikte een beetje. Daarna legde hij zijn been over haar heen. Ze protesteerde niet, op dit moment had ze de warmte nodig.


    Het verbaasde haar niet toen ze na een poosje een bepaald lichaamsdeel van hem voelde groeien. Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan.


    “Die leidt een geheel eigen leven wanneer er een mooie vrouw in mijn armen ligt,” zei hij zacht met die zware stem die langzamerhand zo vertrouwd was gaan klinken. “Maak je geen zorgen, je zult er geen last van hebben.”


    “Dank je.” Ongewild verscheen er een glimlach op haar gezicht. “Dat je je zo ridderlijk gedraagt.”


    Ze merkte dat hij lachte. “Och, mijn ridderlijkheid kent zijn grenzen. We moeten ons maar snel van die keten ontdoen.”


    Het klonk als onschuldig geplaag, maar ze wist dat er een kern van waarheid in zijn woorden zat. Haar moeder had vaak gezegd dat mannen zekere behoeften hadden. Maar de behoeften van haar moeder waren echter al net zo sterk geweest, behoeften waardoor zij en Mercy ten onder waren gegaan.


    “Misschien vinden we morgen iemand die we om hulp kunnen vragen”, opperde ze.


    “We moeten voorzichtig zijn. Boeren zullen niet zo snel geboeide vluchtelingen helpen, uit angst voor de koning.”


    “Daar had ik nog niet bij stilgestaan”, zei ze. “Wat moeten we dan doen?”


    “Morgen gaan we de omgeving verkennen. Als het hier niet veilig is, moeten we terug zien te keren naar mijn mensen.”


    “Hoe ver is dat?”


    “De reis zal minstens een week duren”, zei hij.


    “Een week?” vroeg ze verbaasd.


    Hij glimlachte zwakjes. “Ik zal me gedragen als jij je ook gedraagt.”


    Ook al glimlachte hij, de mondhoek met het litteken bleef waarschuwend omlaag wijzen.


    “Ik zal mijn best doen”, zei ze glimlachend.


    “Probeer me dan niet in verleiding te brengen met die glimlach van je.”


    Zijn donkere ogen fonkelden, en ze lachte.


    “Dat is nog veel erger”, zei hij. “Die lach van jou verlokt zelfs mijn ziel.”


    “Je zou je toch gedragen als een heer?” vroeg ze speels.


    Met zijn mond vlak bij haar oor fluisterde hij: “Een ware heer zou je gekust hebben, zodat we de hele nacht van elkaars warme lichaam konden genieten.”


    Als ze die fonkeling in zijn ogen niet had gezien, zou ze hier bang van zijn geworden. Maar nu wist ze dat dit slechts onschuldige plagerijtjes waren, misschien wel om te zien hoe zij zou reageren. Of hij dacht echt dat ze zou instemmen met zijn vreemde plannetje.


    “Wat een opoffering”, zei ze theatraal. “Het zou me verdriet doen zoveel van je te moeten vragen, dus heb ik besloten je voorstel af te slaan.”


    Hij lachte. “Krijg ik dan tenminste een kus voor de moeite?”


    Vluchtig drukte ze een kus op zijn wang.


    “Mercy, Mercy,” zei hij lachend, “een dezer dagen zal ik je toch moeten leren kussen alsof je me dankbaar bent dat ik je leven heb gered.”


    “Als we veilig zijn, beloof ik je dat ik je zal belonen met een kus.”


    “Daar hou ik je aan”, zei hij.


    “Daar twijfel ik niet aan”, zei ze, en ze legde haar hoofd op zijn schouder.


    Hij sloeg zijn armen nog steviger om haar heen.


    Eindelijk konden ze uitrusten, en het duurde niet lang voordat ze in slaap vielen. Duncan droomde echter niet over de zorgen over wat komen zou, maar over de kus. Hij zou er zorg voor dragen dat ze haar belofte niet verbrak, en hoewel hij al eerder had verlangd naar zijn vrijheid, nu was die drang nog vele malen sterker.


    Hij wilde die kus ervaren.
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    De zomen van zijn kilt en hemd waren nog nat, maar gelukkig voelden zijn kleren voor de rest droog aan. Dat was maar goed ook, hij had alles aangetrokken toen hij nog maar net wakker was.


    Hij kon niet langer spiernaakt naast Mercy blijven liggen, daar was ze te mooi voor. Het was al moeilijk genoeg geweest om de nacht door te komen, zeker omdat haar hand de warmte had opgezocht.


    Toen ze haar hand nog veilig tussen hen in had liggen, was er geen probleem geweest. Maar in haar slaap was die hand langzaam afgedwaald, en hij had hem maar net op tijd te pakken gekregen.


    Wat er anders zou zijn gebeurd, wist hij niet. Het had hem in ieder geval de grootste moeite gekost om te voorkomen dat haar hand hem omvatte.


    Een tijdlang had hij haar hand vastgehouden. In het licht van het vuur leek haar huid te glanzen als goud, en op een paar schrammen na was haar huid gaaf, als van iemand die nooit zwaar werk heeft hoeven verrichten. Maar dat zou betekenen dat ze van adel was, en waarom zou zo iemand gevangengenomen zijn door de koning?


    Die vraag bleef maar door zijn hoofd spoken, en hij wist dat hij niet zou rusten voordat hij een antwoord had.


    Even later had hij zijn verweerde wollen kilt vastgezet. De kilt had geen kleuren van een clan. Voor hem betekende dat dat hij er alleen voor stond, en dat vond hij prima.


    Toen hij zich omdraaide naar Mercy, in de hoop dat die ook aangekleed was, zag hij dat ze nog slechts het hemd droeg dat ze had aangetrokken toen hij net was begonnen met aankleden. Hij was zo overhaast te werk gegaan met zijn kilt dat hij helemaal was vergeten dat zij ook twee handen nodig had voor haar rok.


    “Het spijt me”, zei hij. “De volgende keer mag jij eerst.”


    Met grote ogen keek ze hem aan. Zo te zien schrok ze van het idee nog een keer naakt te moeten zijn in zijn bijzijn.


    Hij schudde zijn hoofd. “In een dergelijke situatie zullen we niet zo snel opnieuw terechtkomen.”


    Diep vanbinnen vond hij dat toch wel jammer. Zij leek daarentegen behoorlijk opgelucht.


    Terwijl hij haar hielp met haar rok, keek hij nog een laatste keer naar haar roomkleurige huid en slanke benen. Dat beeld zou voorlopig niet uit zijn geheugen verdwijnen, wat hij ook probeerde.


    “We moeten iets te eten gaan zoeken”, zei hij, om zijn aandacht ergens anders op te vestigen.


    “Ik heb inderdaad vreselijke honger”, zei Mercy.


    Samen gingen ze zitten zodat ze allebei hun laarzen konden aantrekken.


    “Nog voor zonsopgang begon mijn maag al te rommelen”, gaf hij toe.


    “Heb je niet goed geslapen?” vroeg ze, terwijl ze zich aan hem overeind trok.


    “Goed genoeg.” Natuurlijk ging hij haar niet vertellen dat hij geen oog dicht had gedaan vanwege al haar gewurm.


    “Ik heb heerlijk geslapen”, zei ze. “Ik voel me verfrist en ben klaar voor wat komen gaat. Waar kunnen we iets te eten halen?”


    Ze had gelijk, ze zag er fris uit. Haar huid leek wel te glanzen en haar blauwe ogen straalden. Vandaag leek ze wel nog mooier dan gisteren. Maar waarom hij daar zo chagrijnig van werd, wist hij niet. “We moeten verder trekken”, zei hij op koele toon.


    Vreemd genoeg was ze niet uit het veld geslagen door zijn plotselinge afstandelijkheid. “Je hebt gelijk. De soldaten van de koning kunnen ondertussen allang naar ons op zoek zijn.”


    “We zullen moeten wachten met eten tot vanavond”, zei hij weer vriendelijk. “Als we ons kamp vroeg opslaan, kunnen we gaan jagen op hazen.”


    Mercy likte aan haar lippen. “Daar kijk ik nu al naar uit.”


    Nat, glanzend en vol.


    “Ik ben klaar.”


    “Ik ook.” Hij glimlachte om zijn eerdere gedachte, al wilde hij niet aan zichzelf toegeven dat het hem niet om het eten ging. Haar lippen zagen er zo heerlijk uit dat hij niet kon wachten ze te proeven.


    



    Ze liepen verder. De zon scheen fel, het was een van de laatste warme zomerdagen.


    Duncan vroeg zich af hoe het zijn vrienden was vergaan. Ze hadden hard moeten werken om te komen waar ze waren, en als er nu iets misging, zou heel Schotland in gevaar komen.


    Plotseling voelde hij een ruk aan de ketting, en hij wist maar net te voorkomen dat hij struikelde.


    “Het spijt me”, zei Mercy.


    “Maar je niet druk”, zei hij, geraakt door haar oprechte toon. “Het is niet makkelijk aan iemand anders vast geketend te zitten.”


    “Ik wil graag een paar takjes hei plukken.”


    “We kunnen niet lang treuzelen”, zei hij waarschuwend, al kwam hij gewillig achter haar aan.


    Snel trok ze twee takjes los. Het ene liet ze op de grond vallen terwijl ze het andere in haar haren stak.


    Meteen bukte Duncan zich om het takje op te rapen. Het rook heerlijk. Voorzichtig stak hij zijn hand uit om het in haar haren te steken, naast het andere takje. Op dat moment hief ook zij haar hand om het aan te nemen, en even raakten hun handen elkaar. Een poosje bleven ze zo staan. Duncan wist best dat het verstandiger zou zijn haar nu het takje te geven, maar toch kon hij het niet loslaten.


    Zorgvuldig zette hij het takje vast in haar haren, waarbij hij zacht over haar oor streek.


    “Het staat je goed”, zei hij.


    Zag hij dat nou goed? Stokte haar adem heel even, vlak voordat hij zijn mond open had gedaan? En was bij hem hetzelfde gebeurd? Vreemd dat ze allebei ondersteboven waren van zo’n simpel gebaar…


    “Wat ben ik toch dom”, zei ze plotseling. “We verkeren in levensgevaar en ik denk aan hei.”


    Stevig pakte hij haar hand vast. “Onzin. Het is goed dat je dingen doet die je normaal gesproken ook doet. Zo staan we minder lang stil bij onze situatie, en bovendien staat het je erg goed.”


    Ze glimlachte, en vlocht haar vingers door de zijne. “Ik zal je complimenten nog missen als onze wegen zich scheiden.”


    Nog geen twee dagen na haar te hebben ontmoet maakte hij zich al druk om hun afscheid, het was te gek voor woorden.


    Eerst had hij een missie te volbrengen.


    “We kunnen maar beter snel verder lopen”, stelde hij voor.


    Ze knikte.


    In hoog tempo trokken ze verder, tot ze uiteindelijk bij een keuterboerderijtje aankwamen. Ze verstopten zich achter een grote steen bij een veld dat al was geoogst, of geplunderd door soldaten van de koning. De koning stond toe dat zijn soldaten eerst te eten kregen, voor de bewoners van de boerderijen.


    Na de plek te hebben geobserveerd, kwamen ze tot de conclusie dat hier alleen een oudere man en vrouw woonden.


    “Als we ze om hulp vragen, brengen we ze dan niet in gevaar?” vroeg Mercy bezorgd.


    “Ze lopen nu ook al gevaar. De soldaten zullen hen martelen om antwoord op hun vragen te krijgen. Ze zullen hoe dan ook sterven. De koning geeft niet om zijn onderdanen, hij geeft enkel om zichzelf.”


    “Wat moeten we doen?”


    “Het zal voor ons een stuk makkelijker zijn zonder deze ketting”, antwoordde hij.


    “Dus we zijn op zoek naar gereedschap?”


    Hij knikte.


    Zodra ze zich ervan hadden verzekerd dat niemand hen kon zien, deden ze de deur naar de stallen open. Daar zouden ze wel eens iets nuttigs kunnen vinden. Zo stil als ze konden doorzochten ze de ruimte, maar helaas konden ze niets vinden.


    “Hoe kan hij zijn paarden verzorgen zonder gereedschap?” vroeg Duncan geïrriteerd.


    “Dat zei ik vanochtend ook al tegen de soldaten.”


    Met een ruk draaiden Duncan en Mercy zich om. Ze stonden oog in oog met een man die minder oud leek dan ze hadden gedacht. Het harde werk had zijn sporen achtergelaten op zijn gezicht, waarin diepe lijnen te zien waren. Maar toen hij zijn mouwen oprolde, kwamen er stevige, gespierde armen tevoorschijn.


    “Ik ben Bailey”, zei de man, en hij stak zijn hand uit naar Duncan. “Ik denk dat ik liever niet wil weten wie jullie zijn.”


    “Dat is inderdaad maar beter”, zei Duncan, die hem de hand schudde.


    “Dolgraag zou ik jullie mijn gastvrijheid aanbieden, maar sinds we jullie buiten zagen maakt mijn vrouw zich ernstige zorgen over onze veiligheid.”


    “Wisten jullie dat we verstopt zaten?” vroeg Mercy verbaasd.


    “U bent spoorzoeker”, zei Duncan.


    Bailey schudde zijn hoofd. “Ik ben slechts een simpele boer.”


    Duncan zweeg. Deze man was duidelijk meer dan slechts een simpele boer, maar hij begreep best dat hij niet wilde dat anderen wisten wat hij verder in zijn mars had. En zeker de soldaten van de koning niet. Het zou best kunnen dat de koning hem dan als soldaat zou ronselen.


    “Ik kan jullie iets te eten geven”, zei Bailey.


    “Heeft u genoeg?” vroeg Duncan.


    “Er is altijd voldoende te eten voor mensen die het nodig hebben. Wacht hier, ik kom zo terug.”


    Zodra Bailey uit het zicht was verdwenen, wendde Mercy zich tot Duncan. “De soldaten zijn toch naar ons op zoek?”


    Hij zag haar bezorgde gezichtsuitdrukking en moest toegeven dat hij zich net zoveel zorgen maakte als zij. “Dat lijkt me een goede reden deze man zijn gereedschap af te nemen.”


    “Ze gaan ervan uit dat we geboeid langzamer vooruit komen”, zei ze begrijpend. “Maar betekent het dat ze ervan uitgaan dat we nog in leven zijn?” Ze schudde haar hoofd. “Hoe kunnen zij dat weten?”


    “Misschien weten ze van niets”, zei Duncan. “Ze willen het risico echter niet lopen.”


    “Een van jullie is zeke-”


    Mercy gilde van schrik en verschool zich achter Duncan, die meteen een arm om haar heen sloeg.


    “Het spijt me”, zei Bailey. “Ik wilde jullie niet aan het schrikken maken.”


    “Jij beweegt je geluidloos”, zei Duncan.


    “Oude gewoonte”, gaf Bailey toe.


    “Geen slechte eigenschap”, zei Duncan.


    Bailey reikte hem een zak aan. “Er zit brood, kaas en een deken in. Het kan ’s nachts flink koud worden in de Hooglanden.”


    “En u en uw vrouw?” vroeg Duncan.


    “Wij zullen hier niet lang blijven”, gaf hij toe. “Over niet al te lange tijd zullen de soldaten jullie sporen hierheen volgen. Mijn vrouw Kate zal over ongeveer vijf maanden bevallen, en ik wil ervoor zorgen dat ons kind veilig ter wereld komt.”


    “Het spijt me verschrikkelijk dat jullie vanwege ons jullie huis moeten verlaten”, zei Mercy.


    Maar Bailey snoof. “Dit is ons huis niet. Alles is van de koning. Ik werk hier slechts voor zíjn plezier.”


    “Waar gaan jullie naartoe?” vroeg Mercy angstig.


    “Ik ben van plan de ware koning van Schotland te vinden, en te vechten voor zijn recht de troon te bestijgen, zodat mijn land mij weer toebehoort.”


    “Er wordt gezegd dat de voorspelling slechts een mythe is. Gelooft u erin?” vroeg Mercy.


    “Ik zal wel moeten, anders is er voor mij en mijn kind geen toekomst”, antwoordde Bailey.


    Duncan stak zijn hand uit. “We zijn u eeuwig dankbaar en wensen u veel succes met uw reis, mijn vriend.”


    “Ik weet zeker dat het in orde komt”, zei Bailey.


    Hand in hand gingen Mercy en Duncan ervandoor. Geen van beiden zei iets over de onafgemaakte opmerking van de man.


    ‘Een van jullie is zeke-’


    Ze zwegen, al bleef de opmerking door hun hoofden spoken.


    Een van jullie is zeker zo belangrijk dat de koning zijn zoektocht niet zal staken.
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    Nadat ze een uur hadden gelopen, besloten ze te rusten achter een stel eiken.


    Mercy begon gretig aan het brood en de kaas. Ze wilde Duncan zoveel vragen, maar voorlopig was ze te hongerig om te praten. De kleine hoeveelheid die Duncan haar had gegeven was lang niet genoeg om haar maag te vullen, maar ze wist dat ze zuinig moesten doen met het kleine beetje dat ze hadden.


    “Ik heb nog steeds honger, maar we moeten iets bewaren voor later”, zei Duncan.


    Mercy knikte. “We hebben geluk dat de vrouw van Bailey zo goed kan bakken.”


    “Het is heerlijk.” Duncan glimlachte. “Of we zijn te hongerig om goed te kunnen oordelen.”


    Mercy lachte. “Je hebt een goed gevoel voor humor.”


    Duncan veegde zijn vingers af. “Een gedeelde lach is vele malen beter dan een eenzame frons.”


    “Je bent ook nog een poëtische filosoof.”


    “Wat weet jij van poëzie en filosofie?” vroeg hij. “Alleen in welgestelde families vind je goed opgeleide dochters of gehuwde vrouwen.”


    “Ik ben geen van beiden”, zei ze snel. “Mijn moeder vond haar ontwikkeling erg belangrijk, en heeft mij veel geleerd.” Ze veegde haar handen af. “We moeten nu verder.”


    Maar aan zijn aarzelende blik zag ze dat hij haar uitleg niet vertrouwde. Verder wilde ze er echter niets over kwijt, het was beter als hij zo min mogelijk over haar te weten zou komen. Dan zou ze hem gemakkelijk kunnen verlaten zodra ze weer vrij was.


    Het enige probleem was… Waar moest ze tegen die tijd naartoe?


    “Je fronst je wenkbrauwen”, zei hij. “Maak je je ergens zorgen om?”


    “Alleen om de soldaten die ons volgen”, antwoordde ze.


    Hij stond op, waardoor zij ook overeind kwam. “Ongetwijfeld vinden ze binnenkort ons spoor en zullen ze achter ons aan komen.”


    Ze huiverde. Ze wilde helemaal niet sterven. Door haar moeder was zij ook een vijand van de koning geworden. Ze zou vermoord worden, zelfs al had ze niets van haar moeders plannetje geweten.


    “Heb je het koud?”


    Mercy zette de gedachte aan haar moeder van zich af. “Nee. Vandaag niet, het is heerlijk weer”, antwoordde ze. “De angst gevangengenomen te worden heeft me doen huiveren.”


    Weer glimlachte hij, en het litteken bij zijn mondhoek trok haar aandacht. Plotseling deed ze iets onverwachts. Ze wist niet waarom, maar ze moest het dunne lijntje dat van zijn mond tot zijn kin liep even aanraken.


    “Hoe kom je hieraan?” vroeg ze, terwijl ze haar vinger over de lijn liet glijden. Plotseling realiseerde ze zich hoe ongepast haar gedrag was, en ze keek in zijn ogen. Ze wilde zich verontschuldigen, maar kon niets uitbrengen na het zien van zijn intense, duistere blik.


    Wat zag ze er precies in? Woede? Wraakzucht? Wat het ook was, ze wilde er niets mee te maken hebben.


    “Dat zijn jouw zaken niet”, zei hij.


    “Het spijt me”, zei ze. Bijna huiverde ze opnieuw, ditmaal vanwege zijn ijzige woorden.


    “We moeten verder.”


    Ze knikte en liep zonder nog iets te zeggen achter hem aan. Dit was de eerste keer dat ze bang was geweest voor Duncan. En zelfs nu vreesde ze hém niet zozeer, maar eerder de woeste Hooglander die in hem school.


    Ze liepen snel door. Zelfs toen haar benen pijn begonnen te doen, zei ze niets en liep ze verder. Ze had geen keus. Haar doorzettingsvermogen zou haar het leven redden.


    Plotseling bleef hij staan, waardoor ze bijna omviel. Bijna was ze tegen hem aan gevallen, zo uitgeput was ze. Nog maar net wist ze zichzelf overeind te houden.


    “Het zal niet lang meer duren voor het donker wordt”, zei hij. “We kunnen maar beter opschieten en een veilige plek vinden om te overnachten.”


    “En eten?” vroeg ze. Ze had vreselijk veel honger, en dorst.


    “Ik denk dat we vannacht beter geen vuur kunnen stoken, voor het geval de soldaten in de buurt zijn.”


    Daar had zij ook al aan gedacht, al had ze stiekem gehoopt dat hij het gevaar over het hoofd zou zien. In ieder geval hadden ze een beetje eten van vanochtend bewaard.


    Teleurgesteld knikte ze, en zonder erbij na te denken legde ze haar vermoeide hoofd tegen zijn borst. Ondanks zijn gespierde borstkas voelde hij toch heerlijk zacht aan, als een perfect kussen. Hij rook naar bos.


    “Ik zal dolgraag als kussen dienen, maar eerst moeten we een plek vinden om te overnachten.”


    Geschrokken hief ze haar hoofd op, maar glimlachte bij het zien van zijn vrolijke blik. Zacht klopte ze tegen zijn borst. “Je bent een prima kussen.”


    “Zolang je het nodig hebt, is het van jou”, zei hij.


    Ze besefte dat hij meer aanbood dan enkel zijn borstkas. Hij bood haar bescherming en comfort. Ze voelde zich er veilig door. Al was het maar voor de korte tijd dat ze samen zouden zijn.


    Plotseling begon het te waaien, waardoor de bladeren aan de bomen ruisten.


    “In de buurt stroomt een beek”, zei Duncan. “We zullen in de buurt ons kamp opzetten.”


    Het liefst was Mercy erheen gerend om te drinken totdat ze geen druppel meer op kon, om daarna haar pijnlijke voeten in het koele water te steken. Maar in plaats daarvan volgde ze het tempo van Duncan. En voordat ze er erg in had, waren ze er al. Bij het zien van het stromende water sprongen de tranen haar bijna in de ogen. Bijna, maar net niet.


    Haar moeder had haar al vroeg geleerd haar tranen te bedwingen. Ze had gezegd dat tranen een vrouw konden helpen, maar haar ook in de weg konden staan. Daarom had ze haar geleerd op de juiste momenten te huilen.


    Tot haar opluchting liep Duncan door naar de beek. Ze liep achter hem aan en knielde naast hem toen hij uit de beek dronk.


    Meteen volgde ze zijn voorbeeld, en vulde ze haar hand met water om te drinken. Tegen de tijd dat haar dorst was gelest viel het haar op dat Duncan moeite had voldoende water naar zijn mond te brengen. Ze wist ook waarom: zij kon haar rechterhand gebruiken, die van hem zat vast geketend aan haar linkerarm.


    Zij kon zowel haar linkerarm als haar rechterarm goed gebruiken. Nóg een vaardigheid die ze had meegekregen van haar moeder. Ook dat talent had haar moeder haar geleerd te verhullen.


    “Heb je misschien een tweede hand nodig?” vroeg ze, terwijl ze haar geboeide arm uitstak.


    “Weet je zeker dat je genoeg hebt gehad?”


    “Voorlopig wel”, zei ze, geroerd door zijn vriendelijkheid.


    Het verfrissende water droop van zijn kin naar zijn hemd, maar dat weerhield hem er niet van zijn dorst te lessen. En ze kon hem absoluut geen ongelijk geven. Ze had nog nooit zo’n dorst gehad. Ze had ook nog nooit honger geleden.


    Haar leven was in één oogopslag veranderd, en dat drong nog steeds niet helemaal tot haar door. Ze had te veel vragen waar ze geen antwoord op kon krijgen, en nog veel meer problemen waar ze geen oplossing voor kon vinden. Maar voorlopig moest ze zorgen dat ze in leven bleef, meer kon ze niet doen. Al het andere moest wachten.


    Toen hij klaar was met drinken, keek hij haar aan. “Een paar uur geleden ben je plotseling anders gaan lopen. Doen je voeten pijn?”


    Die Hooglander zag ook alles. Ze moest voorzichtig zijn.


    “Ja, ze doen pijn, en ik zou ze het liefst even in het koele water steken.”


    “Dan blijf ik bij je zitten”, zei hij, terwijl hij zijn laarzen uittrok.


    Mercy was echter niet zo snel. Haar gezicht vertrok van de pijn toen ze haar laarzen uit probeerde te trekken.


    “Je bent zeker niet gewend zoveel te lopen?” vroeg hij.


    “Niet zulke afstanden zonder een moment rust”, gaf ze toe.


    Duncan greep haar enkel vast. “Dit zal pijn doen, maar geef alsjeblieft geen kik. In een bos kan men veel horen.”


    Mercy knikte en klemde haar kaken stevig op elkaar. Ze deed haar ogen dicht.


    Gelukkig was Duncan snel klaar. Zoals ze al had verwacht, was de huid op sommige plekken kapot. Het pijnlijkst was haar kleine rechterteen.


    Haar aandacht ging echter uit naar Duncans handen. Ze vond het heerlijk dat hij haar voet in zijn handen hield.


    Uiteraard was het volkomen ongepast voor een vrouw om haar enkel te laten beroeren door een onbekende man. Tenminste, dat had ze begrepen. Ze moest erom lachen; gisteravond had ze nog naakt in zijn armen gelegen en nu maakte ze zich hier druk om?


    Duncan onderzocht haar voet. “We zullen de verwondingen moeten verzorgen, anders kun je morgen niet verder.”


    Maar toen hij haar andere voet in zijn hand nam, vertrok haar gezicht opnieuw. “Deze kleine teen is er het ergst aan toe. Het zal beter gaan als je hem even kan laten weken.” Hij keek haar aan. “Het zal wel pijn doen als hij in het water komt.”


    “Het koude water zal de pijn verdoven”, zei ze met een zwak lachje.


    Duncan liet voorzichtig haar voet in het water glijden.


    Haar ogen vulden zich met tranen toen haar voet het water raakte, maar ze slikte ze weer weg. Het duurde niet lang voordat de pijn verdween. Ze zuchtte van opluchting.


    “Waarom heb je me niet gezegd dat je pijn had?”


    “Je had er toch niets aan kunnen doen, en bovendien hadden we geen tijd om te rusten.” Ze knikte in de richting van zijn voeten. “Ben jij soms gewend aan dergelijke wandelingen?”


    “Ik heb vaak en lang door de Hooglanden getrokken.”


    “Uit welk deel van de Hooglanden kom je eigenlijk?” vroeg ze nieuwsgierig.


    “Niet ver hiervandaan”, zei hij. “En jij?”


    Aangezien hij ook geen gedetailleerd antwoord gaf, bleef ze vaag. “We zijn al ver van mijn thuis vandaan.”


    “En waar ga je heen zodra je van mij bent bevrijd?”


    Ze schrok van zijn vraag. Hoe was het mogelijk dat ze al zo gehecht kon zijn aan iemand die ze slechts een paar dagen kende? De gedachte afstand van hem te moeten nemen joeg haar angst aan.


    “Zo ver mogelijk hiervandaan”, zei ze. “En jij? Waar ga jij heen?”


    “Ik blijf bij mijn vrienden en familie en richt me weer op mijn taken.”


    Eigenlijk wilde ze daar wel iets meer over weten, maar op dat moment hoorden ze bladeren knisperen en sprongen ze allebei overeind.


    Twee spelende eekhoorntjes rolden langs hen heen over de grond, renden toen een boom in en sprongen van de ene tak naar de andere tot ze uit het zicht waren verdwenen.


    “We moeten een schuilplaats vinden”, zei Duncan. Hij draaide zich om, trok snel zijn laarzen aan en boog zich om haar laarzen en de zak met eten te pakken.


    Ze nam de spullen van hem over, maar nog voor ze haar laarzen aan kon trekken, had hij haar al opgetild en drukte hij haar stevig tegen zich aan.


    “Jij verzet geen stap meer met die voeten”, zei hij streng.


    Mercy trok zich niets aan van zijn autoritaire toon. Ze wist hoe ze daarmee om moest gaan. Maar het idee om even niet te hoeven lopen was niet onprettig. Toch was hij iets vergeten. “Dat houdt wel in dat jij ook nergens naartoe kunt”, zei ze, terwijl ze de ketting liet rinkelen.


    “Drommels.” Geërgerd bleef hij staan, al keek hij haar met een bezorgde blik aan.


    Hij maakte zich écht druk om haar welzijn. Alleen al daarom wilde ze graag zijn voorhoofd strelen om al zijn zorgen weg te nemen.


    Maar omdat ze hem niet kon aanraken, sprak ze hem bemoedigend toe: “Ik ben geroerd door het gebaar, en ik ben je erg dankbaar, maar eerst moeten we doen wat we moeten doen. Daarna kunnen we rusten.”


    Hij glimlachte. “Je bent mooi, en niet alleen vanbuiten.”


    Ze zuchtte lichtelijk theatraal. “Ik zal nooit genoeg krijgen van jouw complimentjes.”


    “Dan zal ik er ook nooit mee stoppen.”


    Toch deed die opmerking haar verdriet, want ze wist dat er een einde zou komen aan zijn complimentjes zodra hun wegen zich zouden scheiden. Zwijgend gaf ze zichzelf een standje. Had ze niet geleerd nooit iemand te vertrouwen, en al helemaal geen mannen? Als ze wilde overleven, moest ze haar hoofd erbij houden.


    “We kunnen maar beter ons kamp opslaan”, zei ze, al voelde ze zich nog zo veilig in zijn armen.


    Het viel haar op dat hij haar ook niet gemakkelijk kon loslaten, al lag dat misschien meer aan haar lichaamswarmte dan aan haarzelf.


    Ze besloten te overnachten op een verscholen plek tussen de bosjes. Terwijl ze daar probeerden te komen liepen ze enkele schrammen op, maar de veiligheid die de plaats bood was het waard. Zo snel als ze konden verzamelden ze voldoende bladeren om op te liggen, en al hadden ze het allebei koud, ze besloten geen kampvuur te maken, uit angst gezien te worden.


    Toen de zon onder was gegaan, namen ze plaats op het bed van bladeren, met de wollen deken strak om hen heen gewikkeld. Zo aten ze het laatste beetje eten op. Het was niet veel, maar het leek net een feestmaal.


    “De soldaten hadden al snel in de gaten dat we nog in leven zijn”, zei ze bezorgd. “Denk je dat dat de reis naar jouw huis zal vertragen?”


    Duncan knikte, en slikte het laatste stukje kaas door. “Ongetwijfeld. We zullen uit de buurt van de grote wegen moeten blijven. Maar waar ik me nog het meest druk om maak is het feit dat de soldaten alle boerderijen in de buurt zijn afgegaan en ieders gereedschap hebben afgenomen.”


    “Daar had ik nog niet bij stilgestaan”, zei ze zacht.


    “En het nieuws zal zich snel verspreiden. Het zal niet lang duren voordat iedereen weet dat Bailey en zijn vrouw hun huis hebben moeten verlaten, omdat ze ons hebben geholpen.”


    “Dus zal niemand ons nog hulp aanbieden.”


    Duncan knikte. “Ze zijn te bang voor de gevolgen.”


    “We staan er alleen voor”, zei ze, terwijl ze hem een stuk brood gaf. “Ik heb geen honger meer.”


    Hij nam het van haar aan, al at hij er niets van. In plaats daarvan bracht hij het naar haar mond. “Als we dit willen overleven, moeten we allebei goed eten.”


    Al zat haar buik vol, toch deed ze wat hij zei. Wie weet wanneer ze hun volgende maaltijd zouden krijgen.


    Het werd kouder, al had Mercy het lang niet zo koud als afgelopen nacht. Maar toen was ze naakt geweest, en vannacht hadden ze een deken. Het leek vanzelfsprekend dat ze elkaar warm zouden houden door dicht tegen elkaar aan te kruipen. Toen ze zich eenmaal uitstrekten op de bladeren, kropen ze in elkaars armen, als geliefden.


    “Zo is het een stuk warmer dan gisteren”, zei Duncan. “Ook al hebben we geen vuur.”


    “En ditmaal hebben we iets kunnen eten”, voegde ze eraan toe. “Het lijkt erop dat we er vandaag een stuk beter voorstaan.”


    Hij trok haar stevig tegen zich aan. “Voorlopig wel, maar we zijn er nog lang niet.”


    Ze legde haar hoofd op zijn borst. “Samen kunnen we het wel aan.”


    “We zijn een goed stel.”


    Zwijgend luisterde Mercy naar Duncans kloppende hart. Ze glimlachte.


    Ze waren zeker een goed stel. Jammer dat hun wegen zich uiteindelijk zouden scheiden.
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    De volgende ochtend werd Duncan al vroeg wakker. Al had hij Mercy het liefst nog lang in zijn armen gehouden, hij wist dat dat onverantwoordelijk zou zijn. Eerst moest hij haar voeten verbinden, en daarna moesten ze voortmaken. Zolang ze niet zeker wisten of de soldaten in de buurt waren, en hoeveel er precies naar hen op zoek waren, konden ze niet rusten. Bovendien zou hun reis langzaam verlopen als ze van de grote wegen moesten blijven. Nog heel even aarzelde hij. Het was zo heerlijk haar warme lichaam tegen het zijne aan te voelen. Ze mocht ditmaal dan wel gekleed zijn, haar rondingen en vormen stonden in zijn geheugen gegrift. Hij vond het helemaal geen probleem om bij haar te liggen.


    Onmiddellijk reageerde zijn lichaam, en hij berispte zichzelf. Natuurlijk wilde hij niet dat Mercy wakker zou worden en iets zou merken. Ze hadden al genoeg om zich zorgen om te maken. Niet dat ze zich zorgen om hem hoefde te maken.


    Hij draaide zich om. “Wakker worden, we moeten ons klaarmaken.”


    Geschrokken kwam Mercy overeind. “Wat is er aan de hand?”


    “Niets”, zei hij. “We moeten opschieten. Wie weet hoeveel soldaten er naar ons op zoek zijn.”


    Ze gaapte en bewoog haar schouders, waarbij haar gezicht vertrok van de pijn. “Ik mis mijn zachte matras.”


    “Wees blij dat je er ooit eentje hebt gehad. Ik heb mijn hele leven op strozakken moeten slapen.”


    Even leek ze bang, maar het duurde niet lang. “Niets blijft altijd bestaan.”


    “En liefde?” vroeg hij.


    “Wat is daarmee?”


    “Liefde blijft altijd bestaan.”


    Weer keek ze geschrokken. “Denk je dat echt?”


    “Jij niet?”


    Ze haalde haar schouders op. “Mannen denken alleen aan liefde als het hen zo uitkomt.”


    “Niet alle mannen.”


    “Heb je dan nooit tegen een vrouw gezegd dat je van haar hield, enkel om een intiem moment met haar te beleven?” vroeg ze.


    “Nee. Nooit”, antwoordde hij. “Er is slechts één vrouw aan wie ik mijn liefde zou openbaren, en zij zal later mijn vrouw worden. Ze zal mijn partner, mijn geliefde, mijn maatje voor het leven zijn. Ik zal van niemand anders houden, en zij zal alleen van mij houden.”


    “Dan zal ze een gelukkige vrouw zijn”, zei Mercy.


    “En ik een gelukkig man.”


    Ze leunde naar hem toe en beet nerveus op haar lip, alsof ze iets wilde zeggen maar dat niet durfde. Daarom kwamen haar uiteindelijke woorden als een teleurstelling: “Je hebt gelijk, we moeten gaan.”


    “Ik zal je voeten verzorgen”, zei hij, terwijl hij reikte naar de zak waarin hun eten had gezeten.


    Mercy nam de zak van hem aan en scheurde er een reep af. “Dat kan ik zelf wel.”


    Eigenlijk wilde hij protesteren, maar ze leek zo zeker van haar zaak. Bovendien hadden ze geen tijd om het hierover te hebben, ze moesten voortmaken.


    Maar toen ze klaar was en haar schoenen aantrok, leek ze nog steeds pijn te hebben. Ze hield de zak omhoog. “Ik heb alleen het bovenste deel gebruikt. Dan kunnen we de rest nog gebruiken.”


    Duncan vouwde de deken op en stopte die in de zak. “Hoe gaat het nu met je voeten?”


    “Het gaat prima.”


    Hij glimlachte om haar koppigheid. “Zul je het me wel laten weten als je te veel pijn hebt?”


    Net toen ze wilde antwoorden, schrokken ze allebei van een geluid. Duncan gebaarde haar stil te zijn, en ze knikte.


    Op dat moment rende een haas voorbij. Mercy zou waarschijnlijk gegild hebben als Duncan zijn hand niet voor haar mond had geslagen. Hij schudde zijn hoofd. Dat een dier zo dicht bij hen kwam kon maar één ding betekenen: er was iemand in de buurt.


    “Idioot, je hebt gemist”, hoorden ze een man zeggen.


    “Hij is in de buurt. Ik vind hem wel”, zei een andere man geïrriteerd.


    “Hij is al lang ver weg, en ik heb honger”, klaagde de ander. “Laten we nu eindelijk doen wat ik al heel lang geleden heb voorgesteld en een maaltje uit de rivier vissen.”


    Duncan haalde zijn hand weg en gluurde door de struiken. De haas was blijven zitten waar hij zat.


    “Ik zeg het je, die twee zijn dood”, zei de eerste man. “En ik begrijp maar niet waarom we op twee doden moeten jagen.”


    “Wil je dat soms tegen de koning zeggen?”


    Waarschijnlijk had de andere man zijn hoofd geschud, want de eerste vervolgde: “Goed dan, laten we iets te eten halen.”


    “We hebben toch geen haast”, klaagde de man. “Dode mensen gaan nergens heen.”


    Niet veel later waren de mannen weg, maar Duncan en Mercy bleven nog even doodstil staan, net als de haas. Geen van allen wilde het risico lopen gezien of gehoord te worden. Uiteindelijk kwam de haas als eerste in beweging.


    “We moeten snel en doodstil zijn”, fluisterde Duncan.


    Mercy knikte.


    “Blijf zo dicht mogelijk bij me in de buurt, zodat onze keten geen geluid maakt”, zei hij.


    Stapje voor stapje kwamen Mercy en Duncan tevoorschijn uit de bosjes. Ze liepen snel door het woud, in tegengestelde richting van de soldaten.


    “Het ziet er stormachtig uit”, zei Duncan na.


    “Dan kunnen we maar beter opschieten”, zei Mercy, en ze versnelde haar pas.


    Duncan dacht precies hetzelfde. Leken ze zo sterk op elkaar dat ze op dezelfde gedachten kwamen?


    Het was toch vreemd dat hun samenwerking zo soepel verliep, terwijl ze elkaar nauwelijks kenden. Normaal gesproken duurde het even voordat twee mensen elkaar goed leerden kennen, maar het was net alsof hij en Mercy helemaal geen vreemden waren voor elkaar. Ze leek net een goede vriendin, die hij als geen ander begreep. En toch wist hij haast niets van haar.


    “Zal jouw familie naar je op zoek gaan?” vroeg hij.


    “Mijn familie bestaat niet meer.”


    Bijna was hij blijven staan, maar hij wist zich te herstellen en liep verder. “Als je geen familie meer hebt, waar ga je dan naartoe?”


    “Ik heb vrienden”, zei ze.


    Het was alsof ze even had geaarzeld. Waarschijnlijk was haar situatie lang niet zo zeker als hij had gedacht, en daarom deed hij haar een voorstel.


    “Je mag natuurlijk zo lang als je wilt bij mijn familie blijven.”


    “Dat is vriendelijk van je, maar ik denk dat ik slechts lang genoeg blijf om mijn voeten te laten genezen.”


    Hij glimlachte en zei: “Zoals je wilt.”


    Maar toch was hij niet van plan haar zo snel te laten gaan. Het was niet veilig voor een beeldschone vrouw als zij om in haar eentje te reizen, en bovendien voelde hij zich verantwoordelijk voor haar.


    Plotseling klonk er luid gedonder, en bleven ze staan.


    Duncan aarzelde. Het liefst wilde hij verder trekken, ongeacht het weer. De soldaten zouden zich waarschijnlijk ook niet laten tegenhouden, dus zou het alleen maar gevaarlijker worden. Hoe dichter ze bij zijn verblijfsplaats konden komen, des te groter de kans op overleven.


    “Je bent zeker niet van plan te schuilen?” vroeg Mercy.


    “Ik ben bang dat de soldaten ook zullen doorlopen”, antwoordde hij bezorgd.


    “Dan trekken wij ook verder.”


    “We zullen doorweekt worden”, zei hij.


    “Dat maakt niet uit”, zei ze. “We lopen gewoon verder en laten ons opdrogen zodra we daar de kans voor hebben.”


    Hij grijnsde. “Ik zou het niet erg vinden je weer naakt in mijn armen te hebben.”


    “Geniet ervan zolang het duurt, Hooglander. Niets is voor eeuwig.”


    Tot zijn eigen verbazing trok hij zich naar haar toe, waardoor haar gezicht vlak bij het zijne kwam.


    “Liefde”, fluisterde hij. “Liefde is voor eeuwig.”


    Opnieuw klonk er een harde donderslag, maar ze bleven dicht tegen elkaar aan staan. Hun lippen waren nu zo dicht bij elkaar dat ze elkaar door de kleinste beweging al zouden raken.


    Maar ineens begon het te regenen, en lieten ze elkaar los. Even nog bleven ze de hevige regen voor, maar uiteindelijk werden ze kletsnat.


    Toch trokken ze verder. Hun kleding plakte aan hun lichamen en hun haren dropen. Af en toe keek Duncan opzij naar Mercy en vroeg hij zich af of deze verschrikkingen haar misschien aan het huilen maakten. Maar door de regendruppels die over haar wangen rolden, kon hij niets zien.


    Een paar uur later begon het te stormen. De wind was zo hevig dat Duncan Mercy stevig vasthield en haar met zijn lichaam beschermde. Maar niet veel later waren ze toch gedwongen een schuilplaats te zoeken.


    Gelukkig vonden ze een kleine grot. Ze pasten er maar net samen in, maar ze waren er in elk geval droog.


    “We hebben vuur nodig”, zei Mercy bevend.


    Duncan keek in het rond of er misschien iets te vinden was in de grot. Hij glimlachte toen hij genoeg kleine takken zag liggen om een vuur mee te maken. Zonder woorden begreep ze wat zijn bedoeling was en bukte ze zich om samen met hem het hout van de grond te rapen.


    Bij de ingang van de grot, waar de regen net niet meer kwam, maakten ze een kampvuur. Zodra het vuur brandde, haalde Duncan de deken uit de zak en spreidde hem uit om te laten drogen. Daarna namen ze plaats bij het vuur.


    “We zijn goed opgeschoten voordat we moesten schuilen”, zei Mercy. Ze trok haar hemd uit en wrong het uit. “Schiet op en trek je hemd uit”, zei ze. “Hopelijk zijn onze kleren dan snel droog en kunnen we gekleed slapen.”


    Hij protesteerde niet, zeker omdat hij niet wist wat hij zou doen als hij nog een nacht vlak naast haar moest slapen. Duncan wreef zichzelf droog met zijn vrije hand. Althans, zijn bovenlichaam. Voor de rest zou hij zijn kilt uit moeten trekken, en dat wilde hij niet. Het was al moeilijk genoeg om kalmpjes toe te kijken, terwijl zij zich vooroverboog naar het vuur.


    Hij stelde zich voor hoe het zou zijn om haar borsten in zijn handen te nemen, zijn duim over haar zachte huid te laten glijden en…


    “Kijk uit!” riep ze, terwijl ze haar geboeide hand terugtrok. “Nat of niet, je hebt bijna je hemd in brand gestoken.” Rusteloos schoof ze heen en weer. “We kunnen maar beter al onze natte kleren uittrekken.”


    “Dat gaat niet.”


    “Waarom niet?”


    Hij besloot eerlijk te zijn. “Omdat ik op dit moment niets liever wil dan met jou vrijen.”
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    Mercy verstijfde en keek Duncan met open mond aan. “Dat gaat niet gebeuren.”


    Duncan schudde zijn hoofd en streek met zijn vingers door zijn lange haren. “Waarom niet?”


    Daar had ze geen antwoord op.


    “Ik zou het kunnen begrijpen als je in de liefde geloofde”, zei hij, terwijl hij zijn schouders ophaalde. “Maar aangezien dat niet het geval is, waarom zou je dan niet af en toe van iemands lichaam kunnen genieten?”


    Opnieuw wist ze niets te zeggen.


    “Uit je zwijgen maak ik op dat je daar zelf ook geen antwoord op hebt.” Hij liet een vinger over haar wang glijden. “Bovendien heb ik begrepen dat je nog nooit intiem bent geweest met een man, en dat het idee je angst inboezemt. Maar ik beloof je plechtig dat je het heerlijk zult vinden met mij.”


    Snel duwde Mercy zijn hand weg. Al was hij eerst zo teder geweest, nu voelde zijn aanraking als een brandijzer. Ze was absoluut niet van plan zich te gaan gedragen zoals haar moeder, geheel afhankelijk van de wensen van een man.


    “Mijn redenen gaan jou niets aan”, snauwde ze.


    “Behalve dapper ben je ook nog pittig. Daar hou ik wel van.”


    Met haar vinger priemde ze in zijn borst. “En ik hou ervan dat jij je als een heer gedraagt.”


    “En ben je van plan me daar voor altijd aan te herinneren?”


    “Zo vaak als nodig blijkt te zijn”, zei ze glimlachend.


    “Als je nog van gedachten verandert, da-”


    “Dan zul je de eerste zijn die het hoort.”


    “Hoe precies?” Hij knipoogde.


    “Nou, dan zal ik het tegen je zeggen.”


    “Dan zeg je tegen me dat je met me wilt vrijen”, zei hij. “En je zult het duidelijk onder woorden brengen, zodat er geen verwarring ontstaat.”


    Mercy kwam dichter bij hem staan, maar niet zo dicht dat ze elkaar aanraakten. Vervolgens deed ze wat ze haar moeder zo vaak had zien doen bij de man die haar onderhield. Ze liefkoosde zijn lippen met haar vinger, en zei: “Ik verlang naar je, Duncan. Alleen naar jou.”


    Ze had het bedoeld als voorbeeld.


    Duncan vatte het heel anders op.


    Voordat ze het goed en wel doorhad, lag ze al in zijn armen en had hij zijn mond op die van haar gedrukt. Ze vond het prettig. Zijn kus was niet nat of gehaast, en hij betastte haar niet. Zijn arm bleef om haar middel liggen, terwijl hij zijn lippen op de hare hield.


    Hoewel ze nog nooit was gekust, maakte dat niets uit. Haar lichaam nam het over, en ze kuste hem terug met het enthousiasme van een nieuweling die graag iets wil leren. Ze wilde niet dat hij ophield. Ze wilde hem blijven proeven, maar plotseling begon er iets te kriebelen en kreeg ze de onweerstaanbare neiging om haar heupen tegen de zijne te drukken. Ze besefte dat ze daarmee moest ophouden, anders zou de hartstocht haar de baas worden. Had haar moeder haar niet eindeloos voorgehouden dat als een vrouw haar hartstocht beheerst, ze ook over een man kan heersen?


    Met tegenzin beëindigde ze de kus en deed ze een stapje naar achteren. “Op deze manier zal ik je laten weten dat ik van gedachten ben veranderd”, zei ze ademloos, zonder op zijn hevig op en neergaande borst te letten.


    Even zag het ernaar uit dat hij iets wilde zeggen, maar uiteindelijk deed hij zijn mond dicht.


    “Misschien kunnen we de rest van onze kleren maar beter aanhouden”, stelde ze voor.


    Hij knikte en draaide zich naar het vuur.


    Plotseling realiseerde ze zich dat haar bovenlichaam nog steeds ontbloot was. Eigenlijk wilde ze haar hemd weer aantrekken, maar dat was nog te nat, net als haar rok. Ze moest haar kleren droog zien te krijgen voordat het nacht werd. Misschien dat haar hemd tegen die tijd droog was, dan kon ze dat aantrekken en haar rok bij het vuur leggen. Dan had ze tenminste íéts aan.


    Ze schoof een stukje op om meer afstand tussen hen te creëren, maar vergat daarbij dat ze aan elkaar vast zaten. Door die plotselinge beweging viel hij bijna boven op haar, maar hij wist zich nog net overeind te houden zonder haar aan te raken. Daarna zaten ze allebei een poosje naar de vlammen te staren.


    Eerder had ze zich zo ontspannen bij hem gevoeld, maar nu was dat gevoel verdwenen. En dat kwam door die kus. Door die kus was alles anders geworden.


    Ze had nog niet eens de tijd genomen haar voeten te behandelen. Snel boog ze zich om haar laarzen uit te trekken, opdat die ook konden drogen. Het natte leer werkte echter niet mee. Ze kreunde van de inspanning. Plotseling boog ook Duncan zich om haar te helpen.


    Ruw duwde hij haar handen weg en wist binnen een mum van tijd haar voeten te bevrijden. Daarna trok hij zijn eigen laarzen uit en zette beide paren bij het vuur om te drogen. Vervolgens ging hij in kleermakerszit zitten en trok haar voet naar zich toe om ernaar te kijken.


    “Je hoeft nie-”


    Maar toen hij zijn hand opstak, zweeg ze.


    Voorzichtig haalde hij het verband los en bekeek haar blaren, eerst van haar ene voet en toen van de andere. Toen hij haar verband over haar schoenen legde, dacht ze dat hij klaar was. Maar toen ze haar voeten wilde verplaatsen naar een plekje dichter bij het vuur, hield hij haar tegen. Zonder iets te zeggen wreef hij haar voeten warm.


    Ze had nooit gedacht dat zijn grote handen zo behendig zouden zijn. Zacht masseerde hij haar voetzool tot die een stuk minder koud aanvoelde. Daarna wreef hij over haar tenen tot ze roze zagen. Vervolgens begon hij aan haar andere voet. Ze deed haar ogen dicht en genoot van de warmte die vanuit haar voeten door haar hele lichaam stroomde.


    Ineens drong tot haar door dat ze, als haar hemd niet snel opdroogde, opnieuw een nacht naakt in Duncans armen zou moeten doorbrengen. En na die kus was dat geen fijn idee.


    Zodra ze haar ogen opendeed, hield hij op met wrijven.


    Ze spreidde haar hemd uit zodat dat kon drogen. Even later deed hij hetzelfde, en duurde het niet lang voordat ze weer zwijgend voor het vuur zaten.


    Ze vond het maar niets dat het zo ongemakkelijk verliep tussen hen. Eerst hadden ze zo goed met elkaar kunnen praten, en had ze zich veilig gevoeld bij hem. Die kus had alles verpest, maar toch…


    Toch moest ze toegeven dat ze het niet onplezierig had gevonden. Ze zou dat moment niet snel vergeten. En als ze helemaal eerlijk was, moest ze toegeven dat ze het niet erg zou vinden het moment opnieuw te beleven.


    ‘Doe niet zo dom, Mercy…’


    Ze kon zich de waarschuwing van haar moeder nog goed herinneren. Al was haar moeder overleden, haar wijze lessen hadden diepe indruk op haar gemaakt. Haar moeder zou willen dat ze Duncan gebruikte zolang ze hem nodig had, en daarna zou ze uit zijn leven verdwijnen. Hij was tenslotte geen machtig man. Waardeloos zelfs, in de ogen van haar moeder.


    Maar hij kon haar wel veiligheid bieden totdat ze iets beters had gevonden. Haar moeder had gezegd dat ze altijd alles moest doen om voor haar eigen veiligheid te zorgen.


    Ze moest haar tijd niet verdoen met de liefde. Liefde was volgens haar moeder immers niets meer dan een aandoening waar slechts pijn en verdriet uit voortkwam.


    Toen ze nog jong was, had ze haar moeder een paar keer horen huilen. Het had haar hart gebroken, en dolgraag had ze haar moeder willen troosten. Die had enkel geschreeuwd dat dit het gevolg was van de liefde voor een man.


    En dus maakte de liefde haar in de war. Volgens haar moeder had ze niets om zich zorgen om te maken, omdat zij wel voor een geschikte echtgenoot zou zorgen. Helaas had haar moeder een domme beslissing genomen, waardoor Mercy er nu alleen voor stond.


    “Morgenochtend zullen we op zoek moeten naar eten.”


    Mercy was dolblij dat Duncan eindelijk de stilte had verbroken. Door hun zwijgen had ze te veel zitten denken, en drong de ernst van de situatie steeds meer tot haar door.


    “We kunnen een vis vangen, al zullen we dan vuur nodig hebben om die te bakken”, zei ze teleurgesteld.


    “In dit gebied staan enkele boerderijen. Binnenkort komen we er wel langs eentje.”


    “De boeren zijn vast te bang om ons te helpen.”


    “Of ze zijn net zo moedig en behulpzaam als Bailey en zijn vrouw. En zo niet, dan zullen we de laatste bessen en appels plukken om te overleven. Tegen de tijd dat we bij mij thuis zijn aangekomen, zal Mara een feestmaaltijd hebben bereid.”


    Hij sprak zo liefdevol over deze vrouw dat Mercy het niet kon laten ernaar te vragen: “Hou je van haar?”


    Hij glimlachte. “Ik hou al van haar sinds mijn geboorte.”


    Vreemd genoeg was dat een opluchting. “Ze is je moeder.”


    Maar Duncan schudde zijn hoofd. “Mijn moeder is tijdens de geboorte overleden en mijn vader stierf niet veel later in de strijd. Mara en haar echtgenoot Carmag hebben me in huis genomen en opgevoed, samen met hun eigen zoon Trey. Hij is zesentwintig, een jaar jonger dan ik.”


    “Dus Trey is als een broer voor je.”


    Duncan knikte. “Net als Reeve en Bryce, die op een winternacht plotseling bij Mara en Carmag voor de deur stonden. Bryce was vijf en Reeve een jaar jonger. Het duurde een week voordat de twee zich een beetje op hun gemak voelden.”


    “Zijn ze broers?” vroeg ze. Ze vond het fijn iets te horen over Duncans leven, zo voelde ze zich weer op haar gemak bij hem.


    “Nee, ze waren elkaar tegengekomen nadat de boerderijen van allebei hun ouders waren vernield en hun ouders waren omgekomen.”


    “Een clan-oorlog?” vroeg Mercy.


    “Als clans niet onderling strijden, zijn ze wel in gevecht met degenen die koning van Schotland willen worden.”


    “Maar ik heb geruchten gehoord dat de echte koning binnenkort terug zal keren en de vrede zal herstellen”, zei ze.


    “Velen hopen dat dat waar is”, zei hij, terwijl hij aan zijn hemd voelde. “Bijna droog.”


    Ook Mercy voelde aan haar hemd. “Dat van mij is droog. Nu kan ik mijn rok laten drogen.”


    Duncan stond tegelijk met haar op. Het verbaasde haar niet dat hij zich omdraaide, terwijl zij haar rok uittrok en haar hemd aandeed. Snel spreidde ze haar rok uit bij het vuur.


    “Klaar”, zei ze om hem te laten weten dat hij zich weer kon omdraaien.


    Zijn blik dwaalde over haar lichaam en bleef veel te lang op bepaalde plaatsen hangen. Al bedekte het hemd haar lichaam voldoende, ze wist ook dat ze juist daardoor verleidelijk werd. Haar moeder had haar verteld dat een vrouw verleidelijker kon zijn met kleding aan, dan zonder kleding.


    “Je zou nu toch moeten weten dat ik me tot je aangetrokken voel en meer wil dan een kus.”


    Ze voelde hetzelfde, al zou ze dat niet zeggen. Dan zou hij denken dat ze ook naar hem verlangde, terwijl ze slechts nieuwsgierig was. En nieuwsgierigheid leverde alleen maar problemen op.


    “Op dit moment wil ik me alleen maar veilig en warm voelen in je armen”, zei ze.


    “Ben je dan nog wel van plan je aan je belofte te houden en me te kussen zodra we vrij zijn?”


    Ze glimlachte. “Beloofd is beloofd.”


    “Dan beloof ik dat je altijd veilig en warm zult zijn in mijn armen, wanneer je maar wilt.” Hij grijnsde. “Hoe moeilijk dat ook voor mij zal zijn.”


    Ze lachte. “Je bent een eervol man, Hooglander.”


    “En weer herinner jij me daaraan.”


    “Volgens mij was dat niet nodig. Volgens mij heb je het niet in je om je oneervol te gedragen. Zo ben je nu eenmaal.”


    “Hou dat in gedachten”, zei hij, terwijl hij zijn hand naar zijn middel liet glijden. “Zo meteen trek ik mijn kilt uit en sta ik naakt voor je.”
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    “Je draait je niet eens om?” vroeg Duncan, terwijl hij zijn kilt uittrok.


    “Dat is nergens voor nodig”, antwoordde Mercy. “Van jou heb ik niets te vrezen, dat heb je beloofd.”


    Duncan liet zijn kilt op de grond vallen. Misschien had hij toch iets beter op zijn woorden moeten letten. Ze was zo verleidelijk dat hij moeite moest doen zich in te houden. Bovendien was ze erg prettig gezelschap, ook al was het hem opgedrongen.


    Maar nu moest hij er niet aan denken dat ze bijna naakt, in slechts haar hemd, voor hem stond. Haar huid glansde en waarschijnlijk voelde ze heerlijk zacht aan. Nu verlangde hij er nog sterker naar haar aan te raken.


    Om zichzelf bezig te houden trok hij ook zijn hemd aan. Het was nog vochtig, maar dat maakte hem op dit moment niets uit.


    Het verbaasde hem niet dat ze tegen hem aan kwam zitten. Zelfs met het vuur was het flink koud in de grot. Zacht kneep hij in haar hand om haar gerust te stellen.


    Mercy legde haar hoofd tegen zijn schouder.


    Zo bleven ze enige tijd zwijgend zitten. Terwijl de storm langzaam voorbij trok gingen ze onder de deken liggen. Met hun armen om elkaar heen geslagen vielen ze in slaap.


    



    De volgende ochtend was het erg koud. Duncan droeg Mercy op de deken om zich heen te slaan om zich warm te houden. Ze maakte er een omslagdoek van, en daarna gingen ze weer op pad.


    Allereerst moesten ze ergens iets te eten vandaan zien te halen, anders hadden ze binnenkort de kracht niet meer om hun tocht voort te zetten. Duncans maag knorde, en hij dacht ook Mercy’s buik te kunnen horen. Al had hij het liefst sneller voortgemaakt, hij wist ook dat ze zo min mogelijk in rechte lijnen moesten lopen, om de soldaten in verwarring te brengen.


    Mercy klaagde geen moment toen ze een heuvel op liepen. Ze trok haar omslagdoek los, propte die in de zak en bond die vast aan haar middel. Daarna liepen ze snel omhoog, al moest hij haar wel een paar keer vastgrijpen omdat ze bijna onderuitging.


    Eenmaal boven aangekomen bleven ze even staan om op adem te komen. Het uitzicht was prachtig. Vlak bij een beekje zagen ze bovendien een schoorsteen waar rook uit kwam. Dat betekende dat daar een hut stond.


    “Eten”, zeiden ze tegelijkertijd.


    Zo snel ze konden klauterden ze naar beneden, al waren ze wel voorzichtig om niet gezien te worden. Eenmaal bij de boerderij aangekomen zagen ze dat alle gewassen al waren geoogst en de grond winterklaar was. Alleen dicht bij de hut groeiden nog een paar planten. Bij de deur stond een stapel brandhout en aan de andere kant zagen ze een ruwe houten bank staan.


    Maar er was niemand te bekennen. Duncan en Mercy bleven hand in hand bij de rand van het bos staan. Met haar hand in de zijne was de ketting minder zwaar voor haar, maar bovendien voelden ze zich zo een eenheid. Ook was hij gewend geraakt aan het gevoel van haar hand, het was alsof die thuishoorde in de zijne.


    Even gluurde hij door het struikgewas naar de hut. Hij wilde niet dichterbij komen voordat hij zeker wist of de hut bewoond was, en of de bewoners een gevaar vormden.


    “Jullie zijn welkom in mijn huis.”


    Onmiddellijk draaiden ze zich om en ging Duncan beschermend voor Mercy staan. Hij schudde zijn hoofd. Hoe kon het dat hij deze vrouw niet had horen aankomen? Ze had krullend grijs haar, en enkele plukjes vielen langs haar oude gezicht. Toen ze glimlachte, verschenen er rimpels in haar gezicht, maar haar tanden zagen er nog goed uit. In haar groene ogen las Duncan de nieuwsgierigheid van een kind. Ze was gekleed in een donkerblauwe rok, een wit hemd en een lichtgroen vest.


    “Ik ben Dolca, welkom”, zei ze, terwijl ze langzaam langs hen heen liep.


    Duncan was onder de indruk van haar nauwelijks hoorbare voetstappen. Ze liepen achter haar aan.


    “Het spijt me, maar ik ben bang dat ik niet voldoende gereedschap in huis heb om die boeien los te maken. Ik heb wel iets te eten voor jullie.”


    Duncan zag Mercy stralen van blijdschap, en zelf grijnsde hij ook. Eindelijk zouden ze hun buik kunnen vullen.


    “Ik woon ver van het pad vandaan, niet veel mensen komen hierlangs. Voorlopig zijn jullie veilig.”


    Hieruit begreep Duncan dat deze vrouw nog erg slim en helder van geest was. Ze had hen waarschijnlijk al eerder zien lopen en dacht dat ze geen gevaar vormden met de keten tussen hen in. Tenzij…


    “Zijn de soldaten hier geweest?” vroeg hij.


    “Ze lopen de andere kant uit. Tenminste, dat heb ik van de buren gehoord.” Dolca deed de deur open. “Kom binnen.”


    Duncan had niet het idee dat deze vrouw gevaarlijk was, dus liet hij Mercy eerst naar binnen gaan. In het hutje was het heerlijk warm en het rook er lekker naar de gedroogde bloemen die aan de muur hingen. Aan de ene kant van het vertrek stond een bed, en bij de open haard, die een hele muur in beslag nam, stonden een tafel en twee stoelen. Aan de haak boven het vuur hing een zwarte ketel.


    “Ga toch lekker zitten”, zei Dolca. “Jullie zijn vast uitgehongerd.”


    Duncan en Mercy deden maar al te graag wat hun werd opgedragen. Snel zetten ze de twee stoelen dicht bij elkaar zodat ze allebei gemakkelijk konden zitten.


    Dolca had versgebakken broodjes die ze uitholde en vulde met stoofpot uit de ketel. Ze schonk cider in en zette een schaal met appels op tafel. Duncan hoefde haar niet eens om meer eten te vragen, Dolca kwam zelf al aanzetten met nog een brood.


    “U bent buitengewoon gastvrij”, zei Duncan tussen twee happen door.


    “Jullie hebben hulp nodig. Ik zou me verschrikkelijk voelen als ik jullie niet te hulp was gekomen”, zei Dolca.


    “Maar u brengt uzelf in gevaar door ons te helpen.”


    Dolca glimlachte, en zag er even een stuk jonger uit. “Dat is niet waar. Ik loop juist gevaar als ik degenen die onschuldig zijn niet zou helpen. Maar goed, genoeg over mij.” Ze wuifde het onderwerp weg. “Als jullie willen, kunnen jullie hier overnachten.”


    Onmiddellijk keek Mercy Duncan smekend aan. “Wat vind jij?”


    Het was erg aanlokkelijk om de nacht door te brengen met een dak boven hun hoofd, maar het zou niet verstandig zijn om hier te blijven. Misschien kwamen de soldaten erachter dat ze een verkeerd spoor volgden. Dan zouden ze terugkeren, en hierlangs komen.


    Hij had geen keus, hoe jammer hij het ook vond, hij moest het aanbod afslaan. “Even rusten zou heerlijk zijn, maar langer dan dat zou niet slim zijn.”


    Mercy klaagde niet. Dat had hij al verwacht. Wat hij echter niet had verwacht was dat ze haar vingers door de zijne vlocht. Het was zo’n onschuldig gebaar, maar toch ook zo intiem. Het betekende dat ze hem vertrouwde. Hij voelde zich plotseling een gelukkig man. Hij moest steeds denken aan hoe het zou zijn om met haar te vrijen, maar dit gebaar deed zoveel meer met hem. Zo simpel, en toch iets wat hij nog nooit had ervaren. Hij vond het heerlijk.


    “Rust dan maar even uit, en laat mij je voeten verzorgen”, zei Dolca tegen Mercy.


    “Is het zo duidelijk te zien dat ik pijn heb?” vroeg Mercy.


    Duncan mengde zich in het gesprek: “Je had moeten zeggen dat je pijn had.”


    “Je had toch niets kunnen doen, en ik wil ons niet ophouden.”


    “Je bent koppig”, snauwde hij. Hij was kwaad op zichzelf omdat hij niets had gemerkt.


    “Soms is het nodig om koppig te zijn”, zei ze.


    “En nodig zal het zeker zijn als jullie twee dit willen overleven”, zei Dolca. “Ik heb gehoord dat de koning wanhopig naar iemand op zoek is.”


    “Naar wie?” vroeg Mercy bang.


    “Sommigen zeggen dat hij op zoek is naar de ware koning”, antwoordde Dolca.


    Toen Mercy Dolca had gevraagd naar details over de zoektocht van de koning, had Duncan gemerkt dat haar greep zich had verstevigd. Nu ontspande ze zich echter weer. Had ze soms iets anders verwacht?


    “De koning is een dwaas als hij denkt dat Hooglanders elkaar niet beschermen”, zei Dolca. “Oud, jong, sterk of zwak, Hooglanders zullen hun koning beschermen en ervoor zorgen dat hij de troon kan bestijgen.”


    “Als de voorspelling van de ziener waar is, waarom heeft de ware koning dan nog niets van zich laten horen?” vroeg Mercy.


    “Hij houdt zijn identiteit geheim”, zei Dolca. “Anders zou hij gevaar lopen. Als de tijd rijp is, zal hij komen om zijn volk te leiden. Maar voor het zover is zal de koning er alles aan doen om ervoor te zorgen dat hij de macht behoudt. Daar valt helaas het doden van onschuldige Hooglanders ook onder.”


    “Een goede reden voor ons om zo snel mogelijk te vertrekken”, zei Duncan. Niemand was veilig voor de koning, zelfs een oude vrouw niet.


    “Maak je om mij geen zorgen”, zei Dolca glimlachend. “Ik ben absoluut van plan de ware koning de troon te zien bestijgen.”


    Het duurde niet lang voordat Dolca de blaren van Mercy had verzorgd, en het deed Duncan goed Mercy zo opgelucht te zien kijken.


    “Het voelt nu al beter”, zei Mercy, terwijl ze haar laarzen aantrok. Ze wendde zich tot Duncan. “Je moet nog oppassen dat ik niet sneller ga lopen dan jij.”


    Hij lachte en schudde zijn hoofd. “Dat denk ik niet.”


    “Waarom gaan jullie niet even bij het vuur zitten om uit te rusten terwijl ik een zak eten voor jullie klaarmaak”, zei Dolca.


    “Kunnen we u niet ergens mee helpen?” vroeg Mercy.


    Dolca grijnsde. “Met die ketenen zouden jullie alleen maar in de weg lopen.”


    “Kunnen we dan iets anders voor u betekenen?” vroeg Duncan.


    Deze keer knikte de vrouw. “Blijf in leven.”


    



    Duncan maakte zich zorgen over de weg die hij van plan was te nemen. Zelf was hij al vaker via deze weg gereisd, omdat hij het een prettig gebied vond. De bergtoppen waren gehuld in nevel die tot in de valleien doordrong. Hij vond het heerlijk om te zien hoe het landschap met de seizoenen veranderde en hoe de dieren in de vrije natuur speelden. Door al die aanblikken kwam hij tot rust. Dit was zijn thuis. Hier zouden zijn kinderen opgroeien. En hij was bereid zijn leven te geven om dit land te beschermen.


    Maar hij kende ook de gevaren van de heuvels en bergen, in tegenstelling tot Mercy. Het zou moeilijk, en ook vermoeiend, voor haar zijn om deze weg te begaan. Had ze daar het uithoudingsvermogen wel voor?


    Natuurlijk waren er ook andere routes, maar hij wist bijna zeker dat die door de soldaten in de gaten werden gehouden. Die waren echter niet gewend aan het berglandschap en bleven er vermoedelijk ver bij uit de buurt.


    Tot nu toe had Mercy alles goed doorstaan, maar zou ze ook kunnen omgaan met het woeste landschap?


    Uit zijn ooghoek bekeek hij haar. Sinds ze uit Dolca’s huis waren vertrokken had ze nog niets gezegd. Hij vroeg zich af wat er zich allemaal in haar hoofd afspeelde. Eigenlijk wist hij bijna niets van haar, al had hij wel steeds het gevoel haar door en door te kennen. Als hij haar vroeg of ze dacht dat ze de tocht aankon, zou ze ongetwijfeld antwoorden van wel. Aan de andere kant had hij ook bewijs van het tegendeel. Haar voeten zaten vol blaren, haar handen zagen eruit alsof ze nooit zwaar werk had verricht en haar gracieuze manier van doen wees op een adellijke afkomst. Hoe was ze toch in deze situatie terechtgekomen?


    “Laten we even een pauze nemen”, zei hij.


    “Zo lang zijn we nog niet aan het lopen”, protesteerde ze.


    “Dat weet ik.” Hij pakte haar hand en voerde haar mee naar een platte steen, waarop ze gingen zitten. “We moeten praten.”


    “Waarover?” vroeg ze, terwijl ze ontspannen tegen hem aan ging zitten.


    Het was vreemd dat hij dit nu al als vanzelfsprekend ervoer. Waarschijnlijk had hij het juist vreemd gevonden als ze níét tegen hem aan was komen zitten. Maar die gedachte zette hij snel uit zijn hoofd. “Het terrein waar we straks overheen zullen moeten is erg ruig en gevaarlijk.”


    “Deze hele tocht is ruig en gevaarlijk, maar we hebben geen keus.” Ze glimlachte. “Ik zal mijn best doen ons niet op te houden.”


    “Deze route zal ons flink veel tijd kosten.”


    “Maar het is hier zeker veiliger?”


    Hij knikte. “Ik kan niets garanderen, en het zou kunnen dat we alsnog soldaten tegen het lijf lopen, maar tegen die tijd zijn we al op mijn land, en zullen mijn mensen ons te hulp komen.”


    “Dan moeten we deze weg nemen.” Ze nam de zak eten van hem aan en haalde er twee appels uit. “Om ons kracht te geven.”


    Hij nam er eentje aan, en samen genoten ze van een korte pauze. Daarna trokken ze weer verder.


    Tegen de avond was de lucht grijs geworden en vreesde Duncan een regenbui. Het zag ernaar uit dat het weer zich tegen hem had gekeerd. Ze zouden nu op zoek kunnen gaan naar een schuilplaats, maar het liefst wilde hij nog een heuvel over voordat het nacht werd.


    Even keek hij naar Mercy. Ze liep met stevige tred met hem mee, en net als gewoonlijk had ze nog geen kik gegeven. Toch zag ze er verschrikkelijk moe uit, en af en toe kon hij haar horen zuchten. Plotseling liet hij haar hand los, en ze keek naar hem op.


    “Denk je dat we nog één heuvel over kunnen voor we gaan slapen?” vroeg hij.


    Ze knikte en grinnikte. “Dat kleine heuveltje? Daar zullen we niet lang over doen.”


    Ergens had hij wel bewondering voor haar moed. Haar voeten en benen deden vast verschrikkelijk veel pijn. Hij glimlachte. “Dan kunnen we daarna rusten en eten.”


    “Meer redenen om verder te gaan heb ik niet nodig”, zei ze.


    Hand in hand liepen ze verder, en voordat ze het wisten waren ze bij de steile heuvel aangekomen. Het beklimmen ging gemakkelijk, en Duncan dacht dat Mercy misschien wel gelijk zou hebben, dat ze inderdaad binnen een mum van tijd aan de andere kant zouden zijn.


    Maar halverwege werd het terrein ruwer. Door de rotsen was het moeilijker lopen, en hij had Mercy enkele keren stevig moeten vastgrijpen omdat ze haar evenwicht verloor.


    Ze deden het rustiger aan en klommen voorzichtig verder. Ze hielden zich stevig vast aan takken en stenen.


    “Nog even en we zijn er”, zei hij.


    Ze knikte, te moe om te antwoorden.


    Toen ze bijna boven waren, liep Duncan sneller door. Hij greep een rots beet en zette zijn voet op een andere steen. Plotseling begaven beide stenen het onder zijn gewicht. Hij probeerde nog iets vast te grijpen, maar vond geen houvast. Hij viel naar beneden, en trok Mercy met zich mee.
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    Mercy wilde omhoog kijken, naar Duncan, om te zien wat er aan de hand was, maar door de aarde en stenen die naar beneden vielen was dat onmogelijk.


    Plotseling werd ze hardhandig naar beneden getrokken en gleed ze omlaag over de rotsen. Onmiddellijk greep Duncan haar bij haar middel en drukte haar tegen zich aan. Ze drukte haar gezicht tegen zijn borst, terwijl hij haar lichaam bedekte met het zijne. Ze rolden steeds verder naar beneden.


    Er leek geen eind aan te komen, tot ze uiteindelijk helemaal beneden waren en een boomstam raakten. Mercy was zo bang dat ze geen woord meer kon uitbrengen. Het liefst zou ze de rest van haar leven in Duncans armen blijven liggen.


    “Gaat het?” vroeg hij bezorgd.


    “Ik denk…” Ze snakte naar adem.


    “Rustig, rustig maar, Mercy”, zei hij, terwijl hij geruststellend over haar rug wreef.


    Ze wilde iets zeggen, maar ze kwam weer in ademnood. Duncan ging rechtop zitten en hield haar stevig vast. “Rustig, lass”, zei hij zacht. “Het komt goed, ik ben er.”


    Nog een paar keer hapte ze naar lucht, maar langzaam aan werd ze steeds rustiger. Uiteindelijk kon ze weer gewoon ademhalen.


    “Goed zo”, zei hij. “Je doet het goed.”


    Zodra Mercy zichzelf weer in de hand had, voelde ze zich opgelaten. Ze had immers een paar dagen geleden nog een duik genomen in een woeste rivier, vastgebonden aan een wildvreemde, terwijl ze niet eens kon zwemmen. En toch was ze toen geen moment bang geweest, niet zoals daarnet. Ze schaamde zich nog meer toen ze begon te rillen.


    Duncan trok haar voorzichtig naar zich toe. Meteen legde ze haar hoofd tegen zijn borst. Zijn lichaam voelde zo veilig en vertrouwd, en zijn hartslag kalmeerde haar.


    “Ik verloor mijn evenwicht en de steen waar ik op stond hield niet”, zei hij.


    “Je hebt me beschermd.” Opnieuw huiverde ze.


    Hij verstevigde zijn greep. “Omdat we aan elkaar vastzitten, leek het me het veiligst om je tegen me aan te trekken.”


    Ze schudde haar hoofd. “Je had helemaal geen tijd om na te denken. In de korte tijd die je had om te reageren, koos je ervoor mij te beschermen.”


    Hij liet zijn vingers onder haar kin glijden en tilde haar hoofd langzaam op, zodat ze hem aankeek. “Ik zal je altijd beschermen, of we nu aan elkaar vast zitten of niet.”


    “En weer ben je een ware heer.” Ze glimlachte.


    “Dat is allemaal jouw schuld”, zei hij plagend.


    “Hoezo?”


    “Dankzij jou bevind ik me steeds in situaties waarin ik geen keus heb.”


    “Dat ligt niet aan mij”, zei ze lachend. Ze porde hem tussen zijn ribben, en hij vertrok zijn gezicht.


    “Je bent gewond.” Ze kwam overeind en trok zijn hemd omhoog, waardoor een grote blauwe plek aan de zijkant van zijn borstkas zichtbaar werd. Voorzichtig liet ze haar vingers erover glijden, waardoor ze per ongeluk over zijn tepel streek.


    Hij verstijfde onmiddellijk.


    “Het spijt me, ik wilde je geen pijn doen”, zei ze snel.


    Maar hij duwde haar hand weg. “We kunnen er maar beter van afblijven.”


    “Je moet rusten”, zei ze.


    Ze wilde in beweging komen, maar haar lichaam deed te veel pijn. Onmiddellijk trok ze haar hemd omhoog, op zoek naar een wond. Ze omvatte haar borst en kromp ineen van de pijn. Voorzichtig tilde ze haar borst op om eronder te kunnen kijken. “Ziet het er slecht uit?” vroeg ze.


    Hij strekte zijn arm naar haar uit, maar trok die terug voordat hij haar gevoelige plekje aan kon raken. “Dat zal wel een blauwe plek worden.”


    Ze liet haar hemd weer zakken en keek hem bezorgd aan. “Heb jij verder nog ergens pijn?”


    “Het gaat wel”, zei hij. Hij trok een paar takjes uit haar haren. “En jij?”


    “Mijn enkel doet pijn, verder niets.”


    Behendig hief hij haar rok op.


    Al gedroeg hij zich alsof hij haar echtgenoot was, ze liet hem begaan. Ze had geen keus. Al sinds het moment dat ze samen in de rivier waren gesprongen had ze geen keus gehad. Sinds die dag waren ze niet alleen fysiek aan elkaar verbonden, maar waren ze ook gedwongen dingen met elkaar te delen die alleen getrouwde stellen met elkaar deelden.


    “Het ziet er niet slecht uit. Een schaafwond, meer niet”, zei Duncan.


    Opgelucht glimlachte ze naar hem. Een schaafwond zou hen niet ophouden.


    “Laten we dan deze heuvel beklimmen, dan hebben we dat gehad”, zei ze, al stond ze aarzelend op. “Tenminste, als jij daar nog toe in staat bent.”


    Hij pakte haar elleboog vast en hielp hen allebei overeind. “Nu daag je me alweer uit.”


    “Ben je er klaar voor?” vroeg ze.


    Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare. “Ik ben er altijd klaar voor, vrouw.”


    “Laat dan maar eens zien hoeveel uithoudingsvermogen jij hebt.”


    Ze draaide zich om naar de heuvel, maar hij trok haar weer naar zich toe.


    “Ik denk dat ik eerst een stimulans nodig heb.”


    Zijn ogen stonden vrolijk, maar toch wist ze dat hij het meende.


    “En wat zou jou stimuleren om deze berg te beklimmen?” vroeg ze nieuwsgierig.


    “Een kus.”


    “Ik heb je een kus beloofd als we vrij zijn”, zei ze. “Bovendien heb je me al eens gekust.”


    “Dat is waar.” Hij knikte. “Maar deze keer wil ik toestemming je te kussen.”


    Onmiddellijk begreep Mercy dat ze zich in een gevaarlijke situatie bevond, maar toch kon ze alleen maar denken aan de eerdere kus, en hoe hevig ze naar een tweede verlangde. En voor ze het wist, antwoordde ze: “Dan mag je me kussen.”


    Met grote ogen van verbazing keek hij haar aan. “Beloof je dat?”


    “Mijn woord heb je”, zei ze. “Je mag me kussen zodra we boven zijn.”


    Grijnzend schudde hij zijn hoofd. “Nee, niet als we boven zijn. Ik wil je kunnen kussen waar en wanneer ik maar wil.”


    “Maa-”


    “Geen gemaar”, onderbrak hij haar. “Je hebt me een kus beloofd. Ik bepaal de spelregels.”


    “Maa-”


    Hij hief zijn hand om haar het zwijgen op te leggen. “Nee. Ik sta erop.”


    “Ik wil wel een waarschuwing voo-” Maar ze was weer te laat. Hij onderbrak haar weer.


    “Nee, een belofte is een belofte, en jouw belofte is een kus.”


    “Dat is niet eerlijk”, zei ze op klagende toon.


    Hij lachte en kneep even in haar kin. “Als het om kussen gaat, is alles toegestaan.”


    Eigenlijk wilde Mercy ertegen ingaan, maar het had toch geen enkele zin. Ze had hem haar woord gegeven, nu was er niets meer aan te doen. Niets, behalve wachten op het moment waarop hij zou besluiten haar te kussen. Van het idee alleen al kreeg ze vlinders in haar buik. Meteen legde ze haar hand op haar buik, in de hoop het gevoel te doen ophouden.


    “Heb je honger?” vroeg hij.


    Gelukkig had hij niet in de gaten wat er daadwerkelijk aan de hand was. “Ja, maar ik kan nog best een heuveltje beklimmen.”


    Ook hij wreef over zijn buik. “Ik krijg steeds meer honger.” Even keek hij om zich heen. “We kunnen maar beter op zoek gaan naar onze zak met eten zodat we na de tocht iets te eten hebben.”


    Ze stonden aan de voet van de heuvel en keken allebei omhoog.


    “Hij ziet er veel groter uit”, zei Mercy. “Eerder een berg dan een heuvel.”


    “Dat komt omdat we het zojuist van de berg hebben verloren”, zei hij. “Zodra dat is gebeurd verliest men alle hoop. Velen geven het op na een keer te zijn gevallen.” Hij nam haar hand in de zijne om haar gerust te stellen. “Deze keer zal ik beter opletten.”


    “Ik vertrouw je”, zei ze glimlachend. “Jij bent de dappere krijger die mij te hulp komt schieten.”


    Diep vanbinnen voelde hij zich schuldig. Natuurlijk had hij zich afgevraagd waarom iemand van adel gevangengenomen was door de koning, en hij realiseerde zich dat ze waarschijnlijk werd begeerd door de koning of door een machtig krijgsheer. Ze had pech gehad aan hem te zijn vast geketend, want de soldaten wilden hem dood hebben. Zij was onschuldig.


    Opnieuw begonnen ze aan de lange tocht naar boven. Deze keer ging Duncan veel voorzichtiger te werk. Als hij alleen was geweest en naar beneden was gevallen, zou hij waarschijnlijk kwaad en fanatiek opnieuw aan de klim zijn begonnen. Maar dat ging niet nu hij vast geketend was aan Mercy. Nu moest hij ervoor zorgen dat zij veilig was.


    Stapje voor stapje klommen ze omhoog naar het gedeelte waar het terrein woest en onvoorspelbaar was. Duncan bleef staan op de plek waar ze de vorige keer waren gevallen. Hij keek om zich heen en hield zich ditmaal vast aan een steviger stuk steen.


    Ineens hoorde hij steengruis naar beneden vallen. Hij verstevigde zijn greep op de rots en pakte Mercy stevig vast, net voordat ze naar beneden zou storten.


    “Duncan!”


    Haar gil ging door merg en been, maar gelukkig hield Duncan zichzelf en Mercy stevig genoeg vast om niet weer te vallen.


    “Ik heb je”, zei hij. “Probeer je voet ergens op te zetten.”


    Er brak nog meer steen af. Het leek wel alsof de heuvel zich verzette tegen de indringers. Sommigen zouden het misschien niet zo zien, maar die mensen kenden dit landschap niet.


    “Beweeg je niet!” riep hij. “Ik probeer je naar boven te trekken.”


    Ze woog niet veel, dus kostte het hem nauwelijks moeite haar omhoog te trekken. Zodra ze op gelijke hoogte waren, sloeg ze haar arm om zijn nek en duwde ze haar hoofd tegen zijn schouder.


    Ze trilde en ademde zwaar terwijl ze zich aan hem vastklampte alsof haar leven ervan afhing.


    “Hou je stevig vast, ik krijg ons wel omhoog”, zei hij. Bijna had hij haar op haar voorhoofd gekust, maar hij wilde de kus die ze had beloofd niet verspillen aan een klein, geruststellend kusje. Nee, als hij haar kuste, zou ze het zich de rest van haar leven moeten kunnen herinneren. En hijzelf ook.


    “Moeten we nog ver?” vroeg ze.


    Hij keek even omhoog. Het was niet ver, maar het pad was gevaarlijk, en hij wilde haar niet nog bezorgder maken. “Het is nog maar een klein stukje. We zijn er zo.”


    “Kan ik iets doen?”


    “Hou je stevig vast”, zei hij. “Ik doe de rest.”


    Met haar arm stevig om zijn nek klommen ze omhoog. Duncan hield zich goed vast aan de uitstekende stukken rots, en Mercy bewoog mee met zijn ritme. Toen ze bijna boven waren, tilde hij haar op en duwde haar omhoog. Daarna klom hij zelf naar boven.


    Naast elkaar bleven ze een tijdje liggen om op adem te komen.


    “We zijn er”, fluisterde ze, alsof ze het zelf nauwelijks kon geloven.


    Hij lachte. “We moeten ook nog naar beneden.”


    Ook zij lachte. “Naar beneden gaan lijkt me een stuk makkelijker, zeker als we weer vallen. Dan hoeven we tenminste niet nog een keer omhoog te klimmen.”


    “Geen geklim meer, vandaag”, zei hij, terwijl hij haar dichter tegen zich aan trok. “Zodra we beneden zijn, gaan we alleen nog eten en slapen.”


    “Daar ben ik het helemaal mee eens.”


    Hij draaide zich naar haar om. “Heeft iemand je geleerd overal mee in te stemmen?”


    Even zette ze grote ogen op. “Ik verkeerde in situaties waarin het geen enkele zin had om tegen te sputteren, dus heb ik me leren aanpassen.”


    “Net als nu, nu je vast geketend bent aan mij?”


    “Wat kan ik anders doen?” vroeg ze. “Ik probeer alleen maar te overleven.”


    Haar ogen leken nog blauwer dan voorheen. Kon het zijn dat haar gezicht steeds mooier werd, hoe vaker hij naar haar keek? Of lag het soms aan de belofte van een kus?


    “We moeten opschieten”, zei hij. Haar lippen waren veel te uitnodigend en hij verlangde veel te sterk naar haar. “Er is storm op komst.”


    “Dan kunnen we maar beter op zoek gaan naar een schuilplaats”, zei Mercy, terwijl ze overeind kwam. Ook Duncan stond op.


    “Hoe ver is het nog naar jouw huis?” vroeg ze, terwijl ze stof en zand van haar rok veegde.


    “Als we opschieten en er geen soldaten op ons pad verschijnen, zijn we er over vier dagen.” Hij keek al uit naar het moment weer thuis te zijn. Hij had iedereen zoveel te vertellen, en er waren nog meer dan genoeg dingen die gedaan moesten worden. Bovendien wist hij bijna zeker dat zijn broers hem nog lang zouden plagen vanwege de boeien. Met zekere stappen begonnen ze hand in hand aan de afdaling.
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    Ze kwamen aan bij een verlaten en vervallen hutje. De muren waren nog prima in orde, maar in het dak zat een groot gat. Toch bood het voldoende bescherming om te schuilen voor de regen.


    Uit het matras op de vloer stak stro. Mercy wilde erheen gaan om het te fatsoeneren, maar vergat daarbij dat ze aan Duncan vast zat. Toen ze hem hoorde struikelen, bleef ze staan. “Het spijt me, maar ik zie daar een matras liggen. Misschien hoeven we vannacht niet op de harde grond te liggen.”


    “Dat klinkt goed”, zei Duncan, en hij liep met haar mee.


    Mercy genoot ervan om naar hem te kijken. Hij liep als een dapper en zelfverzekerd man, en dat zag ze niet vaak. Bovendien kon ze zijn spieren zien bewegen. Ze wist maar al te goed hoe stevig zijn armen aanvoelden, ze had nu al een paar keer in zijn armen mogen liggen.


    Eigenlijk had ze vreselijk veel geluk gehad juist aan deze man te zijn vast geketend. Anders had ze hem nooit zo intiem leren kennen. Bovendien wist ze bijna zeker dat hij bijzonder was. Of vond ze hem alleen speciaal omdat ze zich tot hem aangetrokken voelde?


    Ze legden het matras van stro in de hoek op de grond, ver bij het gat in het dak vandaan. Daarna ploften ze glimlachend neer.


    “Vannacht hebben we een heerlijk bed”, zei Duncan.


    Ze reikte naar de zak die hij op de grond had gezet. “Bovendien hebben we genoeg te eten en een warme deken. Een luizenleven.”


    Ze legde de opgevouwen deken op de grond en zette het eten erop.


    “Ben je gewend aan een luxeleventje?”


    Ze schrok van zijn vraag. Aan de andere kant kon ze het hem niet kwalijk nemen dat hij nieuwsgierig was. Zij vroeg hem per slot van rekening ook veel. Toch bleef ze voorzichtig. “Waarom vraag je dat?”


    Hij nam haar hand in de zijne en liet langzaam zijn vinger over haar handpalm glijden. “Aan je zachte huid te zien heb je nooit zwaar werk hoeven te verrichten.”


    Even kon Mercy nergens anders aan denken dan het heerlijke gevoel van zijn vinger die over haar huid gleed. Het prikkelde haar zintuigen en langzaam maar zeker werd haar verlangen steeds sterker. Mede daarom was ze teleurgesteld maar ook opgelucht toen hij ophield. Eindelijk werd het weer helder in haar hoofd, en kon ze hem antwoord geven. Niet dat de passie ineens helemaal was verdwenen. Haar gevoelens konden ieder moment weer aangewakkerd worden.


    “Ik heb het geluk een zorgeloze jeugd te hebben gehad”, gaf ze toe. Ze kon het nu toch niet meer ontkennen.


    “Toch lijk je me veel te avontuurlijk voor iemand die nooit een vinger heeft hoeven uitsteken.”


    Mercy lachte. “Mijn ouders waren het er niet altijd mee eens, maar ik hield ervan in bomen te klimmen en zwaardgevechten te houden met stokken. Ook reed ik graag op de merrie die ik voor mijn verjaardag kreeg.” Ze moest de tranen wegslikken. Het was verschrikkelijk geweest haar merrie Sky te moeten achterlaten. Ze had zoveel van het dier gehouden. Er was gewoon niet genoeg tijd geweest om haar op te halen. Er was alleen tijd geweest om precies te doen wat haar moeder haar had opgedragen.


    “Zo avontuurlijk, en toch kun je niet zwemmen?”


    Mercy ging verder met het uitstallen van het eten. “Dat komt door mijn moeder. Ze is doodsbang voor water en liet me er nooit bij in de buurt komen.” Waar die angst uit voort was gekomen vertelde ze niet. Hij hoefde niet te weten dat haar grootvader haar moeder bijna had verdronken toen ze klein was, en ze wilde hem niet vertellen dat haar grootmoeder de maîtresse van een rijk man was geweest. Na haar bevalling had de man geprobeerd het kind te doden zodat de gehele erfenis naar zijn wettige dochter zou gaan.


    Maar Mercy’s grootmoeder had haar dochter weten te redden en was op de vlucht geslagen. Ze had haar dochter aangepraat nooit een man te vertrouwen, en die les had Mercy’s moeder aan Mercy doorgegeven. Alleen had Mercy op dit moment geen keus, ze moest Duncan wel vertrouwen. Bovendien leek het erop dat hij ook daadwerkelijk te vertrouwen was.


    “Ik zal je leren zwemmen.”


    “Als we daar tijd voor hebben”, zei ze.


    “We hebben genoeg tijd.”


    Hij leek zo zeker van zijn zaak dat ze het niet kon laten hem te vragen: “Hoe weet jij dat nou?”


    “Je hebt eerder gezegd dat je nergens naartoe kunt, dus zul je bij mij thuis blijven, waar je veilig bent. Daar zal ik je leren zwemmen.”


    Mercy zweeg. Haar moeder had haar ingeprent dat ze nooit mocht stribbelen als het niet nodig was. ‘Laat de ander denken dat je met hun plan instemt en als het moment daar is, doe je wat je zelf wilt.’ En al vond ze het helemaal niet vervelend om op Duncans voorstel in te gaan, ze wist ook dat ze uiteindelijk zou moeten vertrekken.


    “Je zult het fijn vinden bij mij. Er wonen goede mensen, en er is genoeg plek.”


    “Ik dacht dat je wel genoeg van me zou hebben na zo lang aan me vast te hebben gezeten”, zei ze plagend, terwijl ze een stuk brood afbrak en het aan Duncan gaf.


    Grijnzend nam hij het aan. “Tegen die tijd zullen we niet meer geketend zijn. We hoeven nooit meer aan elkaar vast te zitten.”


    Hoorde ze het goed en klonk hij een stuk minder enthousiast dan voorheen? En was ze nu zelf ook teleurgesteld, omdat er binnenkort geen enkele reden meer was om voor altijd samen te zijn? En vond ze het echt zo erg om niet meer bij hem te zijn? Wat was er met haar aan de hand?


    “We hebben een zware dag achter de rug”, zei hij. “We moeten eten en slapen, zodat we morgenvroeg weer verder kunnen gaan.”


    Ze knikte en nam een hapje van het brood, al had ze niet meer zoveel honger. Ze praatten nauwelijks met elkaar. Toen ze eindelijk klaar waren, stopten ze de rest van het eten terug in de zak en gingen ze onder de deken op het matras liggen.


    Ook al was ze uitgeput, ze kon de slaap niet vatten. Het lag allemaal aan de chaos in haar hoofd. Of eigenlijk aan die ene gedachte, die ze maar niet uit haar hoofd kreeg.


    De kus…


    Waarom bleef ze maar aan die belofte denken? Ze was nog nooit gekust en ze was nieuwsgierig, maar dat betekende nog niet dat ze er de hele tijd aan zou moeten denken. Haar moeder wilde haar puur houden. Ze had besloten haar dochter bij mannen uit de buurt te houden totdat ze iemand had gevonden die veel geld voor haar overhad. Dan zou Mercy zich nooit zorgen hoeven te maken om haar financiële situatie.


    Maar Mercy had het altijd met andere ogen bekeken. Het loonde niet om de maîtresse van een rijk man te zijn. Haar grootmoeder was juist daardoor in de problemen gekomen. En ook al was het haar moeders eigen schuld geweest dat ze in de problemen was gekomen, Mercy was hierdoor wel gaan inzien hoe weinig haar vader om haar moeder gaf. Hij had haar per slot van rekening ter dood veroordeeld.


    Die gedachte brak haar hart. Ze kroop dichter tegen Duncan aan en drukte haar gezicht tegen zijn borst. Gelukkig was ze veilig bij hem.


    Ze voelde zich tot hem aangetrokken en zou hem dolgraag kussen.


    Hoe zou het zijn? Zou ze erna naar meer verlangen? Of zou ze juist teleurgesteld zijn? Nee, ze dacht niet dat dat het geval zou zijn. Zijn kus zou adembenemend zijn.


    Hou op!


    Van schrik sprong ze bijna op, zo duidelijk had ze de stem van haar moeder gehoord. Haar moeder had gewild dat ze ongerept bleef, maar had ook gewild dat Mercy wist hoe ze een man kon behagen. Volgens haar moeder kon je een man betoveren met een kus, waarna hij alles voor je zou doen. Mercy had haar gevraagd hoe ze het ooit zou moeten leren als ze nooit iemand mocht kussen.


    ‘Je beantwoordt zijn bewegingen’, had haar moeder geantwoord. ‘Eerst voorzichtig, alsof je niet weet wat je doet, en dan laat je hem voelen dat je naar hem verlangt. Dan druk je jezelf tegen hem aan om hem te laten merken dat je lichaam het zijne verwelkomt, maar…’ Op dat moment had ze met haar vinger gezwaaid. ‘Maar je zorgt ervoor dat je nooit, nooit je zelfbeheersing verliest. Verlies jezelf nooit in een kus.’


    Natuurlijk had Mercy naar haar moeders waarschuwing geluisterd, maar toch bleef ze zich afvragen hoe het zou zijn om helemaal op te gaan in een kus. Zou dat gebeuren als ze Duncan kuste?


    Mercy keek uit naar de kus, en hoe langer ze moest wachten, des te sterker dat gevoel werd. Wanneer? Waar? Hoe?


    Ze moest bijna lachen, maar hield zich in. Híj zou bepalen wanneer het gebeurde. Zou hij zich plotseling naar haar toe buigen? Of zou hij haar in zijn armen nemen? Of misschien zou hij het precies zo doen als haar moeder had omschreven, eerst voorzichtig en vervolgens passioneel.


    Ze zuchtte, en deed alsof ze geeuwde.


    “Ik weet niet of je het in de gaten hebt, maar je ligt alleen maar te woelen en te draaien, alsof er van alles door je hoofd spookt. Waar denk je aan?”


    Mercy verstijfde en keek langzaam naar hem op. Ze kon hem niet vertellen dat ze aan hém lag te denken, aan hun kus. Dat was onmogelijk. “Zorgen”, zei ze.


    “Wat voor zorgen?”


    Ze had kunnen weten dat hij door zou vragen.


    Zelfbeheersing… De waarschuwing van haar moeder kwam weer boven, en ze deed wat haar vroeger was opgedragen. Ze vuurde een wedervraag op hem af. “Heb jij dan geen zorgen?”


    Hij kwam dichterbij liggen, en de adem stokte haar in de keel. Ging hij haar kussen?


    “Wat voor zorgen zou ik kunnen hebben als ik een beeldschone vrouw in mijn armen heb?”


    Ze glimlachte. “Dan zal ik alleen denken aan de knappe Hooglander die mij in zijn sterke armen heeft en mij beschermt.”


    “Daarmee val je vast heerlijk in slaap.”


    Ze gaapte en wendde haar gezicht af. “Ik kan met een gerust hart gaan slapen.” Ze legde haar hoofd op zijn borst.


    Zacht wreef hij over haar arm. “Ik zorg ervoor dat je veilig bent.”


    Ze zuchtte en genoot van zijn omhelzing. “Jouw borst is zo hard, maar toch lig ik heerlijk.”


    “Je mag me altijd als kussen gebruiken.”


    “En weer ben je een ware heer”, zei ze, terwijl haar ogen langzaam dichtvielen.


    “Voorlopig nog wel”, mompelde hij.


    “Ja, voorlopig nog wel”, herhaalde ze. Ze deed haar ogen dicht en viel in slaap, al dacht ze dat hij nog iets zei…


    Nee, dat had hij niet gezegd, en ze had er al helemaal niet mee ingestemd.


    Toch?


    Had hij dat nou gezegd?


    Had zij ermee ingestemd?


    Mercy, ooit zal ik met jou de liefde bedrijven…
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    Duncan en Mercy stonden vroeg op en besloten snel op pad te gaan. Ze sloegen hun ontbijt over. Ze hadden allebei toch geen honger.


    De zon ging schuil achter grijze wolken, en de mist die normaal gesproken alleen om de bergtoppen hing, hing nu ook lager. Ze kwamen maar langzaam vooruit. Omdat het lopen zoveel concentratie vereiste, waren ze gedwongen te zwijgen, al mopperde Duncan soms in zichzelf. Niet het weer werkte hem op de zenuwen, maar hijzelf. Hij bleef maar denken aan Mercy en hoe het zou zijn om met haar te vrijen. Natuurlijk wilde hij haar kussen, maar nog liever wilde hij haar naakt in zijn armen hebben, zonder ketenen, en hij wilde de liefde met haar bedrijven.


    Hij schudde zijn hoofd. Hij had al met vele vrouwen gevreeën, maar de liefde bedrijven? Dat was de vraag… Voelde hij soms meer voor deze vrouw dan hij wilde toegeven? Hij wist het niet, en eigenlijk wilde hij het ook niet weten. Maar ergens diep vanbinnen leek het alsof zij de zijne was, en hij de hare.


    Hij moest zijn gedachten op een rijtje zien te krijgen. Dus moest hij hen veilig thuis zien te krijgen. Dan zou er genoeg afstand tussen hen kunnen ontstaan en kon hij zien wat er verder zou gebeuren. Maar waarom deed het idee van die afstand hem toch zoveel verdriet?


    Hij werd er gek van. Het was hoog tijd om zich thuis op zijn missie te concentreren. Voor liefde had hij nu geen tijd.


    Liefde?


    Dit kon toch geen líéfde zijn? Weer schudde hij zijn hoofd. Hij moest naar huis om zich klaar te maken voor de missie. Hij en zijn vrienden moesten alles op alles zetten om de ware koning op de troon te krijgen. Toen ze jong waren, hadden ze gezworen die taak te volbrengen. Dit was hun levensdoel. Ze hadden ervoor getraind, en hij was er trots op. Zodra dit allemaal voorbij was kon hij zich met de liefde, het huwelijk en misschien een gezin gaan bezighouden. Maar dit was niet het juiste moment.


    “Duncan?” Mercy keek hem bezorgd aan. “Ik hoor iets.”


    Duncan bleef staan en hield haar hand vast. Na goed om zich heen gekeken te hebben leidde hij haar naar een paar bomen, waarachter ze zich verstopten.


    “Wat hoorde je?” fluisterde hij.


    “Stemmen”, antwoordde ze angstig.


    “Weet je het zeker?”


    Ze knikte.


    Waarom had hij dan ook niet beter opgelet? Precies om deze reden kon hij nu geen vrouw in zijn leven gebruiken. Hij moest alert blijven, niet alleen om uit deze situatie te komen, maar ook vanwege zijn missie.


    “Dan blijven we even hier zitten en kijken we of we iets horen”, zei hij met zachte stem.


    Ze knikte en hield zijn hand steviger vast.


    Door de mist zagen ze haast niets, dus moesten ze vertrouwen op hun gehoor. Het was doodstil. Duncan legde zijn vinger tegen zijn lippen, en Mercy knikte. Op dat moment hoorde hij het. Voetstappen. Zware voetstappen.


    “Ik zweer het je, ik hoorde iets.”


    “Hou je mond”, snauwde iemand.


    Onmiddellijk was het stil.


    Duncan vroeg zich af hoeveel soldaten er waren. Twee of meer? Wie of wat er ook op hen stond te wachten, ze zouden zich maar moeilijk kunnen verdedigen met hun boeien.


    De voetstappen kwamen dichterbij, en hielden plotseling op. Opnieuw gebaarde Duncan Mercy stil te zijn. Elk geluidje, hoe zacht ook, zou hun schuilplaats kunnen verraden.


    Ze bleven lang wachten. Het leek wel een eeuwigheid, maar ze hoorden niets. Uiteindelijk gebaarde Duncan naar Mercy dat ze hem moest volgen. Vragend keek ze hem aan.


    Zacht kneep hij in haar hand om haar gerust te stellen en gebaarde opnieuw. Ditmaal aarzelde ze niet, ze volgde hem. Samen gingen ze voorzichtig verder en maakten zo min mogelijk geluid.


    Al na enkele passen zagen ze de soldaten staan.


    Duncan reageerde onmiddellijk. Hij sloeg een van de mannen in zijn gezicht. De man viel en bleef liggen. Toen wendde Duncan zich tot de tweede soldaat, maar hij zag dat Mercy die al flink te pakken had gehad. Het bloed stroomde uit zijn neus en hij keek beduusd. Toen schopte Mercy hem tegen zijn been.


    Duncan draaide zich om en sloeg de man die overeind probeerde te krabbelen weer neer. Met haar vrije hand pakte Mercy het zwaard en gaf dat aan Duncan. Haar geboeide hand hield ze dicht bij de zijne, zodat hij zijn zwaard kon gebruiken.


    De soldaat met de bloedneus was ook weer overeind gekomen en probeerde al vloekend Duncan aan te vallen. Alleen was Duncan hem te snel af, en met een enkele slag van zijn zwaard beëindigde hij het leven van de man. Hij had geen tijd om zich om Mercy te bekommeren. Elke keer dat hij naar voren stootte leek het alsof ze door de lucht vloog.


    De andere soldaat viel aan. Schreeuwend kwam hij naar voren gerend.


    Duncan bleef staan en zette zich schrap, klaar om aan te vallen. Hij wachtte tot de soldaat dichterbij kwam. Hij dacht zeker een kans te maken omdat ze aan elkaar geketend waren, en die vergissing zou hem fataal worden. Moeiteloos doodde Duncan hem.


    Er was geen tijd te verliezen. “We nemen hun zwaarden mee en kijken of we hun bezittingen kunnen gebruiken.”


    Mercy knikte en ging gehaast te werk. Duncan stopte een dolk in zijn laars, en een andere in de riem om zijn middel. Het zwaard borg hij op in de schede die hij ook aan de riem om zijn middel had gebonden. “We kunnen gaan”, zei hij, en hij nam haar hand in de zijne.


    Urenlang liepen ze verder, tot Mercy uiteindelijk zei dat ze hongerig en uitgeput was.


    “We kunnen een korte pauze nemen”, zei Duncan. Hij bekeek het terrein en besloot achter twee grote stenen te gaan zitten. Opgelucht nam Mercy plaats op de grond en leunde tegen de steen.


    Duncan haalde een appel en een stuk kaas uit de zak en gaf die aan haar. Als hij haar nog langer moest aankijken, zou hij zich verschrikkelijk schuldig voelen. Aan haar bewegingen te zien was ze uitgeput. Maar hij had geen keus, ze moesten voortmaken. Ze moesten bij zijn huis zien te komen.


    “Denk je dat er nog meer soldaten zijn?” vroeg ze.


    “Ik hoop dat er slechts twee soldaten de wacht houden op dit moeilijke terrein. Waarschijnlijk gaan ze ervan uit dat we hier toch niet langskomen.”


    “Ze gaan ervan uit dat ik je ophoud.”


    “Iedereen zou opgehouden worden door deze ketenen, maar als we samenwerken, zal het wel meevallen.” Hij glimlachte. “En wij werken goed samen.”


    “Dat doen we zeker”, zei ze, terwijl ze probeerde te glimlachen. Plotseling huiverde ze. “Je hebt al eerder mensen gedood, nietwaar?”


    Hij vloekte in zichzelf. Daar had hij helemaal niet bij stilgestaan. Terwijl hij zo snel mogelijk bij de plek des onheils vandaan probeerde te komen, was zij natuurlijk nog overstuur van wat ze had gezien.


    Het liefst had hij haar in zijn armen genomen, maar op de een of andere manier had hij het idee dat ze dat juist niet wilde. “Ja, ik wel, maar jij zeker niet?”


    Ze schudde haar hoofd. “Nee, ik heb nog nooit een man vermoord zien worden.”


    “En toch ging je het gevecht aan als een dappere krijger, zonder angst of aarzeling.”


    “Ik was wel bang”, gaf ze toe. “Bang om te sterven.”


    “Het beste wapen in de strijd is de wil om te overleven.”


    “Ik wil overleven, Duncan”, zei ze. “Ik weet niet wat de toekomst zal brengen, maar ik weet wel dat ik in leven wil blijven.” Haar ogen glansden nog net zo helder als voorheen.


    Hij nam haar in zijn armen en trok haar voorzichtig tegen zich aan.


    Ze legde haar hoofd tegen zijn borst, zoals ze al zo vaak had gedaan.


    “Je zult dit overleven, Mercy. Ik beloof je dat je in leven zult blijven.”


    Met een angstige blik in haar ogen keek ze naar hem op. “Maar jij moet dit ook overleven. Beloof me dat ook jij in leven blijft.”


    Zijn hart maakte een sprongetje bij het horen van haar zorgen, en er verscheen een glimlach op zijn gezicht. “We zullen dit allebei overleven.”


    “Beloof het me.”


    Ze vroeg het zo dwingend dat hij onmiddellijk antwoordde: “Ik beloof het.”


    “En je kunt je maar beter aan je belofte houden, Duncan MacAlpin.”


    “Is dat een bevel?” vroeg hij plagend.


    “Aye, inderdaad.”


    “En wie ben jij dan wel om mij bevelen te geven?”


    “Ik ben iemand die om je geeft”, zei ze met een tedere glimlach.


    Haar vriendelijke woorden leken zijn hart te doorboren, en hij bevond zich niet eens op het slagveld. Of wel soms?


    “Als we opschieten, zijn we over twee dagen thuis. Eet maar snel op, dan kunnen we weg”, zei hij.


    Ze gaf hem de appel terug.


    “Eet nou, je zult al je krachten nodig hebben”, zei hij. Hij voelde zich schuldig dat hij haar had opgejaagd.


    “Ik heb geen honger.”


    Hij kon zichzelf wel voor zijn kop slaan. “Je bent maar klein. Je moet echt meer eten.”


    Ze rechtte haar rug. “Ik mag dan wel kleiner zijn dan andere vrouwen, ik ben heus wel sterk.”


    Meteen had hij spijt van zijn woorden. Hij had haar gekwetst en dat was niet zijn bedoeling geweest. “Ik maak me zorgen dat ik je te hard aanpak.”


    Haar lach verbaasde hem.


    “Je drijft je krijgers toch ook tot het uiterste?”


    Hij knikte.


    “Nou, je zei zelf dat ik me als een krijger gedroeg. Ik verwacht niet minder van je.” Ze legde haar hand op zijn borst. “En jij zou niet minder van mij moeten verwachten.”


    Ze was zo dapper, hij had ineens nog meer respect voor haar. “Laten we dan maar opschieten”, zei hij.


    Ze sprong onmiddellijk op en trok aan de ketenen. “Kom op dan, eens kijken of je me kunt bijhouden.”


    “Daag je me nu alweer uit?”


    “Ben je er klaar voor?” vroeg ze plagend.


    Hij lachte en trok haar naar zich toe. “Op een dag zal ik je laten zien waar ik allemaal nog meer klaar voor ben.”


    “Beloftes, beloftes”, zei ze.


    Haar adem rook zoet en haar lippen waren vol, zoals rijp fruit. Hij probeerde zichzelf over te halen het niet te doen. Kus haar niet, kus haar niet, kus haar niet…


    Hij moest bij haar uit de buurt blijven, maar vanwege hun boeien kon dat niet. Ze was dichtbij, veel te dichtbij om haar te negeren.


    Draai je om. Niet kijken.


    Maar hij kon er niets aan doen. Zijn blik dwaalde af naar haar lippen. Haar mond stond een stukje open, klaar om geproefd te worden. Zijn hart ging als een razende tekeer toen ze het puntje van haar tong langzaam over haar lippen liet glijden tot ze glansden.


    Kus haar niet. Kus haar niet. Kus haar niet.


    Eindelijk wist hij zijn blik los te rukken. Hij bukte zich om de zak met eten te pakken, en keek daarna nog een keer stiekem naar haar. Dat was een enorme vergissing. Hij zag iets in haar ogen, iets wat hij niet kon weerstaan. Zij wilde ook hem kussen…


    Hij liet de zak vallen, trok haar naar zich toe en drukte zijn mond op de hare.

  


  
    Hoofdstuk 11


    



    



    Plotseling lag Mercy zich in Duncans armen, en voordat ze goed en wel besefte wat er aan de hand was voelde ze zijn lippen op de hare. Het was alsof ze alles vergat en de tijd stilstond. Zijn lippen voelden zo heerlijk aan en deden haar smelten. En hoewel ze schrok van zijn tong die plotseling bij haar naar binnen drong, beantwoordde ze al snel zijn kus. Het was alsof zijn tong met de hare danste.


    Ze wist niet waardoor het kwam, maar niet veel later had ze haar armen om zijn nek geslagen en drukte ze zich tegen hem aan. Kon dit moment maar eeuwig duren…


    Plotseling liet hij zijn hand over haar rug glijden en drukte hij haar nog steviger tegen zich aan. Ze voelde haar intieme plekje branden van verlangen, en het gevoel werd alleen maar sterker toen hun kus heviger werd. Ze was verloren, verloren in zijn kus en…


    Dwaas!


    De gedachte aan haar moeder deed haar verstarren en bleef door haar hoofd spoken, waardoor ze zich niet meer kon concentreren op de heerlijke kus. Ze verbrak de kus en wilde zich terugtrekken, maar Duncan had zijn arm om haar middel gelegd en wilde haar niet loslaten.


    Zwijgend keken ze elkaar aan. Ze las de passie op het gezicht van Duncan. Kon hij hetzelfde van haar gezicht aflezen? Als er nu niets gebeurde, zouden ze zich binnenkort in dezelfde situatie bevinden, en wie weet waar dat toe zou leiden.


    Uiteindelijk schraapte ze al haar moed bijeen en zei: “Je hebt je kus gekregen.”


    Hij grijnsde en probeerde haar weer dichter naar zich toe te trekken, maar ze hield zich staande.


    “Zeg me niet dat je het niet prettig vond”, zei hij zelfverzekerd.


    “Dat zal ik zeker niet ontkennen”, zei ze. “Het was beter dan die eerste kus.”


    Plotseling verdween de grijns van zijn gezicht. “Met wie vergelijk je me nu?”


    Ze glimlachte. “De eerste keer dat jij mij kuste was de eerste keer dát ik iemand kuste. Ik moet zeggen dat ik van die kus ook heb genoten, maar deze was…”, ze beet op haar lip, en zocht naar de juiste woorden, “… onvergetelijk”, zei ze ten slotte grijnzend.


    Duncan leek in de war door haar antwoord. Hij schudde zijn hoofd. “Je had nog nooit iemand gekust?”


    Ze knikte.


    “Geen enkele man had eerder jouw lippen beroerd?”


    “Nee, alleen jij.”


    Even keek hij haar bevreemd aan, maar streek toen voorzichtig met zijn vingers over haar lippen. “Dan zijn ze nu van mij.”


    Van mij…


    Mercy wilde niet iemands eigendom zijn. Haar moeder was iemands eigendom geweest, en al had dat zo zijn voordelen gehad, uiteindelijk was het slecht afgelopen.


    Mercy deed een stapje achteruit. “Ik ben van niemand.”


    Dat leek hem te verrassen. Ze dacht dat hij zijn standpunt zou gaan verdedigen, maar dat deed hij niet. “Ik ben blij dat je mijn kus onvergetelijk vond”, zei hij toen. “Dan zal ik ervoor zorgen dat al mijn volgende kussen minstens net zo onvergetelijk zijn.”


    “Er zullen geen volgende kussen meer zijn”, zei ze. “Behalve die ene die ik je heb beloofd, zodra we vrij zijn.”


    “Durf je me soms niet meer te kussen?” vroeg hij uitdagend.


    Dat was inderdaad het geval, al zou ze dat niet zo gauw toegeven. “We hebben geen tijd voor verdere kussen. We moeten eerst zien te overleven.”


    De glimlach verdween van zijn gezicht toen hij dichterbij kwam en haar hand vastpakte. “Daar heb je gelijk in, overleven is het allerbelangrijkst. Maar toch,” opnieuw verscheen er een glimlach op zijn gezicht, “voor kussen is er altijd tijd, wat mij betreft.”


    Als bewijs gaf hij haar een licht kusje op haar mond.


    Haar verraderlijke lichaam reageerde onmiddellijk. Het was echt ergerlijk; hij kuste haar alleen maar om te bewijzen dat hij haar kon kussen wanneer hij maar wilde. Maar het ergste was nog wel dat zij elke keer weer zou reageren op zijn kus.


    Geef hem die macht niet…


    Goed, haar moeder had gelijk, maar hoe moest ze hem tegenhouden als ze er zo enorm van genoot?


    



    Terwijl ze verder liepen hield Duncan de omgeving goed in de gaten. Geen van beiden voelde de behoefte om te praten.


    Het idee dat Mercy geen andere lippen dan de zijne had geproefd had zijn bezitterigheid aangewakkerd. Niemand had het recht om Mercy te kussen, alleen hij. En wat wilde hij haar graag kussen. Het voelde zo natuurlijk, alsof het zijn lotsbestemming was.


    Hoe moest hij zichzelf ooit in bedwang houden, en hoe zou zij zichzelf ooit in de hand krijgen? Hij was niet gek, hij wist best dat zij hem net zo graag wilde kussen als hij haar. Ze was dwaas als ze dacht dat er geen volgende kus zou komen. Uiteindelijk zou ze wel op andere gedachten komen, dacht hij grijnzend.


    Tegen de tijd dat ze bij een beek aankwamen, hadden ze zo’n dorst dat ze zich onmiddellijk op hun knieën lieten vallen om te drinken.


    Mercy was eerder klaar dan Duncan en keek naar haar weerspiegeling in het water. Ze schrok ervan. Haar gezicht was vuil, haar zwarte haren zaten vol klitten en waren dof. Haar moeder zou zich doodgeschrokken zijn als ze haar zo had gezien. Zelfs het feit dat ze een goede reden had om er zo onverzorgd uit te zien zou ze geen excuus vinden. Voorzichtig boog ze zich voorover en waste haar gezicht met water. Het maakte haar niet uit dat de druppels over haar hals in haar hemd gleden, ze wilde gewoon weer schoon worden.


    Met haar vrije hand boende ze haar gezicht en haar hals, en het tere gebied rond haar ogen. Kon ze zich maar uitkleden om een verfrissend bad te nemen… Natuurlijk zou Duncan er geen problemen mee hebben, maar toch leek het haar geen goed idee.


    “Je bent beeldschoon.”


    Geschrokken draaide ze zich om. Het klonk oprecht. “Dat meen je, nietwaar?”


    Hij lachte nauwelijks hoorbaar. “Als ik het niet meende, zou ik het niet gezegd hebben. Je bent een beeldschone vrouw.” Glimlachend liet hij zijn vinger over haar natte wang glijden. “Zelfs als je vies bent.”


    Mercy liet zich achterovervallen. “Ik ben smerig.”


    Hij lachte, maar hield meteen op toen ze hem boos aankeek. Voorzichtig pakte hij haar kin beet. “Je ziet eruit als een vrouw die net met haar kroost is wezen spelen, of de hele dag met haar man op het land heeft gewerkt, of zich in de keuken heeft uitgesloofd voor haar gezin. Of als een vrouw die heeft moeten rennen voor haar leven, zodat ze op een dag kinderen en een liefhebbende echtgenoot kan hebben. En dat, lass, dat is echte schoonheid.”


    “Dank je. Je bent erg complimenteus”, zei ze. Goed, haar moeder mocht haar dan als maîtresse hebben opgevoed, Mercy had altijd gehoopt een man te vinden die werkelijk van haar hield en die met haar zijn leven wilde delen. Duncan had haar aan die droom herinnerd.


    “Ik meen het, en juist daarin zit het verschil.”


    “Eerlijk ook nog? Als ik niet uitkijk, val ik nog voor je”, zei ze glimlachend.


    “Een uitdaging die ik maar al te graag aanga”, zei hij vol zelfvertrouwen.


    Plotseling hoorden ze bladeren op de grond knisperen, alsof iemand op hen af sloop. Onmiddellijk draaiden ze zich om. Duncan had zijn hand al op het gevest van zijn zwaard gelegd.


    Maar ze konden weer opgelucht ademhalen toen er twee speelse eekhoorntjes over de grond kwamen gesneld. Een voor een schoten ze de boom in.


    “Ik zal zo blij zijn als ik me even geen zorgen hoefde te maken”, zei Mercy, ook al wist ze dat zo’n moment maar kort zou duren. De soldaten waren nog altijd naar hen op zoek, totdat ze hun taak volbracht hadden, totdat ze dood was.


    “Zodra we bij mij thuis zijn, zul je daar de kans voor krijgen. Een goede maaltijd, een bad, nieuwe kleren.”


    “Waar wachten we nog op?” vroeg ze glimlachend. “Laten we opschieten.”


    Hij maakte geen aanstalten te vertrekken. Even bleef ze wachten. Waarschijnlijk had hij haar iets belangrijks te zeggen.


    “Binnenkort komen we in een gebied waar we nauwelijks zullen kunnen schuilen.”


    “De soldaten ook niet.”


    “Aye, dus er is een kans dat we weer moeten vechten”, zei hij.


    “Ik ben er klaar voor.” Ze knikte, ook al liep er een koude rilling over haar rug.


    “Dan gaan we verder”, zei hij. Terwijl ze verder liepen, hield hij haar hand stevig vast.


    



    Het leek alsof het nog vroeger donker werd dan gisteren, misschien omdat ze zo lang hadden gelopen. Na een lichte maaltijd maakten ze zich klaar om te gaan slapen. Maar ook al was Duncan nog zo uitgeput, de slaap wilde niet komen.


    Flarden van gedachten spookten door zijn hoofd, en hij probeerde oplossingen te vinden voor zijn problemen. Sommige waren gemakkelijk op te lossen, maar de kwestie Mercy lag ingewikkelder.


    Hij had nooit gedacht dat een vrouw zijn leven zo overhoop zou kunnen halen, in slechts een week tijd. Hij, Trey, Bryce en Reeve hadden hun levens altijd in het teken gesteld van de missie. Niets of niemand zou hen tegen kunnen houden, zeker een vrouw niet. Tenminste, dat hadden ze altijd beweerd.


    En nu had hij Mercy in zijn hart gesloten. Hij moest haar laten gaan zodra ze vrij waren, en zich weer gaan bezighouden met wat werkelijk belangrijk was. Helaas had zijn hart andere plannen. Hij wilde niet denken aan een leven zonder haar. Hij vreesde dat hij waarachtig van haar was gaan houden.


    Eigenlijk wist hij niet eens wat hij precies zo aantrekkelijk aan haar vond. Ze was beeldschoon en slim, sterk en dapper, maar daar lag het niet aan. Misschien was hij van haar gaan houden op het moment dat ze met hem van het klif was gesprongen, terwijl ze wist dat ze niet kon zwemmen. Ze had geen moment aan hem getwijfeld. Nog nooit had een vrouw zoveel vertrouwen in hem gehad. Zelfs op de momenten dat er nauwelijks hoop voor hen bleek te zijn zag hij nog steeds vertrouwen in haar blauwe ogen. Ze geloofde hem, ze vertrouwde hem, en dat gaf hem een onbeschrijflijk gevoel.


    Hij kon er niet meer omheen, hij was van Mercy gaan houden.


    Hij kon deze ontwikkeling helemaal niet gebruiken, niet nu. Maar helaas wachtte de liefde nooit het juiste moment af. Door Trey wist hij maar al te goed dat liefde je leven flink in de war kon sturen. Zijn vriend had enorm veel verdriet gehad toen hij de vrouw van wie hij hield was kwijtgeraakt, en Duncan en de anderen hadden met hem mee gerouwd. Trey had haar niet kunnen beschermen, ze was hem afgenomen. En nu zou hij haar nooit meer kunnen kussen, mogen aanraken, van haar mogen houden.


    De gedachte dat hij Mercy nooit meer zou zien vervulde hem met afschuw.


    Duncan vroeg zich af of de liefde het allemaal wel waard was. Als je zo’n verdriet kon hebben door de liefde, had het dan wel zin om jezelf erin te verliezen? Helaas kwam er geen antwoord op die vraag.


    Toch wist hij dat hij de liefde nog een kans moest geven. Als hij zich ertegen verzette, zou hij zelf de grote verliezer zijn. En nu de liefde vanzelf op zijn pad gekomen was moest hij proberen ervan te genieten. Hij verheugde zich erop om meer tijd door te brengen met Mercy.


    Bijna barstte hij in lachen uit. Alsof ze nu te weinig tijd met elkaar doorbrachten. Ze moesten wel nu ze aan elkaar vast zaten. Ze moesten juist vrij zijn om iets van hun liefde te kunnen maken. Als dit ware liefde was, konden ze er niet omheen, zelfs niet als ze niet meer dag en nacht met elkaar hoefden door te brengen.


    Dat betekende dat hij de juiste beslissing had genomen door haar aan te bieden bij hem in huis te komen wonen.


    Hij gaapte. Eindelijk had hij de oplossing gevonden en kwam hij tot rust. Nu kon hij eindelijk slapen, en over een dag of twee, drie zou hij thuis zijn. De keten zou worden gebroken en ze zouden vrij zijn.


    En dan zou hij de liefde met haar bedrijven.
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    Sinds zonsopgang waren ze in een behoorlijk hoog tempo verdergegaan, en tegen de middag voelde Mercy het in haar benen. Haar kuiten en voeten deden pijn en af en toe voelde ze een steek in haar rug, waarschijnlijk door de nachten die ze op de koude grond hadden doorgebracht. Bovendien rommelde haar maag aan één stuk door. Hun ontbijt was lang niet genoeg geweest. Maar toch zette ze door, in de hoop dat het de moeite waard zou zijn, dat ze op de een of andere manier een leven in veiligheid zou kunnen opbouwen als ze vrij was. Misschien was de voorspelling van de ziener toch waar en zou de ware koning de troon van Schotland bestijgen. Dan zou ze écht vrij zijn.


    Ze vroeg zich af wat Duncan ervan dacht en vroeg hem ernaar onder het lopen: “Denk jij dat de ware koning ooit over Schotland zal regeren?”


    “Denk jij dat nu de verkeerde koning regeert?”


    “Dat kan ik niet met zekerheid zeggen, ik weet alleen wat ik heb gehoord”, antwoordde ze.


    “En dat is?”


    “Dat Kenneth de Derde, die nu regeert, geen afstammeling is van Cinaed, de eerste koning der Schotten. En de ware koning der Schotten moet een bloedverwant zijn van Cinaed.”


    “Dat zegt men. Ik heb ook vernomen dat Kenneth de naam van de ware koningen voor hem heeft aangenomen, maar dat er geen koninklijk bloed door zijn aderen stroomt.”


    “Dan zou de voorspelling best eens waar kunnen zijn”, zei ze hoofdschuddend. “Al moet ik toegeven dat ik er weinig van begrijp.”


    “Dat is niet erg”, zei Duncan. “Alleen de ware koning hoeft het te begrijpen.”


    “Maar volgens de voorspelling moet hij eerst de dood vinden voordat hij de troon op kan eisen. Hoe kan iemand sterven en daarna regeren?”


    “De ware koning zal het begrijpen, dat is het enige wat ertoe doet.” Hij glimlachte. “Je bent goed op de hoogte van de voorspelling.”


    Mercy knikte. Ze wilde niet vertellen dat haar moeder de voorspelling vaak had herhaald, omdat ze zich afvroeg hoe ze de ware koning zou moeten vinden zodat ze haar dochter aan kon bieden.


    “Kun je de voorspelling voor me opzeggen?” vroeg Duncan.


    “Ken je hem zelf niet?”


    “Niet goed genoeg.”


    Mercy schraapte haar keel en zei: “Zodra na de zomer de eerste sneeuwvlokjes verschijnen, zal het bewind van de valse koning ten einde komen. Vier krijgers zullen samen ten strijde trekken, onder hen bevindt zich de ware koning. Wanneer hij zelf de dood zal vinden, dan pas bestijgt hij zijn troon.”


    “En alle Schotten zullen het vieren”, zei Duncan opgetogen.


    “Jij begunstigt de ware koning?”


    “Een ware koning regeert voor zijn volk. De huidige koning regeert enkel voor zichzelf.”


    “Wat denk je dat er gaat gebeuren met koning Kenneth?” vroeg ze.


    “Daar kan alleen de ware koning over oordelen”, antwoordde Duncan. Hij nam haar hand in de zijne en leidde haar over een rotsachtig pad. “Al zullen zijn onderdanen waarschijnlijk zijn executie eisen.”


    “Zijn er niet al genoeg mensen gestorven?”


    “Er zal altijd bloed vloeien voor de vrijheid.”


    Mercy wist maar al te goed hoe waar dat was. Of het nu om een land ging of om een enkel persoon, de prijs voor vrijheid was altijd hoog. En nu streed zij voor haar vrijheid, zeker nu ze eindelijk had mogen ervaren hoe het was om vrij te zijn. Eindelijk had haar moeder geen macht meer over haar, en kon ze haar eigen leven kleur geven. Ook al was ze verdrietig geweest toen ze haar moeder verloor, het was ook een opluchting. Nu was er nog maar één persoon die haar toekomst kon beïnvloeden. Zodra ze aan verordening van de koning was ontkomen, zou ze daadwerkelijk vrij zijn.


    Duncan sloeg zijn arm om haar heen en bleef staan. Met grote ogen keek ze naar hem op. Hij bekeek de omgeving aandachtig, alsof hij iets verdachts had gehoord. Ze zweeg.


    Langzaam leidde hij haar naar een stel rotsenblokken die tussen de bomen uitstaken, en ze verscholen zich achter het grootste.


    “Voelde je de grond trillen?” vroeg hij fluisterend.


    Ze schudde haar hoofd. Ze was zo opgegaan in haar gedachten dat ze niets had gemerkt. Dat mocht niet weer gebeuren.


    “Ik denk dat er ruiters aankomen.”


    Er liep een rilling over haar rug. Tegen een groep ruiters waren ze niet opgewassen. Ze zouden zich slechts kunnen verstoppen. Maar als de groep in deze omgeving bleef, zou het niet lang duren voordat ze alsnog gevonden werden. En ze waren zo dicht bij Duncans gebied, zo dichtbij…


    Zonder dat ze het doorhad kneep ze in Duncans hand. Zachtjes kneep hij terug, waardoor ze gerustgesteld was. Ze hadden zich al uit veel moeilijke situaties weten te redden, ze kon zich nu niet overgeven aan haar angsten. Bovendien stond ze er niet alleen voor. Duncan was bij haar, samen konden ze alles aan.


    Maar toen ze het geluid hoorde, verstijfde ze van angst. In de verte hoorde ze iets wat klonk als onweer. Het was een leger van soldaten, en ze kwamen hun kant op. Als ze achter de rots bleven zitten, zouden ze niet gezien worden. Maar dan waren de verkenners er nog, om wie ze zich zorgen moesten maken. Misschien was allang bekend waar ze waren…


    Ze zouden nog ruiger terrein moeten opzoeken, waardoor de reis alleen maar langer zou duren en zwaarder zou worden. Bovendien zouden ze binnenkort de hei bereiken, waar ze overheen zouden moeten trekken. Zouden daar soldaten op hen staan te wachten?


    Weer kneep Mercy zacht in Duncans hand, en ditmaal keek hij haar aan. De blik in zijn ogen werd zachter en langzaam kwam hij naar voren en beroerde hij haar lippen met de zijne. Voordat ze echter kon reageren, wendde hij zich af en luisterde hij aandachtig.


    Mercy genoot nog van de kus. Sterven zou zoveel ellendiger zijn geweest zonder die kus van Duncan. Nu was ze er klaar voor. Met Duncan aan haar zijde was ze overal klaar voor.


    Zo goed en zo kwaad als ze kon hield ze die gedachte vast, terwijl de ruiters steeds dichterbij kwamen. Op het moment dat ze voorbij kwamen drukten ze zich tegelijkertijd tegen de rots aan.


    Ze wist dat ze niet gezien mochten worden, maar ze had graag willen kijken hoeveel soldaten er waren. Het duurde even voordat ze voorbij waren, dus het leek erop dat het er heel wat waren. De koning liet er geen gras over groeien.


    Ze huiverden. Duncan kwam voor haar staan. “Ik zal ervoor zorgen dat ons niets overkomt, en weet je waarom?” mompelde hij.


    Zijn warme adem kietelde in haar nek. Ze schudde haar hoofd.


    Hij drukte teder een kus op haar oor. “Niets kan mij ervan weerhouden de liefde met jou te bedrijven. Zelfs de soldaten van de koning niet.”


    Mercy stond als aan de grond genageld en haar adem stokte. Pas toen zijn lippen dicht bij de hare kwamen, kon ze zich weer bewegen. Gretig drukte ze haar mond op de zijne en kuste ze hem.


    Helaas hadden ze nauwelijks tijd om van elkaar te genieten, want plotseling hoorden ze iemand zeggen: “Draai je langzaam om, tenzij jullie willen sterven.”


    Duncan trok zich een klein eindje terug en zei zonder geluid te maken: ‘hoeveel?’


    Voorzichtig ging ze op haar tenen staan en gluurde over zijn schouder, zodat ze hem kon duidelijk maken dat er slechts één man achter hem stond.


    Langzaam liet hij zijn hand naar zijn dolk glijden. Het enige probleem was dat dit zijn geboeide hand was. Wat verwachtte hij van haar?


    Ze keek in zijn ogen en begreep wat hij in gedachten had. Terwijl hij haar afschermde met zijn lichaam, hoefde ze zich geen zorgen te maken dat ze gezien zou worden. Dus glimlachte ze naar hem. Hij glimlachte terug en draaide zich langzaam om.


    De soldaat grijnsde, maar het duurde het niet lang voordat het lachen hem verging. Soepel liet Duncan zich op een knie vallen en stak de dolk met een soepele beweging recht in de buik van de soldaat.


    Met een tweede steek in zijn borst snoerden Mercy en Duncan hem voorgoed de mond. Het bloed liep in straaltjes over de grond. Voorzichtig legde Mercy haar hand op de borst van de soldaat en stelde zich voor hoe dit ook had kunnen aflopen.


    Plotseling stond Duncan voor haar, en zonder erbij na te denken drukte ze zich tegen hem aan. Hij voelde warm aan en rook vertrouwd, waardoor ze zich veilig voelde. Ze moest bijna huilen.


    “Het spijt me”, fluisterde hij. “Dit had je niet moeten zien, en je had er al helemaal geen deel van uit mogen maken.”


    “Het is goed zo”, zei ze. Dapper hief ze haar hoofd op en keek hem aan. Even verdronk ze in zijn donkere ogen. Zijn blik was vol medeleven, vol bezorgdheid, en misschien nog iets? Er was iets… iets wat ze niet goed begreep, iets wat ze wel dolgraag zou willen begrijpen.


    “Hoezo?” vroeg hij hoofdschuddend.


    “Zo leer ik hoe ik moet overleven”, zei ze, dapperder dan ze zich voelde.


    “Ik heb je toch gezegd dat je deze toestand zult overleven, daar zal ik hoogstpersoonlijk voor zorgen”, zei hij streng.


    Teder legde ze haar hand tegen zijn borst en zei: “En ik zal ervoor zorgen dat jij dit overleeft. Vergeet niet dat wij goed kunnen samenwerken.”


    Hij grinnikte, en schudde aan de keten. “Zonder jou had ik het niet gekund.”


    Samen liepen ze bij de dode soldaat vandaan, maar ze bleven zich schuilhouden achter de rotsen. “Vanaf nu moeten we nog voorzichtiger zijn.”


    “Hoe kan het dat alleen hij ons heeft kunnen vinden?”


    “Waarschijnlijk was dit een verkenner die achter de groep aan kwam”, legde hij uit. “Als de groep merkt dat hij niet terugkeert, zullen ze soldaten sturen om naar hem op zoek te gaan.”


    “Dus binnenkort wemelt het hier van de soldaten.”


    “Een goede reden om ons goed te verstoppen en niet verder te trekken”, zei hij.


    “Misschien kunnen we voortaan beter ’s nachts reizen.”


    “Dan is het hier ook gevaarlijk.”


    “Maar overdag is het wellicht nóg gevaarlijker”, zei ze. Ze zag aan zijn frons dat hij erover nadacht.


    “Dan zullen we nog langer onderweg zijn.”


    “Wil je zo snel van me af?” vroeg ze plagend.


    Hij hield zijn gezicht vlak bij het hare, waardoor hun neuzen elkaar bijna raakten. “Ik wil deze keten los hebben, en dan…”


    Ze begreep maar al te goed wat hij wilde, en heel even leek het haar een goed idee om de keten voorlopig nog maar te laten zitten waar hij zat. “We moeten opschieten”, zei ze.


    Hij gaf haar een vluchtige kus. “Je hebt gelijk. We moeten maken dat we wegkomen en zorgen dat we een verstopplaats vinden, waar we ons schuil kunnen houden tot zonsondergang.”


    Zodra ze zich ervan hadden vergewist dat er geen soldaten in de buurt waren renden ze naar het pad en liepen ze het bos in. Hopelijk konden ze zo uit het zicht van de soldaten blijven.


    Het was echter moeilijk begaanbaar terrein. Hoe zouden ze zich ’s nachts langs al deze dichte begroeiing moeten wurmen als ze geen hand voor ogen konden zien? Aan de andere kant had ze al zoveel problemen overwonnen sinds ze was geketend aan Duncan dat dit hen ook wel zou lukken.


    Bijna struikelde ze over een tak, maar gelukkig wist ze zich staande te houden. In gedachten gaf ze zichzelf op haar kop omdat ze niet goed had opgelet. Hier moest ze zich concentreren op elke stap.


    Toen Duncan een paar uur later halt hield, was ze dolblij. Ze hadden geen enkele pauze genomen.


    “Je bent uitgeput”, zei hij, terwijl hij haar aandachtig bekeek.


    Ze wilde doen alsof het niet zo was, maar zelfs daarvoor had ze geen energie meer. Ze was gebroken en wilde niets liever dan even op krachten komen. “Aye, dat klopt”, zei ze zacht.


    Hij glimlachte. “Ik ben blij dat je het toegeeft, ik voel me al net zo.”


    “Goed zo”, zei ze. “Niet dat je uitgeput bent natuurlijk, maar ik voel me minder schuldig nu ik weet dat jij ook aan een pauze toe bent.”


    “Dan zullen we nu rusten”, zei hij. Hij kuste haar, pakte haar hand vast en leidde haar naar de struiken.


    Het leek erop dat ze al gewend was aan zijn kussen. Ze keek er zelfs naar uit. Soms was ze bang dat ze van hem begon te houden. Als dat zo was, dan zat ze flink in de problemen.


    Ze zou het heerlijk vinden om bij zijn clan te blijven en daar een leven op te bouwen, misschien wel met Duncan. Maar helaas zou die droom nooit uit kunnen komen. Ze kon het niet toestaan, hoe aanlokkelijk het ook was. Vele levens zouden in gevaar komen.


    Nee, zij zou nooit een normaal leven kunnen leiden. Het was onmogelijk, tenzij de voorspelling daadwerkelijk uit zou komen.


    Haar vader was geen liefdevolle man geweest. Vaak was hij zelfs hardvochtig, al vond zij het erger als hij haar negeerde. Ze had alleen maar liefde van hem verlangd, verder niets. Maar ze was slechts een pion geweest in het machtsspel tussen haar ouders. Ook al was ze niet slecht behandeld, het had haar ontbroken aan liefde. Ze had veel talen geleerd, en bovendien was ze geschoold in de etiquette van de rijken. Ooit wilde haar moeder haar aan de ware koning schenken. Haar vader wilde haar liever verkopen aan degene met het meeste geld, zodat ze, net als haar moeder, iemands maîtresse zou worden.


    “We zullen waarschijnlijk enkele schrammen oplopen”, zei Duncan, die door de bosjes liep. “Maar daar verderop is een kleine open plek waar we veilig zullen zijn.”


    Opnieuw was ze helemaal opgegaan in haar herinneringen. Voortaan zou ze echt beter moeten opletten. Aan de andere kant, op deze manier bereidde ze zich voor op wat komen zou.


    “We moeten stil zijn om niet ontdekt te worden”, zei hij.


    “Dat weet ik”, zei ze.


    Langzaam kwam hij dichterbij. “Ik weet wel een manier om stil te zijn, maar toch bezig te blijven.”


    Ze glimlachte. “We moeten gewoon onze mond houden.”


    Hij grijnsde. “We moeten onze monden óp elkaar houden.”


    Hij kuste haar, en duwde de takken van de struiken weg, zodat ze er veilig doorheen kon kruipen. Daarna kwam hij achter haar aan.


    Zijn arm zat onder de schrammen, en Mercy depte het bloed met haar rok. “Je hebt mij beschermd en daarom heb jij nu pijn.”


    Hij lachte. “Het is maar een schrammetje.”


    “Ridderlijke verwondingen”, zei ze.


    Weer kuste hij haar, met een hartstocht waar haar knieën van begonnen te knikken.


    Op dat moment begreep ze plotseling dat ze geen keus meer had. Hoe vaker hij haar kuste, hoe duidelijker het werd dat ze niet bij hem kon blijven. Zijn kussen deden iets met haar, raakten haar tot in haar ziel. Ze zou gemakkelijk voor hem kunnen vallen, als dat niet al was gebeurd. Maar als zij van hem ging houden, dan zou dat zijn dood worden.


    Haar vader zou hem nooit meer met rust laten en ze wilde Duncan en zijn clan niet in gevaar brengen. Uiteraard zou hij protesteren, en juist om die reden kon ze hem voorlopig niets over haar plannen vertellen. Op een dag zou ze stiekem vertrekken.


    En hij mocht onder geen enkele voorwaarde te weten komen dat ze liever bij hem was gebleven of dat ze van hem was gaan houden. En hij mocht er al helemaal niet achter komen wie haar vader was.


    Nee, hij mocht nooit te weten komen dat haar vader Kenneth de Derde was, de koning der Schotten.
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    Duncan bekeek het open terrein aandachtig, als een krijger die de nacht voor de veldslag het terrein verkent. Het landschap was groen met hier en daar een rotsblok. Lastig terrein om te begaan als het licht is en simpelweg gevaarlijk in het donker. Hij had hier al vaak genoeg gelopen, meestal met een glimlach op zijn gezicht. Hierachter lag immers zíjn land.


    Plotseling werd zijn aandacht afgeleid door Mercy, die geeuwend haar hoofd tegen zijn arm liet rusten.


    Hij was uitgeput en kon zich niet eens voorstellen hoe zij zich moest voelen. Pas nu realiseerde hij zich dat zij twéé stappen moest zetten voor elke stap die hij zette, en toch had ze niet geklaagd.


    De afgelopen twee dagen waren bijzonder zwaar geweest. Ze hadden steeds moeten zoeken naar een verstopplek waar ze overdag veilig konden slapen, en ’s nachts reisden ze verder. En al hadden ze zo lang mogelijk met hun eten gedaan, nu was het toch echt op. Over twee uur zou de zon al opkomen. Tegen die tijd zouden ze de hele dag niets hebben gegeten, en bovendien hadden ze al drie dagen lang door het donker gereisd.


    Als ze dit veld voorbij waren en het bos weer hadden bereikt, zouden ze binnen de kortste keren bij zijn land aankomen. Dan zou het nog maar twee dagen duren voordat ze in zijn dorp waren.


    Mercy gaapte weer. “Gaat dit je lukken?” vroeg hij.


    Onmiddellijk keek ze op. “We zullen wel zien of jij me kunt bijhouden.”


    Het was te donker om haar goed te kunnen zien, maar hij wist uit ervaring dat haar ogen vastberaden fonkelden. Bovendien klonk ze geërgerd omdat hij haar onderschatte.


    “Gelukkig is de maan nauwelijks zichtbaar, die zal ons niet verraden. Het terrein is daardoor echter wel moeilijk begaanbaar, tussen het gras zitten grote stenen.”


    “Denk je dat we hier voorbij zijn voor zonsopgang?” vroeg Mercy.


    “Waarschijnlijk hebben we nog tijd over om een goede slaapplaats te zoeken in het bos.”


    “Kunnen we daar de hele dag blijven?” vroeg ze, en ze gaapte.


    “Ik weet dat je uitgeput bent, maar als we nog een paar uur doorlopen, zijn we een stuk dichterbij en hoeven we nog maar twee dagen.”


    “Echt waar?” vroeg ze opgetogen. “Dat betekent dat we binnenkort in een echt bed kunnen slapen. En ik zal me kunnen wassen, en schone kleren kunnen aantrekken.”


    Hij wilde haar er nog aan herinneren dat ze tegen die tijd ook niet meer aan elkaar geboeid waren. Binnenkort zouden ze voor het eerst meer bij elkaar slapen, en op de een of andere manier vond hij dat vooruitzicht weinig aanlokkelijk. Zou zij er net zo over denken?


    “Waar wachten we nog op?” vroeg ze. “Laten we naar huis gaan.”


    Dat klonk goed. Naar huis. Ze zag zijn thuis al als het hare, dat luchtte hem op. Hoewel hij zich natuurlijk op zijn missie moest richten, vond hij dat hij ook tijd met Mercy mocht doorbrengen. Het zou waarschijnlijk niet lang duren voordat ze het bed met hem deelde. Zodra dat moment was aangebroken zou hij haar nooit meer laten gaan. Hij stond op en pakte haar hand vast. Samen liepen ze het veld op.


    Ze zeiden niets. Hun stemmen zouden over het gehele veld te horen zijn. Ze hielden elkaars hand stevig vast om te voorkomen dat ze zouden struikelen. Het leek wel een soort dans. Soms moest hij haar optillen opdat ze niet languit op de grond zou belanden als ze over een steen struikelde.


    De tocht over het veld verliep soepeler dan hij had verwacht, al was hij zo slim om zich alsnog op het ergste voor te bereiden.


    Ze bleven met gematigde snelheid verdergaan, niet te gehaast maar ook niet te traag. Hij kende inmiddels alle geluiden die hier ’s nachts klonken. Hij had vaak genoeg met zijn broers hier de nacht doorgebracht. Dus toen hij een onbekend geluid hoorde, spitste hij zijn oren en vertraagde hij zijn pas. Onmiddellijk volgde Mercy zijn voorbeeld, en even later bleven ze staan.


    Hij drukte zijn vinger tegen haar lippen en tikte toen zacht tegen haar oor om haar duidelijk te maken dat ze goed moest luisteren.


    Opnieuw hoorde hij het geluid, maar deze keer wist hij wat het was. Snuivende paarden.


    Hij voelde Mercy naast zich verstijven van angst. Even trok hij aan haar hand en naast elkaar gingen ze in het gras liggen.


    Even dacht hij na, maar welke conclusie hij ook trok, het voorspelde weinig goeds. In het bos stonden wel degelijk soldaten op hen te wachten, of anders kampeerden er enkele. Bovendien kon hij niet horen hoeveel paarden er waren.


    Zachtjes fluisterde hij in Mercy’s oor: “We gaan terug.”


    Ze knikte en kwam langzaam overeind. Langzaam kropen ze terug naar waar ze vandaan kwamen. Eigenlijk wilde hij wegrennen, zo hard als ze konden, tot ze weer veilig in het bos waren, maar dat zou dom zijn. De soldaten zouden hen kunnen horen, en er zaten vast wel twee of drie mannen bij die dapper genoeg waren om de achtervolging in te zetten.


    Plotseling klonk er een schreeuw uit het bos achter hen. “Nate?”


    Onmiddellijk greep Duncan de keten vast zodat die geen geluid zou maken. Precies op dat moment kwam er een ruiter uit het bos.


    “Hou op met schreeuwen, sufferd!” riep iemand anders.


    Maar Nate trok zich er niets van aan. “Ik zou al uren geleden afgelost moeten worden.”


    “Blijf staan tot de volgende komt. Ik wil het stel niet mislopen als ze toevallig nu langskomen.”


    “Wanneer komt hij dan?” riep Nate.


    “Hij is onderweg. Hou nu je kop.”


    Als Duncan hen hier veilig vandaan wilde krijgen, moest hij nu in beweging komen. Ze moesten een pad vinden dat hen bij de soldaten vandaan zou brengen, maar dat zou helaas ook verder bij zijn huis vandaan zijn. Het beste zou zijn om de soldaten af te leiden en op deze weg verder te gaan.


    Met zijn vrije hand tastte hij over de grond tot hij een grote steen vond. Hij gooide de steen zo ver als hij kon een andere kant op.


    “In naam van de koning, blijf staan!” riep Nate, terwijl hij naar de steen rende.


    Duncan en Mercy sprongen overeind en renden het bos in. Hoe meer afstand ze tussen zichzelf en de soldaten konden creëren, hoe beter.


    Door het duister gingen ze echter niet zo snel, maar toch bleven ze doorzetten.


    Het leek wel uren te duren voordat Duncan eindelijk bleef staan. “We moeten nu even rusten.”


    “Weet je waar we zijn?” vroeg Mercy buiten adem.


    “Ik heb wel een idee.”


    “Het lijkt wel alsof de soldaten precies weten waar we zijn”, zei ze.


    “Ze nemen aan dat we terugkeren naar waar we veilig zijn”, legde hij uit. “Land waar zij niet welkom zijn en niet kunnen komen zonder toestemming van de koning. Ik denk niet dat de koning ruzie zoekt met de hoofdman van het noorden.”


    “Wat moeten we doen?”


    “Wat ik vanaf het begin al had moeten doen”, zei hij. “De lange weg naar huis nemen.”


    “En hoe lang is dat?”


    “Nog minimaal een week”, antwoordde hij.


    Even dacht hij dat ze zou protesteren, maar het verbaasde hem nauwelijks toen er geen geklaag kwam. Op dit moment was overleven hun enige doel, en ze begreep dat ze alles moesten doen wat in hun vermogen lag om te zorgen dat ze het zouden redden.


    “We kunnen maar beter opschieten”, zei ze. “Na zonsopgang kunnen we een slaapplaats zoeken en misschien ergens iets te eten vandaan halen.”


    “Ik vind het een goed plan.”


    Dus gingen ze verder, iets langzamer dan voorheen. Hun benen deden pijn na de afstand die ze die nacht hadden afgelegd.


    “Denk je dat de soldaten ons zullen volgen?” vroeg ze.


    “Ze kwamen tot de voor de hand liggende conclusie toen ze dachten dat we het veld zouden oversteken, dus neem ik aan dat ze er ook van uit zullen gaan dat we nog een paar dagen blijven wachten.”


    “Denk je dat andere soldaten de weg volgen die wij nu volgen?” vroeg ze.


    “Dat denk ik niet”, zei Duncan.


    “Hoezo niet?”


    “De weg leidt naar een heidens gebied. Daar heeft de koning niets te zeggen. De Picten wonen daar.”


    “Ik dacht dat de Picten waren uitgeroeid.”


    “De meeste Schotten en Picten zijn samengevoegd dankzij Cinaed, maar enkele bleven liever op zichzelf. Niet veel buitenstaanders wagen zich op hun land, uit angst of uit onwetendheid.”


    “Maar jij bent niet bang?”


    “Er is niets om bang voor te zijn”, zei hij.


    “Wanneer komen we er aan?” vroeg ze.


    “Hooguit morgen.”


    Ze bleven doorlopen, soms langzaam en soms snel. Tegen de ochtend hadden ze een flinke afstand tussen henzelf en de soldaten gecreëerd. Op een heuveltje keken ze hand in hand naar de zonsopgang.


    Mercy liet zich tegen hem aan vallen, en hij sloeg zijn arm om haar heen. Ze legde haar hoofd tegen zijn borst aan.


    “We kunnen nu op zoek gaan naar een slaapplaats. Dat hebben we wel verdiend.”


    “Dat lijkt me heerlijk”, zei ze.


    “Je bent doodmoe”, zei hij met een schuldig gevoel. Hij keek haar bemoedigend in de ogen. Maar toen hij bloed bij haar rechteroog zag zitten, schrok hij.


    “Waarom heb je niet gezegd dat je gewond bent?” vroeg hij, terwijl hij haar optilde.


    “Dan was je opgehouden met lopen”, zei ze geeuwend. “En dat was dom geweest.”


    “Toch had je het me moeten vertellen”, zei hij streng. Even keek hij om zich heen, niet wetende wat hij moest doen.


    “Water om de wond schoon te maken, iets te eten om me kracht te geven en dan een beetje rusten zodat ik kan herstellen”, zei ze.


    “Hier niet ver vandaan is een beek”, zei hij.


    “Laat me maar los, ik kan zelf wel lopen”, zei ze.


    “Nee!”


    “Doe niet zo dwaas”, zei ze, terwijl ze haar hand tegen zijn borst legde. “Als het je uitput mij te dragen, kun je me straks niet verzorgen.”


    “Drommels,” mompelde hij, “je hebt nog gelijk ook.”


    “Iemand van ons moet gelijk hebben”, zei ze glimlachend.


    Voorzichtig zette hij haar neer en bleef haar vasthouden tot hij zeker wist dat ze op haar benen kon blijven staan.


    “Het gaat prima met me”, verzekerde ze hem.


    Hij wilde haar dolgraag geloven, maar het kostte hem moeite. Er zat gedroogd bloed om haar oog en hij was bang dat het weer zou gaan bloeden als hij de wond verzorgde.


    “Je had iets moeten zeggen”, zei hij nogmaals.


    Zacht legde ze haar hand op zijn arm. “Had jij niet hetzelfde gedaan?”


    Hij glimlachte. “Je kent me te goed.”


    “Dat is niet moeilijk”, zei ze, terwijl ze hem aan zijn arm meetrok.


    Het liefst had hij haar weer opgetild en haar verder gedragen, maar ze had gelijk. Ze waren allebei al erg moe, en hij had kracht nodig om een geschikte slaapplaats te vinden.


    Tegen de tijd dat ze bij de beek aankwamen, waren ze allebei uitgeput.


    Ze dronken gretig van het water.


    Plotseling werd er hard aan Duncans hand gerukt. Hij draaide zich om, klaar om Mercy te plagen vanwege haar gulzigheid, en zag haar nog net voorover in de beek vallen.


    Meteen trok hij haar overeind, maar ze was al tot aan haar schouders in het ijskoude water gedompeld.
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    Mercy likte aan haar lippen. Ze kon de gekookte vis al bijna proeven.


    De geur was in ieder geval heerlijk, en deed haar maag knorren.


    Langzaam deed ze haar ogen open en ze herinnerde zich weer waar ze was. Het was slechts een droom geweest, hoewel de geur nog lang bleef hangen. Eigenlijk wilde ze niet wakker worden.


    “Wakker worden, schoonheid. Het is etenstijd.”


    Onmiddellijk vlogen haar ogen open. “Is het geen droom?”


    Duncan glimlachte. “Nee, je droomt niet.”


    Ze probeerde overeind te komen. Het duurde niet lang voordat Duncan zijn hand uitstak en haar omhoog hielp. Nu pas merkte ze dat ze op een bedje van naaldtakken lag en dat hun enige deken om haar heen was geslagen. Een grote naaldboom torende boven haar uit, en een eindje verderop brandde een vuurtje waarop een forel werd geroosterd.


    Ze reikte naar haar hoofd, waar de wond zat, maar Duncan greep haar pols vast.


    “Je verwonding was niet ernstig. Ik heb het schoongemaakt, en ik denk dat het goed zal herstellen.”


    Ze schudde haar hoofd. “Hoe heb je dat gedaan zonder dat i-”


    “Flauwviel?” vulde hij aan.


    Mercy schrok. “Ben ik flauwgevallen?”


    “Kun je het je niet meer herinneren?”


    “Ik weet nog dat ik mijn gezicht in het water bekeek en weinig tevreden was met wat ik zag, en toen was het alsof het water dichterbij kwam en toen…”


    “Niks?”


    “Tot nu”, zei ze. “Ik ben je vast tot last geweest.”


    “Jij bent nooit lastig”, verzekerde hij haar.


    “Maar hoe…” Ze schudde haar hoofd en keek om zich heen. “Hoe is dit je gelukt?”


    “Je had me al instructies gegeven, en ik heb stap voor stap alles afgehandeld”, zei hij. “Eerst heb ik je wond verzorgd, daarna heb ik je opgetild terwijl ik brandhout verzamelde en een hengel maakte, en daarna heb ik dit plekje gevonden.”


    “O jee”, zei ze. Nu pas realiseerde ze zich dat de zon al hoog aan de hemel stond. “Heb ik de hele dag liggen slapen?”


    “Jazeker”, zei hij, terwijl hij een stuk vis afbrak en aan haar gaf.


    Dankbaar at Mercy het stuk op, met kleine hapjes. Het was de heerlijkste vis die ze ooit had gegeten, en ze wilde meer. Veel meer.


    “Ik heb zelf ook geslapen, voor zonsopgang ben ik opgestaan, en toen heb ik twee vissen gevangen.”


    Mercy’s mond viel open van verbazing. “Bedoel je dat al deze vis voor mij is?”


    “Jazeker”, zei Duncan. “Die van mij heb ik al op.”


    “Je bent een held”, zei ze glimlachend.


    “Dat allemaal voor één enkele vis”, plaagde hij, terwijl hij haar een groter stuk vis gaf.


    “En de soldaten? Zullen zij de rook niet zien, of misschien de vis ruiken?”


    “Ik denk niet dat ze in de buurt zijn, maar dat ze ons opwachten in het veld.”


    “Daar zijn we dan goed aan ontkomen”, zei ze, terwijl ze de vis in haar mond propte. “Je kunt heerlijk koken.”


    “Misschien zou je daar anders over denken als je niet uitgehongerd was.”


    Lachend stak Mercy haar hand uit. “En toch is dit de lekkerste vis die ik ooit heb gegeten.”


    Duncan sloeg zichzelf op de borst. “Mijn hart heb je veroverd, lass.”


    Een triomfantelijk gevoel zinderde door haar lichaam bij de gedachte dat ze zijn hart had veroverd.


    Dwaas…


    Bleef de stem van haar moeder nu maar eens weg… Vaak genoeg had haar moeder haar gewaarschuwd, nu wilde ze niets meer horen.


    “Meer?” vroeg ze. Ze vroeg om meer dan alleen nog een stuk vis.


    “Helemaal van jou”, zei hij, terwijl hij haar een stuk vette vis gaf.


    “Helemaal van mij”, fluisterde ze, haar blik nog altijd op Duncan gericht.


    “Voel je je fit genoeg om verder te gaan?” vroeg hij.


    “Jazeker”, zei ze, en ze knikte instemmend. “We moeten snel weg.”


    “Hoe dieper we in het land der Picten zijn, des te kleiner de kans dat we gevonden worden door de soldaten.”


    “En wanneer komen we aan bij hun land?”


    “Over ongeveer een halve dag”, zei hij.


    Ze at haar vis op, en hoopte dat de Picten genoeg te eten hadden om hun iets aan te bieden. En dat ze misschien over het juiste gereedschap beschikten om hen los te maken. Maar wat zou er daarna gebeuren?


    Ze liepen terug naar de beek, waar Mercy zich opfriste. Ditmaal schrok ze niet van haar spiegelbeeld. Duncan had niet alleen haar wond schoongemaakt, maar ook het ergste vuil weggehaald. Ze keek hem aan. “Dankzij jou ben ik nu niet meer bang voor mijn eigen gezicht.”


    Hij pakte haar kin vast. “Jouw gezicht zou niemand angst aan kunnen jagen. Daar ben je veel te mooi voor.”


    Ineens kuste hij haar. Ze had het niet verwacht, maar desalniettemin vond ze het heerlijk. Hij was zo teder, waardoor ze van verlangen bijna tegen hem aan smolt.


    Op dat moment deed niets er nog toe, behalve de kus, en de hand die langzaam over haar rug omhoog gleed, en daarna weer naar beneden. Ze verloor zich in zijn kus, en ze vond het helemaal niet erg. Ze wilde van dit moment genieten.


    Toen hij uiteindelijk toch de kus beëindigde, kon ze nauwelijks nog ademhalen.


    “Ooit”, zei hij ademloos. “Ooit.”


    Meer hoefde hij niet te zeggen, ze wist precies wat hij bedoelde. Op een dag zouden ze samen genieten van de passie die tussen hen tot bloei was gekomen, het was onontkoombaar.


    “We kunnen maar beter vertrekken”, zei hij, terwijl hij het kampvuur doofde met aarde. “Hopelijk kunnen we onderweg iets te eten vinden.”


    “Niets zal ooit zo heerlijk smaken als de vis die je voor me hebt geroosterd”, zei ze, terwijl ze samen de deken opvouwden.


    “Ik sta altijd klaar voor je. Ik zal je goed te eten geven en ervoor zorgen dat je veilig bent. Dat beloof ik je.”


    Het leek wel alsof hij een gelofte aflegde. Ze kreeg het er warm van. Het was heerlijk te weten dat iemand zoveel om haar gaf dat hij voor haar wilde zorgen. Haar ouders hadden misschien iets soortgelijks gedaan, maar zij hadden er zo hun redenen voor gehad. Duncan deed het echter voor…


    Als het had gekund, was ze stokstijf blijven staan, zo hevig schrok ze van die gedachte. Maar als ze écht was blijven staan, zou Duncan ongetwijfeld willen weten wat er aan de hand was, en ze zou niet weten wat ze hem moest vertellen.


    Waarom zorgde hij voor haar? Waarom zei hij het zo plechtig? Waarom zou hij haar dingen beloven? Hij was haar immers niets verschuldigd. Ze probeerden slechts samen te overleven. Dat was alles. Maar toch…


    Ze kon zich het moment dat ze aan hem vast werd geketend nog goed herinneren. Hoe zou ze dat ooit kunnen vergeten? Voor haar had een boomlange Hooglander gestaan, die haar overschaduwde. Hij had eruitgezien alsof hij haar in één keer zou verslinden.


    Toen was er geen tijd geweest om te praten, en bovendien had het er niet naar uitgezien dat Duncan geïnteresseerd was met haar te praten. Ze moesten in hoog tempo door blijven lopen. En toen had ze hem leren kennen. De eerste keer dat ze struikelde had hij haar met zachte hand overeind gehouden. Bovendien had hij haar opgedragen goed op te letten. Niet lang daarna was ze steeds naar zijn hand gaan grijpen als ze dacht te vallen. En elke keer hield hij ook haar hand stevig vast.


    Zo was ze te weten gekomen dat hij een eervol man was, en dat ze hem kon vertrouwen. Misschien dat het daarom zo makkelijk had geleken in het water te springen.


    “Je bent vandaag diep in gedachten verzonken.”


    Even keek Mercy hem aan. De adem stokte haar in de keel. Wat ze precies in Duncan zag wist ze niet, maar wat het ook was, ze had dit nog nooit gezien. En het raakte haar diep.


    Ze schudde haar hoofd. “Te diep.”


    “Waar maak je je zorgen over?”


    “Heb ik je niet al genoeg last bezorgd?” vroeg ze grinnikend.


    “Je bent geen last voor mij, en alle last die we moeten dragen…”, hij hief zijn geboeide hand, “… die delen we samen.”


    “Waar dacht jij aan toen de soldaten ons aan elkaar ketenden?” vroeg ze ineens.


    “Dat ik geluk had om aan zo’n mooie vrouw geketend te worden.”


    “Dat is niet waar”, zei ze glimlachend.


    “Ik zweer het je.”


    “Maar je moet toch hebben getwijfeld aa-”


    “Waaraan?” vroeg hij.


    “Of onze verschillen ons niet zouden vertragen.”


    “Welke verschillen?” vroeg hij.


    Ze porde hem tussen zijn ribben. “Jij groot. Ik klein.”


    Hij lachte. “Maar je bent enorm vasthoudend.”


    Ze begreep dat hij haar dapperheid en doorzettingsvermogen bedoelde, en dat compliment kon ze wel waarderen. Zeker omdat hij toch een krijger uit de Hooglanden was.


    De rest van de ochtend praatten ze af en toe met elkaar, tot ze over een steile heuvel waren geklommen en de rand van een bos bereikten.


    “Is dit het land van de Picten?” vroeg ze zacht.


    “We waren al op hun land zodra we de heuvel af kwamen, maar ze zullen ons al veel eerder hebben opgemerkt”, zei Duncan.


    “Zijn we hier welkom?” vroeg ze.


    “Iedereen die geen kwaad in de zin heeft is hier welkom.”


    “Zullen ze ons dan komen begroeten?”


    Duncan schudde zijn hoofd. “Nee, ze zullen vanaf een afstand toe blijven kijken.”


    Ze bleven nog een paar uur doorlopen, totdat ze een hutje tegenkwamen. Ditmaal deed Duncan niet voorzichtig zoals de voorgaande keren, maar hij liep naar de bewoner van de hut toe en begroette hem.


    De magere man was net bezig het dak te repareren. Hij had een lichte kleur haar en een warme glimlach.


    “Goedemiddag”, zei Duncan.


    “Dat is het zeker. De zon staat hoog, het is een warme dag”, zei de man. “Als jullie op zoek zijn naar eten en een rustplaats, dan zijn jullie aan het juiste adres.”


    “Dank u voor uw gastvrijheid. Ik ben Duncan en dit is Mercy, en we kunnen zeker iets te eten gebruiken.”


    “Ik ben Able”, zei de man, die via de ladder naar beneden klom.


    Een stevige vrouw kwam achter het huis vandaan. Aan haar arm hing een mandje met verse groenten, en ze had een gezonde kleur op haar wangen. Haar blonde krullen had ze vastgebonden met een lint, en er waren een paar plukken losgekomen die haar gezicht omlijstten. Ze droeg een groen hemd, versierd met borduursels, en een donkerblauwe rok die bijna geheel schuilging onder haar gele schort.


    “Dit is mijn vrouw Eleanor”, zei Able.


    “Welkom”, zei Eleanor.


    De laatste spoortjes twijfel en achterdocht verdwenen uit Mercy’s gedachten zodra de vrouw naar haar glimlachte. Ze zag er oprecht uit. Hier waren ze veilig. Deze mensen zouden hun geen kwaad doen, al kon ze haar blik niet afwenden van de vreemde markeringen die ze allebei op hun armen hadden.


    Mercy wist bijna niets van de Picten, en wat ze wist had ze gehoord van hun vijanden. En wat ze ooit gehoord had sloot absoluut niet aan bij wat ze hier voor zich zag.


    “Is dit iets nieuws van de Schotten om hun vrouw bij zich te houden?” vroeg Eleanor vrolijk, terwijl ze op de boeien wees.


    Duncan knikte Mercy bemoedigend toe. “Ze is bang dat ze mij uit het oog verliest.”


    Grijnzend hief Mercy haar arm op. “Aye, en daar heb ik een oplossing voor gevonden.”


    Ze lachten allemaal.


    “Kom binnen, dan zal ik iets te eten maken voor jullie”, zei Eleanor.


    Ze kregen een stevige stoofpot voorgeschoteld, met versgebakken brood en cider. Ze praatten vrolijk met elkaar. Zodra ze klaar waren met eten begon Able over hun boeien.


    “Hebben de soldaten van de koning dat soms gedaan?”


    “Aye”, zei Duncan.


    “Ik hoop dat de ware koning binnenkort al deze zaken recht zal zetten”, zei Eleanor. “Hij zal de vrede in dit land herstellen, want het bloed van de Picten en de Schotten stroomt door zijn aderen.”


    Able knikte. “Hij zal onze manier van doen wél respecteren.”


    “Is de ware koning niet slechts een mythe?” vroeg Mercy.


    “Volgens sommigen wel”, zei Eleanor. “Maar anderen weten wel beter. Als de tijd rijp is, zal hij aan de macht komen. Maar nu over die keten…” Ze keek haar echtgenoot aan.


    Able wendde zich tot Duncan en schudde zijn hoofd. “Voor zo’n sterke keten heb ik geen gereedschap. Jullie hebben een smidse nodig.”


    “Is er hier eentje in de buurt?” vroeg Duncan.


    “Op weg naar het land van MacAlpin zullen jullie de dichtstbijzijnde smidse vinden, de andere bevindt zich geheel de andere kant op.”


    “Bliss zou jullie kunnen helpen met jullie pijnlijke polsen”, zei Eleanor.


    “Is zij een heler?” vroeg Mercy.


    Able glimlachte. “Ze kan heel veel en heeft zeker helende krachten.”


    “Haar hut ligt wel een eindje uit de weg voor jullie”, legde Eleanor uit. “Maar misschien is het de tocht waard.”


    Mercy en Duncan bedankten de twee uitgebreid, en vertrokken. Een eindje verderop wendde Mercy zich tot Duncan. “We kunnen het ons niet veroorloven om te treuzelen. Misschien kunnen we beter niet naar die heler gaan.”


    Duncan bleef staan, waardoor Mercy ook niet verder kon lopen. Met zijn vingers voelde hij zacht aan de wond aan haar hoofd. Onmiddellijk vertrok haar gezicht van de pijn.


    “Het ziet er pijnlijk uit”, zei Duncan. “We gaan naar de heler.”


    “Able zei niet dat ze een heler was. Hij zei dat ze helende krachten had.”


    “Het maakt niet uit hoe ze je behandelt”, zei Duncan, terwijl hij haar teder kuste. “Zolang ze je maar heelt.”
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    Regenwolken pakten zich samen aan de hemel toen Mercy en Duncan bij de hut van Bliss aankwamen. Even keek Duncan om zich heen. Het was stil. De hut was een stuk groter dan de andere hutten.


    Hij wist zeker dat ze nog altijd bekeken werden, dat gevoel had hij al sinds ze in het land der Picten waren aangekomen. Op een bepaalde manier vond hij het wel geruststellend, hier zouden de soldaten van de koning onmiddellijk ontdekt worden.


    “Waar denk je aan?” vroeg Mercy.


    Hij glimlachte. Nooit had hij zo’n sterke drang gevoeld haar te kussen, dus drukte hij even zijn lippen op de hare. “Ik maak me druk om het feit dat ik jou steeds wil kussen. Je zoete, warme mond werkt verslavend.” Weer kuste hij haar. “Hier zal ik nooit genoeg van krijgen.”


    “Geniet er dan maar van”, zei ze uitnodigend.


    Hij sloeg zijn arm om haar heen en drukte haar tegen zich aan. Het was alsof hun lichamen voor elkaar gemaakt waren, zo goed pasten ze bij elkaar. “Kijk maar uit met wat je me belooft.”


    “Ik sta het je graag toe”, zei ze. Het klonk zo triest dat het hem verdriet deed.


    Hij wilde haar vertellen dat hij haar van alles zou willen beloven, maar daarvoor was de tijd nog niet rijp. Eerst stond hen nog veel te doen, zoals de ketting kapotmaken. Daarna zouden ze kunnen praten.


    “Welkom.”


    Duncan en Mercy draaiden zich om en keken met grote ogen naar de vrouw die achter hen was komen staan.


    Ze droeg de kleding van een boerin, een simpele rok van bruine wol en een zacht geel hemd, maar ze leek wel koninklijk. Ze was beeldschoon. Haar lange blonde haren leken wel van goud en vielen soepel langs haar gezicht tot halverwege haar rug. Bovendien was ze erg lang en slank. Maar haar gezicht eiste al hun aandacht op.


    Alleen een engel kon zo mooi zijn.


    “Kom binnen,” zei ze, “het kan elk moment gaan regenen.”


    En inderdaad, op dat moment vielen de eerste regendruppels uit de hemel. Duncan greep Mercy’s hand en liep met haar de hut in.


    De vrouw deed de deur achter hen dicht en wees naar een grote open haard. “Warm maar lekker op, terwijl ik cider voor jullie haal.”


    Mercy en Duncan deden maar al te graag wat hun werd opgedragen. Ze namen plaats op de vloer en genoten van de warmte die zich door hun lichamen verspreidde.


    “U bent Bliss?” vroeg Duncan, toen ze hem een beker met hete cider gaf.


    “Jazeker, en dan ben jij zeker Duncan”, zei ze, en ze gaf Mercy ook een beker cider. “Dan ben jij dus Mercy.”


    Duncan fronste zijn wenkbrauwen en vroeg zich af hoe ze dit kon weten.


    “Het duurt niet lang voordat een nieuwtje zich verspreidt in dit gebied, zeker als het de soldaten van de koning en een geketende man en vrouw betreft. Al wisten we niet of jullie ook hierlangs zouden komen.”


    “We hadden geen keus”, zei Duncan.


    “De koning wil jullie wel erg graag vinden als hij zoveel soldaten inzet”, zei Bliss.


    Om niet te veel aandacht op zichzelf te vestigen, liet Duncan haar haar eigen conclusies trekken. Anders zou hij misschien zijn missie in gevaar brengen.


    “Jullie moeten uitgeput zijn, die keten stelt jullie vast zwaar op de proef.”


    “Nee hoor!” zeiden Duncan en Mercy in koor.


    “De keten is ons nauwelijks tot last”, zei Duncan, met zijn blik op Mercy. Hij had het haar al vaak genoeg gezegd, maar toch wilde hij dat ze wist dat ze voor hem geen probleem vormde, keten of niet.


    “Aye, Duncan heeft gelijk”, zei Mercy. “De ketting is voor ons geen last.”


    Hij glimlachte tevreden, blij te horen dat zij er net zo over dacht als hij.


    Plotseling brandde het vuur feller. In het licht van de vlammen zag Mercy’s hoofdwond er een stuk groter uit dan hij eigenlijk was. Duncan schrok.


    “Ik heb een zalfje dat je wonden zal helen”, zei Bliss.


    “Woont u hier alleen?” vroeg Mercy.


    “Zogezegd”, zei Bliss.


    Duncan vroeg zich af wat ze daarmee bedoelde, maar durfde niet om meer details te vragen. Hij voelde zich veilig in deze hut, dus om een of andere reden maakte hij zich geen zorgen.


    Bliss smeerde de zalf op Mercy’s hoofd en pols. Het viel Duncan op dat ze steeds een vaag antwoord gaf op vragen over haar eigen leven, maar veel losliet over het land en de bewoners ervan. Uit respect besloot hij er niet verder op in te gaan.


    Zodra ze klaar was met Mercy, smeerde ze Duncans polsen in. Vreemd genoeg deed het weinig pijn. Hij had verwacht dat het spul branderig zou aanvoelen tegen zijn rauwe huid, maar het was koel en haar aanraking was zacht. Toen Able had gezegd dat ze helende krachten had, had hij zeker niet overdreven. Zijn polsen voelden nu al minder pijnlijk aan.


    Zodra Bliss klaar was, stond ze op. “Ik heb schone kleren voor jullie, als jullie willen.”


    Mercy keek dolblij op, al verdween de blijdschap even later weer van haar gezicht.


    Alsof Bliss haar gedachten had kunnen lezen, zei ze: “Je kunt ook eerst in bad, als je wilt.”


    Mercy wees naar de keten. “Dat zal moeilijk worden, al zou ik het heerlijk vinden mezelf schoon te maken en schone kleren aan te trekken.”


    “Dat kan allebei”, zei Bliss. “Ik was me altijd hier vlakbij. Het is er veilig en het water is warm. Met naald en draad kunnen we wel om de keten heen werken.”


    Mercy keek Duncan aan. “Wat vind jij?”


    Duncan kon geen woord uitbrengen. Dolgraag zou hij zich willen wassen en iets schoons aantrekken, en hij wist dat dat zou betekenen dat hij opnieuw een naakte Mercy naast zich zou hebben. Zou hij ditmaal van haar af kunnen blijven…


    Tot nu toe was hij ridderlijk geweest, maar sinds ze elkaar hadden gekust voelde hij een nog sterkere drang haar aan te raken.


    “Een bad lijkt me heerlijk.”


    Had hij dat echt gezegd? Hoe haalde hij het in zijn hoofd!


    Lome kussen, tedere aanrakingen, urenlange vrijpartijen…


    Drommels, hij zat echt in de problemen.


    “Ik breng jullie erheen”, zei Bliss. “En dan kom ik jullie over een uur halen.”


    “Over twee uur misschien?” vroeg Mercy. “Als het water echt warm is, wil ik er wel een poos in blijven.”


    Ja, dacht hij, langer blijven!


    Nee, sufferd, dat is gevaarlijk!


    Hij stond in tweestrijd. Hoe kon hij twee uur bij haar zijn zonder haar aan te raken?


    Bliss knikte. “In die twee uur kan ik een stevig maal voor jullie bereiden.”


    “U bent heel aardig voor ons”, merkte Mercy op. “Ik hoop dat ik ooit iets voor u kan doen.”


    “Wanneer de tijd daar rijp voor is”, zei Bliss. “Kom, dan pak ik de spullen die jullie nodig hebben. Drink jullie cider maar op.”


    Toen Bliss weg was, fluisterde Mercy: “Ze praat alsof ze dingen wéét.”


    “Haar intuïtie is goed”, fluisterde hij terug, hoewel hij zich afvroeg of het misschien meer dan intuïtie was.


    “Is het je opgevallen dat haar aanraking de pijn wegnam?”


    “Ja.”


    “En ik heb nog nooit een hut als deze gezien.”


    “Wil je hier niet blijven?”


    “Ik wil niet weg”, antwoordde ze met een glimlach. “De enige andere plek waar ik me geborgen voel is in jouw armen.”


    Met een grijns sloeg hij een arm om haar heen. “Dan ben je nu dubbel geborgen.”


    Haar zachte gelach maakte de gedachte aan naakt met haar baden nog aantrekkelijker.


    “Klaar?” vroeg Bliss.


    Duncan stond op en trok Mercy mee, zoals hij gewend was. En zij had zijn hand gepakt, zoals zij gewend was. Ze bewogen zich als één, en dat was fijn.


    De regen was overgegaan in een zachte nevel. Bliss liep met een fakkel voorop.


    Het was fris, en Duncan werd bang dat het te koud zou zijn om te baden.


    Alsof Bliss gedachten kon lezen, zei ze: “Het is in een grot, het water is daar het hele jaar lekker warm, en niet al te diep.”


    O jee, Bliss beschreef de perfecte plek om Mercy te verleiden…


    Het was inderdaad perfect, met struiken voor de ingang van de grot. Binnen verbaasde het Duncan dat het er zo heerlijk warm was, zo stil en mooi. Rond het water lagen platte stenen.


    Bliss zette haar mandje neer. “Daar zit alles in wat jullie nodig hebben. Veel plezier!” Met die woorden vertrok ze.


    Ze keken haar na. De stilte hing zwaar tussen hen in.


    Uiteindelijk verbrak Mercy de stilte, en haar stem werd zacht weerkaatst: “Het water ziet er erg uitnodigend uit.”


    “Dan moeten we maar geen tijd verspillen.”


    “Zullen we eens kijken wat er in het mandje zit?” stelde Mercy voor.


    Ze haalde de doek eraf, en ze zagen handdoeken, heerlijk ruikende zeep, schone kleren en een mes om de kleding mee kapot te snijden als het niet lukte ze aan of uit te trekken vanwege de keten. En er zat ook nog een kruik wijn en een stuk brood in. Ze lachten.


    “Bliss wéét wat we willen”, merkte Duncan op. “Het lijkt wel tovenarij.”


    Mercy brak een stuk van het brood. “Ik ben er in elk geval zeer dankbaar voor.”


    Terwijl ze aten en dronken vroeg Duncan zich af waarom hij zenuwachtig was voor het baden met Mercy. Ze hadden elkaar immers al eerder naakt gezien. En ineens besefte hij waarom hij zenuwachtig was.


    Het was omdat hij naar haar verlangde, en niet alleen uit wellust. Nee, hij wilde haar tot de zijne maken, haar bij zich houden, haar nooit meer laten gaan.


    Hield hij van haar? Hij moest er bijna om lachen.


    Waarom zou hij zich anders zo voelen, alsof alles helemaal klopte?


    “Heb je je bedacht?” vroeg Mercy.


    “Nee,” zei hij, en hij legde zijn handen om haar middel, “ik kijk er juist naar uit.”


    Even zag hij iets van angst doorschemeren in haar glimlach. Om haar gerust te stellen gaf hij haar het mes. “Help me maar uit deze vieze kleren, dan help ik jou straks.”


    Meteen keek ze iets minder bezorgd.


    “Wacht”, zei hij, en hij trok zijn laarzen uit. Vervolgens rukte hij aan de kilt totdat die om zijn voeten lag. “Ik ben er klaar voor.”


    Hij moest glimlachen omdat haar hand niet trilde toen ze zonder aarzelen zijn hemd kapot sneed. Met zijn blote voet schoof hij het stapeltje kleding opzij, en vervolgens stak hij zijn hand uit om het mes van haar over te nemen.


    Ze legde haar hand op zijn schouder om haar evenwicht te bewaren bij het uittrekken van haar laarzen. Toen haar rok op de grond viel, zei ze: “Ik ben er klaar voor.”


    Al snel viel ook haar hemd op de grond. Ze keek ernaar, en toen ze niet opkeek, tilde hij haar gezicht op.


    “Van mij heb je niets te vrezen”, fluisterde hij liefdevol.


    “Weet ik.”


    “Wat is er dan?”


    Ze legde haar handen tegen zijn borst. Door dat onschuldige gebaar had hij moeite zijn hartstocht te onderdrukken. Dit zou niet gemakkelijk worden… Hij verlangde zo hevig naar haar en hij was bang dat ze dat aan hem zou zien.


    Blijkbaar wilde ze iets zeggen maar durfde ze niet goed, dus moedigde hij haar aan door te zeggen dat ze hem alles kon vertellen.


    “Maar de gevolgen…”


    Hij liet zijn duim over haar lippen glijden. “Er komen geen gevolgen, alleen oplossingen.”


    “Was dat maar waar…”, verzuchtte ze.


    “Zeg maar wat je dwarszit, dan los ik het op.”


    “Je bent altijd zo zelfverzekerd”, zei ze.


    “Ja, zo ben ik”, zei hij opschepperig, en hij kneep even in haar arm.


    Na een poosje leek ze tot een besluit te zijn gekomen. “Het is heel eenvoudig, maar ook weer niet.”


    “Zeg het nou maar”, moedigde hij haar aan.


    “Ik verlang naar je.”
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    Als Mercy niet even had geaarzeld, had ze nooit durven zeggen wat haar op het hart lag. Zelfs op dit moment twijfelde ze eraan of ze er wel goed aan had gedaan, ook al zinderde ze van verlangen. Maar dat betekende niet dat ze verstandig bezig was. Waar was ze eigenlijk mee bezig? Ze was van hem gaan houden…


    Met een ruk draaide ze haar hoofd om, van dichtbij leek ze de stem van haar moeder te horen. Maar er was niemand behalve Duncan. Hield ze echt van hem en durfde ze dat niet toe te geven?


    Ze schudde haar hoofd, onzeker of ze de gedachte wilde laten verdwijnen of die wilde ontkennen.


    “Nu niet meer van gedachten veranderen, hoor”, waarschuwde Duncan haar lachend, met zijn arm om haar slanke middel.


    Ze wilde niet van gedachten veranderen, ze wilde bij hem zijn, ongeacht de gevolgen.


    “Nee, ik wil niet van gedachten veranderen”, zei ze.


    “Jij weet precies wat je moet zeggen om een man op te winden.”


    “Stom geluk.” Ze grinnikte.


    “Nee”, fluisterde hij in haar oor. “Liefde is nooit stom.”


    Zijn warme adem streek over haar wang. Ze huiverde ervan.


    “Het is zo bedoeld”, zei hij zacht.


    “Hoe weet je dat zo zeker?”


    “Omdat ik het weet.”


    Ze had graag willen weten wat hij wilde. Moesten ze vrienden blijven? Minnaars? Of meer? Maar dat durfde ze niet te vragen, ze was bang voor het antwoord.


    “We verspillen onze tijd met al dat gepraat”, zei hij, en hij pakte haar hand vast.


    Gauw pakte ze de zeep uit het mandje, voordat ze achter hem aan liep. Voordat ze in het water kon stappen, tilde hij haar op, drukte snel een kus op haar lippen en droeg haar het heerlijk warme water in.


    Ze sloeg haar arm om zijn nek en legde haar hoofd tegen zijn borst. Ze genoot van het warme water dat om hun pijnlijke lichamen spoelde.


    “Is dit soms de hemel?” vroeg ze.


    “Nee, maar ik zal je straks laten zien wat de hemel is.”


    Ze glimlachte omdat ze zijn gevoel voor humor leuk vond. Vreemd genoeg werd ze er rustig van. En of haar besluit nu wel of niet het juiste was, ze had het genomen en zou zich eraan houden.


    “Ik wil me wassen.” Ze wilde lekker ruiken. Voor hem.


    “Twee zielen, één gedachte.”


    Toen hij haar neerzette, klotste het water plagerig tegen haar tepels. Ze keek naar zijn borst met al die spieren, maar ineens verdween die omdat hij onder water dook. Onverwacht kwam hij weer boven, pakte haar bij haar middel en trok haar mee onder water. Ze was daar niet op voorbereid, en toen ze weer boven kwamen, hapte ze proestend naar lucht.


    Voorzichtig wiste hij het water van haar gezicht. “Rustig maar”, zei hij. Toen ze was bijgekomen, zei hij verontschuldigend: “Het spijt me, ik was vergeten dat je niet gewend bent aan water.”


    “Leer me er nu maar alles over dan. Wanneer ik weer in het water moet springen of kopje-onder wordt gehouden, wil ik weten wat ik moet doen.”


    Even aarzelde hij, en ze begreep waarom. Net als zij had hij gerekend op een intiem moment. Maar toen hij haar onverwacht onder water had getrokken, had ze moeten terugdenken aan het moment dat ze van het klif gesprongen waren. Hoewel hij haar toen had gered, kon ze er niet op rekenen dat hij altijd bij haar zou zijn. Dat had hij wel beloofd, maar het kon niet anders of ze zou ooit weer alleen zijn.


    Dat leek hij te begrijpen. “Je moet leren zwemmen.”


    Ze knikte.


    “Daar zijn wel een paar lessen voor nodig, vrees ik.”


    “Ik leer snel.”


    Hij grinnikte. “Dat is prettig om te weten.”


    “Maar het hangt natuurlijk af van de leraar”, zei ze ondeugend.


    Zijn lach klonk ineens verleidelijk. “Ik ben een uitstekende leraar, in eh… in alles.”


    Ze bracht haar lippen dicht bij de zijne. “Dan wil ik het graag van je leren.”


    Hij stal een kusje, maar ook al was het zijn bedoeling haar maar even te kussen, toch werd het een hartstochtelijke kus. Duncan liet zijn handen naar haar billen dwalen en trok haar tegen zich aan. Ze kon voelen dat hij klaar voor haar was.


    Zij verlangde ook naar hem. Maar nee, ze wilde niet dat hun eerste keer een haastig samenzijn zou zijn. Er waren dingen die zij nog niet van hem wist en hij niet van haar. Met tegenzin beëindigde ze de kus.


    “Ik… ik…”, stamelde ze. Ze wilde iets zeggen, maar wist niet goed hoe. Het verbaasde haar niet dat hij tot dezelfde conclusie was gekomen. Hij leek haar te begrijpen nog voordat zij zichzelf begreep.


    Hij liefkoosde haar hals met zijn lippen. “Onze eerste keer moet bijzonder zijn. Niet haastig. Het moet vanzelf gebeuren, dan kunnen we het ons altijd als iets heel moois herinneren.”


    Ze legde haar hand tegen zijn wang. “Dat heb je mooi gezegd. Je bent een goede man.”


    “Niet ridderlijk?”


    “Dat ook”, antwoordde ze met een lach.


    “Maar ik ben ook je leraar”, zei hij. “En jij bent mijn leerling. En we beginnen nu met de eerste zwemles.”


    Hij legde haar op haar buik, en ondersteunde haar met zijn vrije hand terwijl hij zijn geketende hand uitstak zodat zij haar handen vrijelijk kon gebruiken. “De keten maakt het wel lastiger”, zei hij.


    “Als ik de grondbeginselen maar onder de knie krijg.”


    Het was veel lastiger dan ze hadden gedacht met die keten, en een paar keer moest Duncan haar omhoog trekken omdat ze kopje-onder ging. Uiteindelijk ging Mercy staan en sloeg hard op het water. “Ik heb er genoeg van, ik leer het nooit!”


    “O, jawel”, zei Duncan op strenge toon. “Je bent een strijder, en een strijder geeft nooit op. Bovendien, als ik steeds naar je billen kan kijken en mezelf toch in de hand weet te houden, kun jij ook leren zwemmen.”


    Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar hij drukte zijn vinger tegen haar lippen. “Zeg nou maar niet dat het galant van me is, want mijn gedachten zijn verre van galant.”


    Het speet haar dat ze die minder galante gedachten niet kon lezen, maar misschien was het maar beter zo. Ze moesten gewoon doen waarvoor ze hier waren gekomen. Bliss kon hen ieder moment komen halen. “Laten we ons maar wassen”, zei ze.


    “Goed idee”, zei hij. “Waar is de zeep?’


    “Die heb ik laten vallen.”


    “Waarschijnlijk ligt hij op de bodem en vinden we hem nooit meer terug.”


    “Nou, eigenlijk drijft hij een eindje van je vandaan.”


    Ze draaide zich om en zag inderdaad de zeep drijven. “Zoiets heb ik nog nooit gezien…”


    “Bliss heeft zeker betoverde zeep. En dat is maar goed ook, want er moet heel wat vuil af bij ons”, zei Duncan plagerig. Hij pakte de zeep en bood haar die aan.


    Snel zeepte ze haar haren in, en gaf de zeep toen aan hem. In stilte wasten ze hun haar, toen spoelden ze het uit en wasten ze hun lichamen. Ze vroegen elkaar hun rug te doen, en dat deden ze grondig.


    Toen ze klaar waren, lieten ze zich een beetje drijven, zo ver bij elkaar vandaan als de keten toestond.


    Hoewel ze elkaar niet aanraakten, vond Mercy het toch een intiem moment. Het leek of alle ongemakkelijke gevoelens waren weggespoeld, en plaats hadden gemaakt voor vertrouwen. Ze besefte dat ze belangrijk was voor deze man, dat er niets was wat hij niet voor haar zou willen doen. Had hij dat niet bewezen toen hij haar zwemles gaf in plaats van met haar te vrijen? Hij had haar kunnen overhalen met hem te vrijen, maar dat had hij niet gedaan, en daardoor was haar liefde voor hem nog sterker geworden.


    Liefde… Dat woord kreeg ze maar niet uit haar hoofd. Ze kon van iemand houden en die kon van haar houden, maar de gevolgen konden vreselijk zijn.


    Haar leven was een grote chaos. Was dit allemaal maar nooit gebeurd…


    Ineens drong tot haar door dat als het leven gewoon was voortgekabbeld, ze Duncan niet had leren kennen. Dat zou pas echt verschrikkelijk zijn geweest.


    Vreemd genoeg had ze door de keus van haar moeder een goede man leren kennen. Misschien niet de man die haar moeder voor haar zou hebben gewild, ze zou eerder bezwaar tegen hem hebben gemaakt. Maar Mercy vond hem erg aantrekkelijk. Hij had gevoel voor humor. En hij was galant. Ze kon gemakkelijk haar hart aan hem verliezen. Zonder het zelf te merken slaakte ze een diepe zucht.


    Meteen kwam Duncan naar haar toe en sloeg een arm om haar heen; een heel simpel gebaar, maar voor haar betekende het veel. Zijn arm bood steun en geborgenheid, en ook al wilde ze het niet toegeven, het was ook een liefdevol gebaar.


    “Waarom die diepe zucht?” vroeg hij.


    “Herinneringen”, antwoordde ze.


    “Verdrietige?”


    “Sommige.”


    “Dan moeten daar nieuwe herinneringen voor in de plaats komen”, zei hij met een knipoog.


    Ze lachte, en opeens was ze niet meer zo somber. “Dat vind ik een mooie gedachte.”


    “Zie je, meteen al een nieuwe herinnering.”


    Stralend zei ze: “Ik zal de herinnering aan deze plek, met jou, altijd blijven koesteren.”


    Er verscheen een ondeugende grijns op zijn gezicht. “Deze herinnering zal verbleken vergeleken bij wat ik voor je in petto heb.”


    Huiverend vroeg ze zich af of vrijen met hem net zo geweldig zou zijn als hij liet doorschemeren.


    “Kom, het is tijd dat je je afdroogt.” Ineens fonkelden zijn ogen. “En helaas is het ook tijd om ons aan te kleden.”


    Met tegenzin kwam ze uit het water. Omdat ze haar gedachten er niet bij had, gleed ze uit over een gladde steen. Ze stak haar hand uit naar Duncan, en door haar vast te grijpen en zich onder haar te draaien wist hij haar val te breken.


    Ze kwam hard op hem terecht. Het duurde even voordat ze van de schrik was bekomen, en toen hoorde ze Duncan onder zich kreunen.


    “Duncan!” riep ze uit. “Waar doet het pijn?”


    “Hoezo?” vroeg hij. “Wilde je er een kusje op geven?”


    “O, je kunt nog plagen, dan zal het niet zo erg zijn”, zei ze met een lach.


    “Als jij boven op me ligt, gaat het altijd goed met me.”


    Ze schoot in de lach. “Wat ben je toch een boef!”


    “Ik ben een boef als jij dat wilt”, fluisterde hij in haar oor, en vervolgens stal hij een kusje.


    Meteen voer er weer een rilling door haar heen.


    “Gunst, ineens vraag ik me af of het wel de kou is waarvan je moet huiveren.” Zijn plagerige ogen fonkelden van verlangen.


    “Ik heb nooit ontkend dat ik naar je verlang”, zei ze.


    “En dat maakt het nu nog moeilijker…”


    Ze voelde dat zijn lichaam op het hare reageerde, en eigenlijk vond ze dat wel fijn.


    Heel zacht beroerde hij haar lippen. “Ik zou je dolgraag genot willen schenken zoals je dat nog nooit ervaren hebt, maar daar is geen tijd meer voor.”


    Alsof het zo was afgesproken klonk Bliss’ stem. “Zijn jullie klaar?”


    Haastig liet ze zich van hem af glijden en stonden ze op.


    “Eén momentje!” riep Mercy. “We zijn bijna klaar.”


    Snel kleedden ze zich aan. Mercy had verlangd naar schone kleren, maar ze kon er nu niet van genieten, omdat ze steeds aan Duncan moest denken. En dat bleef zo toen Bliss binnenkwam en de kleding afstikte rond de keten.


    Eten, kleding, onderdak… Niets leek meer belangrijk, alleen Duncan. Af en toe huiverde ze bij de gedachte dat ze ooit met hem zou vrijen. Het verlangen zou pas verdwijnen als dat was gebeurd, en het moment dat het dan eindelijk zover zou zijn kwam snel dichterbij.
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    De volgende dag gingen Mercy en Duncan schoon gewassen op pad met een zak vol eten. Het was erg prettig om te weten dat ze de rest van de tocht betrekkelijk veilig zouden kunnen afleggen.


    Bliss had gezegd dat de soldaten van de koning niet welkom waren in het land van de Picten, en dat ze het daarom meden. Soldaten die zich wel in de streek durfden te begeven keerden maar zelden terug.


    Duncan was zich ervan bewust dat ze om zijn thuis te bereiken nog over een stuk land moesten waar de soldaten hen zouden kunnen opwachten. Zijn broers en hij hadden daar een schermutseling gehad met een klein leger soldaten van de koning, en hen verslagen. Maar de koning wist ook dat het moment naderde waarop de ware koning zich bekend zou maken en de troon zou opeisen. Hij zou dus niets aan het toeval willen overlaten, en zijn soldaten zouden vast overal speuren naar de man die een gevaar was voor de troon.


    “Je hebt een frons op je gezicht”, merkte Mercy op. “Zit je iets dwars?”


    Hij besloot haar op de hoogte te brengen. “Als we eenmaal uit het land van de Picten zijn, bestaat de kans dat we op soldaten stuiten.”


    “Dan moeten we op onze hoede zijn.”


    “Als je het terrein niet kent, kan het lastig zijn.”


    “Dan zijn we in het voordeel, want ik neem aan dat jij het goed kent.”


    Hij knikte.


    “Dan hoeven we ons dus geen zorgen te maken”, zei ze bemoedigend. “Bovendien zouden jouw mannen ons ook wel kunnen opwachten.”


    “We hebben hier inderdaad schildwachten.”


    “Nou, dan hoeven we ons geen zorgen te maken”, stelde ze hem gerust.


    Met een glimlach vlocht hij zijn vingers door de hare. “Geen zorgen, de komende dagen hoeven we alleen maar te genieten.”


    “Dat zou fijn zijn.”


    De afgelopen dagen hadden in het teken van overleven gestaan, en dat was nog steeds wel zo, maar ze hoefden er niet aldoor aan te denken. Even geen angst voor soldaten. Bij die gedachte verscheen er een grijns op zijn gezicht.


    “En nu ben je ineens blij”, zei ze, en ook op haar gezicht verscheen een lach.


    “Ja, omdat er op dit moment niets is om ons zorgen over te maken.”


    Een poosje liepen ze zwijgend verder, in gedachten verzonken. Ze bleven elkaars hand vasthouden, ook al waren ze met de keten aan elkaar verbonden. Hun ineengestrengelde handen waren een vrijwillige keten.


    Hij wilde haar nooit meer loslaten, en hopelijk dacht zij er net zo over. Dat kon niet anders, want hoe vaak pakte zij niet de zijne? Het was prettig haar kleine hand in de zijne te voelen.


    Opeens kwam er een einde aan zijn overpeinzingen, toen er een donderslag weerklonk. In de verte pakten donkere wolken zich samen. “Er is onweer op komst”, zei hij.


    “Als we flink doorlopen, hebben we nog tijd om een schuilplaats te zoeken”, zei ze.


    Duncan knikte, en ze liepen snel verder. Er klonken nog meer donderslagen. Pas toen het donker begon te worden, besloten Duncan en Mercy te schuilen in een hutje waarover Bliss hun had verteld.


    Nadat ze hun spullen binnen hadden gezet gingen ze terug naar buiten om hout te sprokkelen voor een vuur in de haard. Net toen ze terugkwamen, vielen de eerste regendruppels.


    Even later regende het pijpenstelen en klapperden de luiken. Binnen brandde er een vuur en lag er eten uitgespreid op de deken.


    “Je zult mijn broers vast aardig vinden”, merkte Duncan op.


    “Vertel eens iets over ze.”


    “Bryce laat zijn daden voor zichzelf spreken, en Trey…” Duncan schudde zijn hoofd. “Trey is moeilijker te omschrijven. Je kunt beter zelf een oordeel over hem en de anderen vellen. Maar voor mijn moeder Mara moet ik je wel waarschuwen.”


    “Hoezo?”


    “Ze kan nogal overdonderend zijn.” Duncan grijnsde. “Ze neemt geen blad voor de mond, en ze kan erg pinnig zijn. Maar ze heeft wel gevoel voor humor.”


    “Het klinkt alsof ze een interessante vrouw is.”


    “Dat is ze zeker.” Hij schoot in de lach.


    “En je vader?”


    “Mijn vader is zwijgzaam, hij geeft alleen zijn mening als hij dat nodig vindt.”


    “Je bewondert hem, hè?”


    “Zeker”, zei hij. “En vertel nu eens iets over jouw vader.”


    Het duurde lang voordat ze aarzelend antwoordde: “Ik zag hem niet zo vaak. Maar vertel alsjeblieft meer over hoe het bij jou thuis is. Het klinkt geweldig.”


    Het was wel duidelijk dat ze geen zin had om het over haar familie te hebben, dus vertelde hij maar over zijn thuis.


    Tegen de tijd dat ze zich opmaakten voor de nacht was de striemende regen overgegaan in gemiezer, en de wind was gaan liggen.


    “Wil jij later een groot gezin?” vroeg ze, nadat hij de deken over haar heen had gelegd en naast haar was gaan liggen.


    “Jazeker”, antwoordde hij. “Ik kan me niet voorstellen op te groeien zonder broers. Toen we elkaar leerden kennen, wisten we dat we familie waren, al stroomde er ander bloed door onze aderen. Het was alsof we elkaar altijd al hadden gekend. Net zoiets als bij jou en mij.”


    “Hoe bedoel je?” vroeg ze met een frons.


    Zachtjes liet hij zijn vinger over haar voorhoofd glijden. “Vanaf het begin hebben we goed samengewerkt. Daarvoor moesten we elkaar vertrouwen, en meestal vertrouw je alleen iemand die je goed kent. Dus leken we elkaar vanaf het begin goed te kennen. Voelde jij dat niet ook?”


    Ze aarzelde. “Ja, ik zou nooit van het klif zijn gesprongen als ik niet in je had geloofd.”


    Hij liefkoosde haar voorhoofd tot de rimpels verdwenen. “Jij en ik, zo was het bedoeld.”


    “Hoe weet je dat zo zeker?” vroeg ze. Vanbinnen welde er verdriet in haar op.


    “Omdat jij in me gelooft.” Hij raakte vederlicht haar lippen aan. “En daarvoor is vertrouwen nodig, en vertrouwen schept een band.”


    Ze rinkelde even aan de ketting. “Deze schept ook een band.”


    Hij kuste haar hartstochtelijk. “En dit schept een band voor eeuwig.”


    “Niet waar”, bracht ze ademloos uit.


    “Toch wel”, hield hij vol, en weer kuste hij haar. Deze keer liet hij zijn tong dansen met de hare. Hij kon geen genoeg van haar krijgen. Hij liet zijn hand onder haar hemd glijden en omvatte haar borst.


    Kreunend welfde ze haar lichaam, alsof ze smeekte om meer. Dat wilde hij haar graag geven, dus schoof hij haar hemd omhoog, langzaam, om haar de tijd te geven bezwaar te maken. Maar dat deed ze niet, en toen haar borsten zichtbaar werden, huiverde ze.


    Hij wilde haar geven wat ze verlangde, wat ze nodig had. Dus plaagde hij haar tepels met zijn tong. Kreunend woelde ze met haar handen door zijn haar.


    Ze waren hier alleen, en het leek alleen maar logisch dat hier zou gebeuren wat onvermijdelijk leek.


    Voorzichtig maakte hij haar rok los, en met zijn voet trok hij de rok naar beneden. Vervolgens verkende hij haar buik en liet zijn hand steeds lager dwalen.


    Ze bleek helemaal klaar voor hem te zijn. Dat wond hem enorm op, maar hij was zich ervan bewust dat hij geduld moest hebben met een onschuldig meisje zoals Mercy. Voor haar was dit allemaal nieuw, het moest teder gebeuren. Een herinnering om te koesteren en haar te doen verlangen naar meer.


    Hij sloeg een been over haar heen en kuste haar hartstochtelijk. “Zeg dat je dit wilt. Zeg dat het zo moet zijn”, mompelde hij tegen haar mond.


    Met fonkelende ogen zei ze: “Moet je dat nog vragen? Merk je dan niet dat ik naar je verlang?”


    “Ik wil dat je je uit vrije wil aan me geeft”, zei hij. “Als we dit doen, moet je weten dat jij voortaan bij mij hoort en ik bij jou.”


    Hij bleef haar maar liefkozen, en haar adem stokte.


    “Dit is slechts een voorproefje van wat je te wachten staat”, fluisterde hij hees.


    Ze schudde haar hoofd. “Ik kan niet meer denken…”


    “Ik wil ook niet dat je denkt”, fluisterde hij. “Ik wil dat je geniet.”


    Ze schudde haar hoofd.


    “Als je wilt dat ik ophoud, hou ik op”, beloofde hij, en hij haalde zijn hand weg.


    “Nee nee”, zei ze, en ze greep zijn arm beet. “Alleen…” Ze zweeg, alsof ze niet verder kon gaan.


    “Wat houdt je tegen?” fluisterde hij. “We hoeven niet bang te zijn dat we gestoord worden. Dit is ons moment. Geef je eraan over.”


    Hij zag iets van verdriet in haar blik. Waarom was ze verdrietig terwijl haar genot wachtte? Hij wist het niet, hij wist alleen dat hij die verdrietige blik wilde doen verdwijnen. Hij wilde haar laten zien hoe het tussen hen kon zijn.


    Teder drukte hij een kus op haar wang en fluisterde vervolgens: “Het is zo bedoeld.”


    Even zag hij een flits van vreugde in haar ogen, en hij vond het verschrikkelijk toen die weer verdween. Hij keek haar diep in de ogen en fluisterde: “Laat me de liefde met je bedrijven.”


    Weer stokte haar adem, en wéér begonnen haar ogen te stralen. Zijn hart zwol op. Drommels, ze had echt bezit van hem genomen… Deze kleine vrouw had een liefde in hem opgewekt die hij nooit voor mogelijk had gehouden. Na een vederlichte kus zei hij: “Bemin mij ook.”


    Ze omvatte zijn gezicht. “Ik hou van je. Voor altijd.”


    Het ontroerde hem, mede door de blik in haar prachtige blauwe ogen. Het was duidelijk dat ze inderdaad van hem hield.


    “Ik ga je de hele nacht beminnen”, zei hij.


    “Dan zijn we morgen te moe om verder te trekken.” Ze giechelde.


    “Nou, dan blijven we nog een dag hier. Of nee, drie dagen.”


    “Als ik deze nacht maar met jou mag beleven. Verder doet niets er nog toe.” Ze kuste hem.


    Meer had hij niet nodig. Hij beantwoordde haar kus, en de nacht kon beginnen.
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    Mercy vergat alles om zich heen. De herinnering aan de waarschuwing van haar moeder dat ze zich nooit mocht overgeven aan een man had haar doen aarzelen. Ze had zich even afgevraagd of het wel verstandig was intiem te zijn met deze man. Maar toen had Duncan iets onverwachts gezegd. Hij had het over liefde gehad.


    Ze had in zijn ogen gezien dat het ware liefde was. En of het voor één keer was, of alsjeblieft, alsjeblieft, voor veel langer, voor eeuwig, ze wilde zich aan hem overgeven en van hem houden zoals hij van haar hield.


    Toen hij haar tepel kuste, voer er een rilling door haar heen. En hij ging verder, hij kuste haar overal, en dat was heerlijk. Hij verkende haar met zijn lippen. Er was geen stukje dat hij oversloeg. Zij wilde dat ook bij hem doen, maar hij fluisterde: “Een andere keer. Deze keer draait alles om jou.”


    Het was zo onzelfzuchtig en gul dat het tot haar doordrong dat hij een heel bijzondere man was. Ze wilde hem nooit meer laten gaan.


    Na een hartverwarmende kus spreidde hij haar benen een beetje. “Als je wilt stoppen, moet je het zeggen”, zei hij zacht.


    “Ik wil niet dat je ophoudt”, fluisterde ze terug. “Bemin me”, zei ze, en ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem naar zich toe.


    Het verwonderde haar dat hij zo makkelijk en diep in haar kwam. En toen hij ging bewegen, slaakte ze een diepe zucht. Intuïtief wist ze wat ze moest doen, en ze bewoog mee op het ritme. Steeds weer hoorde ze hem vragen of het zo fijn was, en steeds weer knikte ze en zei ze dat hij nooit mocht ophouden.


    “Toe, ga door”, fluisterde ze. “Het voelt zo fijn.”


    En hij ging door. Hij voerde het ritme op, en daardoor werd het nóg fijner. Het gevoel werd zo krachtig dat ze zich aan hem moest vastklampen. Ze kon er geen genoeg van krijgen, en ze zette haar nagels in zijn rug in een poging hem nog dieper in zich te krijgen.


    Toen hij kreunde, vond ze dat opwindend, en ze zweepte het ritme op. Er gloeide iets in haar, en ze kreunde toen ze leek te ontploffen. Keer op keer riep ze zijn naam.


    Hij bleef nog even doorgaan, maar toen verstarde hij opeens. Hij kreunde luid en bleef toen stil op haar liggen.


    Na een poosje liet hij zich van haar af glijden. Hijgend bleven ze naast elkaar liggen.


    Hij was de eerste die op adem kwam, en hij draaide zich naar haar om en streek een lok uit haar gezicht. “Ik heb je toch geen pijn gedaan?” vroeg hij bezorgd.


    Ze lachte zacht. “Als dat pijn is, mag je me elke dag pijn doen.”


    “Vond je het fijn?”


    Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. “Of het fijn was? Het was geweldig, adembenemend, wonderbaarlijk…” Ze slaakte een zucht. “Ik wist niet dat vrijen zo heerlijk was.” Ineens lachte ze. “Maar waarschijnlijk kwam dat door jou.”


    “Eerder door jou”, zei hij.


    “Door mij?”


    “Ja.” Hij kuste haar teder. “Ik wilde dat dit een speciaal moment voor je zou zijn, en daarom was het heel bijzonder voor mij.”


    Haar lach werd breder. “Het was heel speciaal. Ik zal het me altijd blijven herinneren.”


    Hij grijnsde. “Het was slechts het begin.”


    Mercy knikte. Ineens moest ze geeuwen, en ze kroop behaaglijk tegen hem aan.


    Toen ze de keten hoorde rammelen, herinnerde ze zich pas weer hun boeien. Tijdens het vrijen had ze daar geen moment aan gedacht. Ze waren met elkaar verbonden, maar ze hielden van elkaar alsof ze vrij waren.


    Ze kroop nog dichter tegen hem aan en ze sloeg haar arm om hem heen.


    “We passen goed bij elkaar, hè?” zei hij, terwijl hij zijn arm om haar heen sloeg.


    “Perfect. Alsof we voor elkaar gemaakt zijn.”


    “Inderdaad.”


    Hij trok de deken over hen heen en algauw vielen haar ogen dicht.


    



    Duncan werd wakker van het getik van regendruppels. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. Het was fijn dat het nog regende, want dat betekende dat ze hier konden blijven.


    Na vannacht was hij ervan overtuigd dat hij nooit genoeg van Mercy zou krijgen. Hij verlangde alleen maar naar meer. Hij had nog nooit zo genoten, en dat kwam waarschijnlijk omdat er ware liefde in het spel was.


    Alleen al door daaraan te denken werd hij weer opgewonden. Hij zou haar dolgraag hebben gekust en geliefkoosd, maar ze zag er zo vredig uit dat hij haar niet wilde storen. Ze hadden de hele dag nog.


    Met een grijns dacht hij aan vandaag. Maar hij mocht zijn missie niet uit het oog verliezen. Hij moest naar huis en erachter zien te komen wat zijn broers ter ore was gekomen. Elk beetje informatie kon van levensbelang zijn voor hun doel: de rechtmatige koning op de troon krijgen.


    Het waren roerige tijden in Schotland, en alleen de rechtmatige koning kon voor orde en vrede zorgen. Niets mocht hij in de weg laten staan van dat doel. Wanneer hij dat aan Mercy had uitgelegd, zou ze het vast wel begrijpen. Helaas kon hij er nog niets over zeggen. Zelf twijfelde hij er niet aan dat ze te vertrouwen was, en toch kon hij het haar niet vertellen. Het moest geheim blijven totdat hij alles zeker wist, en dan kon hij haar pas in vertrouwen nemen.


    Ze bewoog zich, en zijn gedachtegang werd onderbroken. Ze was in veel opzichten een mooie vrouw. En hij vond het heerlijk dat ze zo op hem reageerde.


    Hoewel hij zich ervan bewust was dat dit voor haar de eerste keer was geweest, had het niet zo geleken. Maar goed, ze had al zo vaak naakt in zijn armen geslapen, ze was de schaamte wel voorbij. En het was duidelijk dat zij net als hij naar liefde snakte.


    Liefde…


    Liefde was de sleutel. Dat had hij altijd gemist wanneer hij met andere vrouwen had gevrijd. Misschien had hij die anderen graag gemogen, maar van liefde was geen sprake geweest. Hij had ook niet van iemand wíllen houden. Hij had steeds voor ogen gehad dat het daar niet het moment voor was. Later, liefde was iets voor later.


    Maar de liefde had zich nergens door laten weerhouden.


    Hij had zich vanaf het begin tot Mercy aangetrokken gevoeld, hoewel hij altijd een heel ander beeld had gehad van de ideale vrouw. Een grotere, sterkere vrouw. En toch was Mercy de ware. Ze was dan wel klein, maar van geest was ze groot en sterk.


    Ze was de perfecte vrouw voor hem.


    Ze deed haar ogen open en glimlachte naar hem.


    Grijnzend zei hij: “Het regent.”


    “Had je om regen gebeden?”


    “Nou en of.”


    “Ik ook.” Ze legde haar hand op zijn borst.


    “Je speelt met vuur.”


    “Ik ben niet bang voor hitte.”


    Haar zachte stem klonk verleidelijk, en toen ze hem omvatte, besefte hij dat hij geen keus meer had.


    “Nu is het mijn beurt”, fluisterde ze, en ze kuste en streelde hem waar ze maar kon.


    



    Pas tegen de middag kleedden ze zich aan en aten ze iets.


    Duncan genoot van de stilte tussen hen. Een gesprek leek overbodig.


    Opeens verbrak Mercy de stilte met een zucht. “Ik wilde dat we hier altijd konden blijven…”


    “Zulke momenten zullen zich vaker voordoen”, zei hij troostend.


    “Je klinkt altijd zo zeker van jezelf.”


    “Dat komt omdat ik dat ook ben”, zei hij met een glimlach.


    “Dus dan moet ik je maar geloven?”


    Hij meende iets in haar stem te horen waardoor hij het idee kreeg dat hij haar gerust moest stellen. “Mercy, heb alsjeblieft vertrouwen in me. Ik zal er altijd voor je zijn.”


    Ze legde haar hoofd op zijn schouder. “Ik heb vanaf het begin vertrouwen in je gehad.”


    Zwijgend trok hij haar tegen zich aan. Zo luisterden ze naar het geknetter van het vuur in de haard, allebei in gedachten verzonken.


    Het ging harder regenen en de wind stak weer op, maar in de hut waren ze veilig. Na het eten, toen de duisternis inviel, kleedden ze elkaar uit en gingen in elkaars armen liggen.


    Midden in de nacht werd Duncan wakker en verlangde zo hevig naar haar dat hij zich er niet van kon weerhouden haar te strelen. Slaperig beantwoordde ze zijn liefkozingen, maar toen werd ze echt wakker en beminden ze elkaar hartstochtelijk.


    Helaas was het de volgende dag prachtig weer. Er was geen reden meer om hun tocht uit te stellen. Dat ergerde Duncan. Mopperend pakte hij het eten in.


    “Wat ben je aan het mopperen”, zei ze.


    “Nou en?”


    “Dat vind ik niet leuk.”


    “Je hoeft niet altijd alles leuk te vinden.”


    “Ik vind alles aan jou leuk.”


    Met grote ogen keek hij haar aan toen ze haar hand onder zijn hemd liep glippen.


    “Ik vind het fijn je te voelen.” Ze duwde haar gezicht tegen zijn schouder, maar liet toen haar hoofd zakken en kuste zijn tepel.


    Hij kreunde.


    Terwijl ze haar hand naar beneden liet dwalen, tot onder zijn kilt, zei ze: “Maar ik vind je het leukst als je in me bent.”


    Dat was hem te veel. Hij pakte haar beet, en meteen sloeg ze haar benen om zijn middel, waarop hij haar tegen de deur duwde. Hongerig kuste hij haar. “Ik word gek van verlangen naar jou…”


    “Neem me dan, want ik verlang ook naar jou.”


    Hij verspilde geen tijd, en al na een paar heupbewegingen leken ze te ontploffen.


    Zodra Duncan weer helder kon denken, bedacht hij bezorgd dat hij haar misschien pijn had gedaan omdat hij alleen aan zichzelf had gedacht.


    “O Duncan, dat was geweldig!” verzuchtte Mercy.


    Meteen schoot hij in de lach. “En ik was nog wel bang dat ik je pijn had gedaan omdat het allemaal zo snel ging.”


    “Onzin, ik voel me juist een stuk beter”, zei ze. “Ik was zelf ook chagrijnig, maar nu niet meer.”


    “Fijn. Nu weten wat we moeten doen als we slechtgehumeurd zijn.”


    “O ja!” riep ze uit, en ze kuste hem.


    “Maar nu moeten we gaan”, zei hij met tegenzin.


    “Weet ik. Maar ik zal het hier nooit vergeten. Ik zal de herinnering altijd blijven koesteren.”


    “Ik ook.” Hij had willen zeggen dat hij haar altijd op handen zou dragen, maar er waren dingen die hij eerst moest doen voordat hij Mercy tot zijn echtgenote kon maken.
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    Het was een mooie dag, maar het was wel frisjes. Duncan sloeg de deken als een omslagdoek om Mercy’s schouders.


    “Maar hoe moet jij je nu warm houden?” vroeg ze.


    Er verscheen een grijns op zijn gezicht, en het drong tot hem door dat hij de laatste tijd vaker lachte dan gewoonlijk, en daardoor werd zijn grijns nog breder. “Ik heb jou toch?”


    Ze schudde haar hoofd.


    Ineens trok hij haar tegen zich aan. “Alleen al bij de gedachte aan jou krijg ik het helemaal warm.”


    Met een lach gaf ze hem een speels duwtje. “Hou op, anders komen we vandaag niet ver.”


    Hij pakte haar hand vast. “Ik vind het best waar ik nu ben.”


    “Ik eigenlijk ook, maar aan alle goede dingen komt een eind, helaas.”


    “Niet aan alles. Niet aan ons”, zei hij.


    Hij vond het niet prettig dat ze daar niet op reageerde. Maar hij kon het haar niet kwalijk nemen. Er wachtte hun een moeilijke weg, vooral voor haar. Hij had zijn familie om naar terug te keren, en zij had niemand. En hoewel er van alles was veranderd, had zij het vooruitzicht op een leven als vrouw die nergens bij hoorde, en dat was zeker voor een vrouw hoogst onprettig.


    “Kom, we zetten er de pas in”, zei ze, en ze begon te lopen.


    Hand in hand liepen ze door. Het was hun manier om zich met elkaar verbonden te voelen, en hij was vast van plan haar voor altijd bij zich te houden. Niets kon hen nog scheiden.


    Het was een fraaie dag, en het terrein was niet zo ruw. Daardoor konden ze een grotere afstand afleggen dan ze hadden verwacht. Ze aten in de schaduw van een eik, en gingen weer op weg.


    In gedachten verzonken merkten ze niet dat ze de grens van het gebied van de Picten naderden. Maar toch minderden ze intuïtief vaart en waren ze op hun hoede.


    Mercy keek op naar Duncan. “Er is hier iets niet pluis. Ik voel het gewoon.”


    “Voorbij dit woud zijn we uit het land van de Picten.”


    Ze schudde haar hoofd. “Ik dacht dat we nog een rustige dag voor de boeg zouden hebben.”


    “Dat dacht ik ook, maar we zijn goed opgeschoten…”


    “En voorbij dat woud moeten we weer oppassen voor soldaten van de koning?”


    “Aye.”


    “Hoe ver is het nog naar jouw land?” vroeg ze.


    “Als we er flink de pas in zetten, kunnen we er tegen de avond zijn.”


    Ze versterkte de greep om zijn hand. “En als we nog één nacht in het land van de Picten blijven?”


    “Dat zou ik graag willen, maar we zijn nu zo dicht bij de grens dat de kans bestaat dat de soldaten zich eroverheen wagen. En hoewel de Picten alles in de gaten houden, voel ik me hier niet zo veilig als in de hut.”


    Ze knikte. “Je hebt gelijk.” Het was ijdele hoop.


    “Straks hoef je je geen zorgen meer te maken.”


    Ze keek weer naar hem op. “En dan gaat de keten eraf.”


    Hij knikte, al wist hij diep vanbinnen dat ze ook zonder keten gebonden waren, door de liefde. Dat vond hij een prettige gedachte.


    “We moeten nog even doorzetten dus”, zei ze dapper.


    “Ja, we maken hier een einde aan opdat we opnieuw kunnen beginnen.”


    Het beviel hem niet dat ze niet naar hem lachte, maar slechts knikte.


    Ze liepen verder, steeds dichter naar de grens toe, totdat Duncan bleef staan.


    “Hier verlaten we het land van de Picten. En het woud wordt dichter, dus kunnen soldaten zich beter verstoppen. Maar wij ook. We moeten heel stil en voorzichtig zijn.”


    “Zoals eerst.”


    “Alleen zijn we deze keer op een steenworp afstand van mijn land. Als we daar eenmaal zijn en de schildwacht ons heeft gezien, zijn we veilig.”


    “Ik ben er klaar voor.” Zo klonk ze weer als het meisje dat van het klif was gesprongen, vol vertrouwen.


    “We komen er wel”, stelde hij haar gerust.


    Toen lachte ze wel. “Daar twijfel ik niet aan.”


    Het was heel geruststellend dat ze had gelachen en dat ze hem zo vertrouwde. Zo zetten ze de laatste stappen van hun tocht, op weg naar een nieuw begin.


    



    Een paar uur nadat ze het land van de Picten hadden verlaten, was Mercy zich sterk bewust van het verschil. Er hing een angstige spanning in de lucht. Bij elk geluidje bleven ze met gespitste oren staan. Ze moesten voorzichtiger zijn dan ooit. Ze waren zo dicht bij de vrijheid dat het dom was nu nog een vergissing te begaan.


    Duncan trok aan haar hand, ten teken dat ze moest blijven staan. Hij hurkte neer, en zij volgde zijn voorbeeld. Met zijn hand veegde hij een plekje aarde glad en tekende er met een takje een plattegrond op, bedoeld om haar te laten zien hoe ver het nog was.


    Ze bleken er bijna te zijn, en Mercy vermoedde dat hij zich daarom zo kwetsbaar voelde. De laatste loodjes…


    Nadat ze had aangegeven dat ze het had begrepen trokken ze verder. Stilletjes hoopte ze dat ze onopgemerkt het veilige land zouden kunnen bereiken, en ze keek dan ook voortdurend spiedend om zich heen. Ze konden geen woord wisselen, uit angst gehoord te worden. En het ruige terrein eiste hun onverdeelde aandacht op.


    Overal lagen dorre takken en grote rotsblokken, gedeeltelijk onder de aarde, en daardoor struikelde je zo als je niet oplette. Een paar keer moest Duncan haar opvangen, maar nooit keek hij haar bestraffend aan. Hij leek alleen bezorgd om haar welzijn.


    Langzamerhand was ze doodmoe geworden, maar ze moesten verder. Straks, wanneer ze veilig waren, was er tijd genoeg om uit te rusten. Toch was ze blij toen Duncan gebaarde dat ze even rust konden nemen.


    Ze leunde tegen een dikke boom terwijl Duncan de wacht hield. Ze besefte dat er geen tijd was voor een dutje, maar toch deed ze haar ogen dicht.


    Toen ze een tak hoorde knappen, vlogen haar ogen open, en ze keek Duncan aan om te zien of hij het ook had gehoord. Dat was zo.


    Hij legde zijn vinger tegen zijn lippen om haar duidelijk te maken dat ze stil moesten zijn.


    “Kijk toch uit waar je loopt, stomkop.”


    Het was niet goed te horen waar het boze gefluister vandaan kwam, en ze konden niet anders dan doodstil blijven zitten.


    “Er is geen spoor van ze te bekennen”, mopperde de man. “Volgens mij hebben de Picten ze te pakken.”


    “Dat zou niet best zijn”, zei de ander. “De koning wil haar levend in handen krijgen.”


    “En wat als ze al dood is?” grauwde de eerste.


    “Ik zou niet graag degene zijn die dat aan de koning moest vertellen.”


    Hun stemmen stierven weg, evenals hun voetstappen.


    Mercy vond het het beste om voor te wenden dat ze verbaasd was dat de koning haar levend in handen wilde krijgen. Maar ze was echt verbaasd toen Duncan in haar oor fluisterde: “Het spijt me.”


    “Niet nodig”, fluisterde ze terug, en even later liepen ze weer verder.


    Toch was het afgeluisterde gesprek verontrustend, en ze schrokken weer toen ze iets hoorden wat op het briesen van een paard leek. Het kwam dichterbij, en Mercy was ervan overtuigd dat er meer paarden waren en dat ze zouden worden omsingeld. Haar hart ging als een razende tekeer. Ze waren al zo ver gekomen, en ze waren zo dicht bij de veilige haven, zouden ze nu toch nog worden gepakt?


    En waarom wilde haar vader haar levend in handen krijgen?


    Duncan fluisterde in haar oor: “We hebben geen keus, we moeten rennen.”


    Ze knikte, want ze wist dat hij gelijk had. Het zou lastig worden voor de ruiters om hen bij te houden in het dicht begroeide woud. Ze konden alleen maar zo hard mogelijk rennen en hopen dat ze niet door de soldaten werden ingehaald.


    “Klaar?” vroeg Duncan, en hij pakte haar hand stevig beet.


    Ze knikte en rechtte vastberaden haar rug.


    Hij grijnsde, gaf haar een vluchtige kus en gaf het teken.


    Ze renden zo hard ze konden. Aangezien hij langere benen had, moest zij meer stappen zetten dan hij. Ze sprongen over takken heen, maar bij grote rotsblokken moest hij haar helpen.


    Het hoefgetrappel deed de grond trillen. Ze wist zeker dat ze zouden worden ingehaald. Maar ze hield vol.


    Ze kwamen bij een aantal bomen dat problemen zou geven voor de paarden. Hopelijk konden ze een voorsprong opbouwen. Er verscheen een lach op haar gezicht, maar die verdween snel toen ze ergens achter bleef haken en struikelde.


    Haar hoofd kwam tegen een steen, en ze voelde een ruk aan haar arm. Maar ze lette niet op de pijn, al was het moeilijk nog veel te zien met het bloed dat in haar oog droop.


    Gelukkig kon Duncan het bloed niet zien omdat hij aan haar andere kant rende. Anders zou hij vast de wond willen verzorgen, en daar was nu geen tijd voor. De voorsprong zou verloren gaan, en ze wilde niet de schuld krijgen als ze alsnog gevangen werden genomen.


    Ze kwamen bij een open plek. Daar bleef Duncan ineens staan en keek spiedend om zich heen. Plotseling werd ze duizelig, en even was ze bang dat ze zou flauwvallen.


    “Nog een klein stukje”, zei hij, en hij trok haar met zich mee.


    In gedachten sprak ze zichzelf moed in, al begon ze zich steeds slapper te voelen. Haar arm deed pijn en haar hoofd klopte. Straks zou een schildwacht hen opmerken en waren ze veilig. Ze wilde niet toegeven aan de pijn en de vermoeidheid, maar haar lichaam leek heel andere plannen te hebben, en ze besefte dat ze in zou storten, of ze dat wilde of niet. Ze moest Duncan waarschuwen…


    “Duncan!” riep ze uit, maar blijkbaar niet hard genoeg, want hij reageerde niet.


    Ze had nauwelijks nog de kracht om in zijn hand te knijpen. Ze riep hem nog eens. “Duncan!”


    Deze keer draaide hij zich om, en hij zag het bloed dat over haar gezicht stroomde.


    Ze wist niet wanneer alles was gaan vervagen, maar ze dacht te zien dat hij wit wegtrok, en hij bleef zo plotseling staan dat ze tegen hem op botste.


    “Mijn hoofd…”, wist ze nog uit te brengen. Het laatste wat ze zich herinnerde was dat hij haar in zijn armen nam en verder rende.
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    In de verte hoorde ze stemmen, en ze deed haar best door de mist heen te kijken. Toen ze zich bewoog, schoot er een pijnscheut door haar hoofd. Dus deed ze maar geen moeite meer en luisterde ze alleen maar.


    Het duurde even voordat tot haar doordrong waar ze was en wat er was gebeurd. Maar toen werd ze bang. Duncan was met iemand aan het praten. Hadden de soldaten hen dan toch te pakken gekregen? Probeerde hij de soldaten om te praten? Of beidde hij zijn tijd en wachtte hij tot ze zou bijkomen en hem zou helpen?


    Ze mocht zich door de pijn nergens van laten weerhouden. Als hij zijn zwaard of dolk nog had, had hij haar nodig om het wapen te kunnen gebruiken. Het beste kon ze stil blijven liggen om erachter te komen wat er aan de hand was, terwijl niemand wist dat ze bij bewustzijn was gekomen.


    “Ongelooflijk dat jullie ons zo gemakkelijk op het spoor zijn gekomen.”


    Dat was Duncan, die ongetwijfeld de vijand aan de praat wilde houden. Ze moest weten hoeveel vijanden er waren, want als het er maar eentje was, maakten ze nog een kans.


    “Lachwekkend, zo gemakkelijk was het.”


    Ze herkende die krachtige stem niet, maar één ding was zeker: deze man was vol zelfvertrouwen, en dat betekende dat hij dacht dat hij de situatie in de hand had. Mercy spitste haar oren.


    “Lach me maar uit, daar zul je voor boeten.”


    Als ze niet bewegingloos had moeten blijven liggen, zou ze hebben gelachen om Duncans gespannen reactie.


    “Ik moet lachen om jóú.”


    Maar hij lachte niet, hoewel er wel humor doorklonk in zijn stem, of was dat zelfvoldaanheid?


    “Stap van dat paard af en kom hier.”


    Ze vroeg zich af of Duncan van plan was de ruiter aan te vallen. Stond hij al klaar met een wapen? Kon hij zijn vrije hand gebruiken? Hij zou wel denken dat hij van haar geen hulp te verwachten had.


    “Durf je mij bevelen te geven?”


    De man met de luide stem klonk niet bedreigend. Wie de soldaat ook was, hij was in elk geval niet bang van Duncan.


    “Nou, ik wacht.”


    Duncan was er klaar voor, en zij ook. Ze zou hem niet in de steek laten.


    Ze hoorde de soldaat dichterbij komen. Even dacht ze erover in Duncans hand te knijpen, maar ze was bang dat de soldaat dat zou zien. Dus wachtte ze af, opgelucht dat haar hoofd minder was gaan bonken.


    “Wat voor de drommel…”


    Mercy wachtte niet af om te weten te komen waar de soldaat van was geschrokken, maar sprong op, ervan uitgaand dat Duncan ook van plan was toe te slaan. Er trok een pijnscheut door haar hoofd, en ze moest zich vastklampen aan Duncan omdat de mist weer kwam opzetten.


    “Mercy! Mercy!”


    Ze kneep haar ogen dicht omdat haar hoofd begon te bonken door zijn geschreeuw. Toen hoorde ze de soldaat vragen: “Is ze ernstig verwond?”


    Nee, een soldaat zou zich niet druk maken over de ernst van haar verwondingen. Maar als hij geen soldaat was, wie of wat was hij dan?


    “Een hoofdwond, maar met haar arm is ook iets aan de hand.”


    “Heeft ze een gebroken arm? En waarom zit je vast geketend aan die vrouw?’


    “Nee, ik denk niet dat haar arm gebroken is. Maar die hoofdwond moet verzorgd worden. Dat van de keten leg ik later wel uit.”


    Mercy kreeg het idee dat de twee mannen elkaar kenden. Zou dat betekenen dat ze op het land van Duncan waren? Was deze man een krijger van hem? In dat geval stonden ze er niet meer alleen voor. Dan was er iemand om hen te helpen. Even kneep ze in Duncans hand.


    “Je bent nu veilig, Mercy”, zei Duncan. “Mijn broer Trey is er, en samen brengen we je naar huis.”


    De enorme opluchting hielp de mist te verdrijven. Omdat ze niet nog meer pijn aankon, deed ze haar ogen langzaam open. Het duurde even voordat ze alles helder zag, maar ze was erg benieuwd naar Duncans broer.


    Ze had niet verwacht dat hij op Duncan zou lijken omdat ze geen echte broers waren. Dus het verbaasde haar niet dat hij er heel anders uitzag. Duncan was lang en had brede schouders, en Trey was lang en veel tengerder gebouwd. Duncan had krachtige, ruige trekken, en Trey was bijna verfijnd. Allebei hadden ze lang haar dat tot over hun schouders viel, maar dat van Duncan was bruin, een aardekleur, en dat van Trey eerder kastanjebruin, met een rossige gloed.


    De kleur van Treys ogen was lastiger vast te stellen. Waren ze blauw of groen met een gouden glans? Ze wist het niet zeker, maar ze had wel het idee dat hij zich achter zijn blik verschool. Hij was iemand die anderen niet toeliet tot zijn diepste gedachten en gevoelens.


    “Ik ben blij je te leren kennen, Trey”, zei ze met een glimlach. Maar haar glimlach maakte algauw plaats voor een grimas. Even deed ze haar ogen dicht, totdat de pijn was weggetrokken.


    “Het genoegen is geheel mijnerzijds”, zei Trey met een lach.


    Zijn lach was adembenemend. Hij bedoelde het vast niet zo, hij was gewoon een knappe man met een geweldige lach.


    Ze vroeg zich af of deze man zou worden achtervolgd door vrouwen.


    En toen keek ze naar Duncan en zwol haar hart op. In haar ogen was hij de knapste man op aarde. Hij straalde moed en vriendelijkheid uit, en dat maakte hem tot een man die de meeste vrouwen als een aantrekkelijke echtgenoot zouden beschouwen.


    “Ik probeerde je voor een val te behoeden…”


    Mercy drukte haar vinger tegen zijn lippen. “Je hebt ons in veiligheid gebracht. Het spijt me dat ik je niet heb kunnen helpen.”


    Duncan grijnsde, en haar hart sprong op. Ze was dol op die grijns. Die leek zo raadselachtig, behalve als je hem goed kende.


    “Het was een zware last, zo’n vederlicht meisje als jij”, grapte hij.


    “Nou, laten we het vederlichte meisje dan maar gaan verzorgen voordat een bende soldaten per ongeluk op ons stuit”, stelde Trey voor.


    “Duncan, wil je me helpen rechtop te gaan zitten?” vroeg Mercy.


    “Zo meteen”, beloofde Duncan. “Eerst wil ik je wond schoonmaken, dan heb jij meteen de tijd om een beetje bij te komen.”


    “Ik voel me al best sterk”, zei ze, en om dat te demonstreren verstrengelde ze haar vingers krachtig met de zijne. Maar om heel eerlijk te zijn had ze juist behoefte aan zíjn kracht. Toen hij in haar hand kneep, voelde ze die kracht, en ze huiverde.


    “Gaat het?” vroeg hij meteen.


    “Ja, ik wilde alleen dat dit achter de rug was”, zei ze.


    “We zijn snel genoeg thuis, en dan kan die keten eraf en zijn jullie echt vrij”, zei Trey.


    Het viel Trey op dat noch Mercy, noch Duncan daarop reageerde.


    



    Met Mercy in zijn armen zat Duncan op het paard dat gestaag voortstapte.


    “Het is maar goed dat ze niet ernstig gewond is”, merkte Trey op, die naast het paard liep.


    “Eerst dacht ik dat de hoofdwond ernstig was, maar haar arm lijkt is er erger aan toe. Daar zal ze nog een poos last van hebben.”


    “Moeder zal haar wel helpen”, zei Trey. “Zeg, ik heb nu wel lang genoeg gewacht, vertel maar hoe het komt dat jullie aan elkaar vast zijn geketend.”


    Duncan had het veel liever over de missie gehad, maar met Mercy erbij kon hij dat onderwerp niet aansnijden. Zelfs niet nu ze sliep. Niemand mocht er iets van weten, niemand mocht iets vermoeden. Dus moest hij wachten totdat hij thuis was, en hij los van Mercy met Trey en de anderen kon praten.


    “Er verschenen ineens soldaten op de keuterboerderij waar ik iets te drinken aangeboden had gekregen.”


    Trey knikte. “En je wilde het leven van de boer niet in de waagschaal stellen door tegenstand te bieden.”


    “Of dat van zijn vrouw en twee kinderen. Ze ketenden me voordat we de boerderij verlieten, en niet veel later kwamen we een grote groep gevangenen tegen en werd ik aan Mercy geketend.”


    Trey viel hem in de rede toen hij vertelde waar de soldaten hen wilden ombrengen. “Wacht even… Blijkbaar werden jullie aan elkaar geketend met de bedoeling jullie om te brengen. De koning heeft dan wel het waanzinnige plan opgevat om mannen van een bepaalde leeftijd te doden omdat ze een bedreiging voor de troon kunnen zijn, maar waarom moest zíj ook worden afgemaakt?”


    “Misschien had ze gewoon de pech dat ze aan mij vast zat, of misschien had ze zich de toorn van een edelman op de hals gehaald.”


    “Is ze iemands maîtresse?”


    Glimlachend schudde Duncan zijn hoofd, en met een tedere blik keek hij naar de slapende Mercy. “Nee, ze is absoluut geen maîtresse.”


    Trey grinnikte. “Hoe weet je dat zo zeker?”


    “Door een kus.”


    “Door een kus?” Trey krabde zich op het hoofd.


    “Het was haar eerste kus”, antwoordde Duncan met een grote grijns.


    Trey schudde zijn hoofd. “Zo’n mooie vrouw, en nog nooit gekust?”


    “Dat begrijp ik ook niet helemaal”, gaf Duncan toe.


    “Wat weet je allemaal van haar?” vroeg Trey.


    “Dat ze dapper is, avontuurlijk aangelegd, vastberaden en…”, hij grijnsde, “… dat we goed bij elkaar passen.”


    Trey bleef zo plotseling staan dat hij bijna struikelde. “Je houdt van haar!”


    Duncan wilde dat niet toegeven voordat hij zijn gevoelens aan Mercy kenbaar had gemaakt.


    Trey schoot in de lach. “Ontken het maar niet. Drommels, Reeve, Bryce en ik gaan een leuke tijd tegemoet!”


    “Ik vermoord je als je ook maar één woord tegen hen zegt.”


    “Over alles, of alleen dat houden van?” Trey grinnikte.


    “Ik waarschuw je, Trey. Ik heb je ooit een pak slaag gegeven, en dat doe ik zo weer.”


    “Toen was jij acht en ik zeven. Nu zou je dat niet meer lukken.”


    “Breng me niet in de verleiding…”, waarschuwde Duncan.


    Grinnikend liep Trey verder. “En dat vederlichte meisje komt je zeker helpen?”


    Met een glimlach dacht Duncan aan al die keren dat Mercy dapper aan zijn zijde had gevochten. “Onderschat haar niet”, zei hij trots. “Ze staat haar mannetje.”


    Trey knikte. “Misschien past ze dan inderdaad goed bij je.”


    Duncan deed er verder het zwijgen toe. Hij wist dat Trey gelijk had: Mercy paste goed bij hem. Ook al waren ze aan elkaar opgedrongen, toch hadden ze zich gemakkelijk aangepast aan de keten. Ze hadden geleerd samen te werken en elkaar te vertrouwen onder moeilijke omstandigheden. Ze had nooit gehuild of geklaagd. Ze had alles gedaan wat nodig was om te overleven. Er was moed voor nodig geweest om hem te vertrouwen, en om zo intiem te leven met een onbekende. Mercy had dat allemaal zonder klagen of mopperen gedaan.


    Tijdens de tocht werd ze af en toe wakker om een paar woorden met Duncan te wisselen en weer in slaap te sukkelen.


    “Ze is uitgeput”, merkte Trey op.


    “Ze heeft het niet gemakkelijk gehad, maar ze heeft zich kranig geweerd”, zei Duncan.


    “We gaan eerst langs de smidse, dan kan Harold jullie van de keten bevrijden. Daarna gaan we naar de burcht.”


    En dan moet ik vannacht alleen slapen, dacht Duncan. Dat was een akelige gedachte.


    Hij vond het fijn om in te slapen met Mercy in zijn armen, en hij vond het nog fijner om wakker te worden met haar tegen zich aan. Toen hij naar haar keek, besefte hij dat ze was waar ze hoorde, waar ze altijd had gehoord en altijd zou behoren: in zijn armen.


    Snel kwam hij tot een besluit. “Morgen is vroeg genoeg om de keten af te laten doen.”


    “Misschien denkt Mercy daar wel heel anders over”, zei Trey.


    “Ze is uitgeput en gewond”, zei Duncan. “Het is beter haar niet te belasten met het weghalen van de keten.”


    “Maar misschien heeft zij die keten het liefst zo gauw mogelijk eraf.”


    Hij keek naar haar polsen. Door de zalf van Bliss zagen die er minder rauw en pijnlijk uit. Toch vroeg hij zich af of ze er misschien allebei littekens aan zouden overhouden, waardoor ze altijd zouden worden herinnerd aan de tijd dat ze aan elkaar waren vast geketend.


    Ze bewoog in zijn armen en haar ogen gingen langzaam open.


    “We zijn bijna thuis”, zei hij zacht.


    “Eten en een bed”, fluisterde ze met een glimlach.


    “Ja”, zei hij. Vervolgens fluisterde hij: “Ik kijk vooral uit naar dat bed.”
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    Het was al donker toen ze eindelijk bij Duncans huis aankwamen. Hoewel het paard langzaam voortstapte, kon Mercy niet veel van het dorp zien. Maar ze rook wel heerlijke geuren.


    “Ik ruik allemaal lekkere dingen”, zei ze.


    “De jagers en boeren bevoorraden ons goed, en de vrouwen kunnen uitstekend koken.”


    Mercy hoorde hoe trots het klonk, en even werd ze jaloers. Het moest heerlijk zijn om familie te hebben, bij een clan te horen. Ze had zich vaak afgevraagd hoe het zou voelen zich door velen gesteund te weten, op anderen te kunnen vertrouwen als dat nodig was en degenen te helpen die hulp behoefden. Haar moeder en zij hadden een teruggetrokken leven geleid, omdat haar vader koning was en haar moeder zijn maîtresse. Het was een eenzaam bestaan geweest, en ze had nooit begrepen waarom haar moeder daarvoor had gekozen.


    “Voel je je al een beetje beter?” vroeg Duncan.


    “Ja”, antwoordde ze met een lach.


    “Dat is fijn”, zei Trey. “Duncan was bang dat je vanavond niet in staat zou zijn de keten te laten verwijderen. Maar als je je goed voelt, kunnen we even langsgaan bij de smidse en dat ding laten weghalen.”


    En dan zou ze bevrijd zijn van Duncan, dacht ze. Maar dat wilde ze niet. Nog niet. Ze wilde nog even bij hem zijn, hem kussen en meer, veel meer, voordat het tijd werd om weg te gaan. Zou er tijd zijn om afscheid te nemen?


    Het paard brieste en schraapte met zijn hoef over de grond toen ze halt hielden voor de burcht. Mercy wist dat de tijd was gekomen. Het zou niet lang duren of Duncan en zij zouden niet meer verbonden zijn.


    Duncan schudde zijn hoofd.


    En Mercy zei: “We redden het wel.”


    “Daar twijfel ik niet aan”, zei Trey, en hij pakte het paard bij de teugels.


    Toen Duncan afsteeg, had hij Mercy nog in zijn armen. Het was alsof ze als één bewogen. Niemand nam het voortouw, ze wisten gewoon wat ze moesten doen. Ze waren partners, steeds klaar om de ander te helpen. Wat zou ze ooit zonder hem moeten?


    Voorzichtig zette hij haar op de grond en bleef haar ondersteunen. Ze hield zich vast aan zijn arm totdat ze zeker wist dat ze op haar benen haar kon staan, toen glimlachte ze en liet hem los.


    Die eerste stap deed zoveel pijn dat ze viel, maar Duncan was snel en ving haar op. Weer lag ze in zijn armen.


    “Jij gaat meteen naar bed”, zei Duncan streng.


    Hoewel ze zich nog erg slap voelde, was ze haar gevoel voor humor niet kwijt. Ze fluisterde dan ook met een ondeugende blik in de ogen: “Precies waar ik wil zijn. Met jou.”


    Zonder aarzelen liep hij met haar in zijn armen de treden voor de burcht op en zei: “Vannacht ben je nog te zwak om te vrijen.”


    “Ik plaagde je maar.”


    “Ik meen het.”


    Aan zijn toon te horen meende hij het echt, en het was fijn om te weten dat hij bezorgd om haar was. Hij was écht een goede man, een man van wie ze kon houden. En dat was nu net het probleem. Haar moeder had haar vaak gewaarschuwd nooit van een man te gaan houden. ‘Liefde verpest alles’, had ze gezegd. ‘Maak nooit de fout van iemand te gaan houden, want daar zul je voor boeten.’


    Door de jaren heen had Mercy zich vaak afgevraagd wat er gebeurd kon zijn waardoor haar moeder zo verbitterd was geworden. Maar hoe vaak Mercy er ook naar had gevraagd, altijd kreeg ze het antwoord dat het verleden beter kon worden vergeten.


    In de grote zaal was het licht. Er brandden kaarsen en fakkels, en vuur in de grote haard. Het was geen ruim vertrek, maar groot genoeg voor de tafels en banken die in rijen stonden opgesteld.


    “Mijn zoon!”


    Die vreugdevolle kreet deed Mercy glimlachen. Met haar in zijn armen draaide Duncan zich om, naar de vrouw die op hem toe kwam hollen.


    De vrouw was minstens twee koppen groter dan Mercy, en stevig gebouwd, maar ze had een ontzettend mooi gezicht. Een prachtige huid, grote groene ogen en lang kastanjebruin haar zonder ook maar een spoortje grijs. Ze had haar haren opgestoken, en had blozende wangen. Aan de lijntjes om haar mond kon Mercy zien dat ze vaak lachte.


    Met gespreide armen bleef ze voor Duncan staan. “Wat hebben we hier, jongen?” Haar groene ogen fonkelden ondeugend. “Heb je eindelijk een echtgenote mee naar huis genomen, en misschien een kindje dat nog geboren moet worden?”


    Mercy bloosde.


    Maar Duncan schudde lachend zijn hoofd. “Nee, nog niet.”


    “Neem haar dan mee naar boven en ga aan de slag”, beval zijn moeder met een knipoog.


    “Als ze niet gewond was, zou ik dat doen.”


    “Gewond?” vroeg zijn moeder onthutst. “Wat is er dan met haar? Carmag, haal mijn mandje met genezende middelen! Wat sta je daar nog? Vooruit!”


    Duncan liep de trap op, met zijn moeder in zijn kielzog.


    “Leg haar in je bed en laat haar dan aan mij over”, zei zijn moeder.


    “Dat kan ik niet.”


    “Aye, dat kun je best.”


    Hij liep zijn kamer in, en zijn moeder wrong zich langs hem heen om het bed open te slaan. Ze deed een stap opzij zodat hij Mercy voorzichtig op bed kon leggen. Vervolgens ging hij bij haar zitten en trok de deken weg die de keten verborgen had gehouden.


    “Daarom kan ik je niet alleen laten met haar, moeder.”


    Zijn moeder slaakte een gesmoorde kreet.


    “Wat is dat verduiveld nou weer?”


    “Pas op met wat je zegt, Carmag”, zei Duncans moeder tegen haar echtgenoot, die net op dat moment binnenkwam.


    Hoofdschuddend overhandigde Carmag zijn vrouw het mandje met heilzame spulletjes. “Waarom zijn ze aan elkaar vast geketend?”


    “Je hebt je vader gehoord, geef antwoord”, beet zijn moeder Duncan toe. Vol verwachting keken zijn ouders hem aan.


    “Kan het niet wachten totdat je haar wond hebt verzorgd?” vroeg Duncan.


    Zijn moeder hief haar handen ten hemel. “Wat heb ik toch? Natuurlijk, deze mooie vrouw…” Met grote ogen wachtte ze erop dat Duncan haar zou voorstellen.


    “Mercy.”


    “Later kun je om genade smeken”, zei zijn moeder waarschuwend. “Maar eerst wil ik weten hoe dit meisje heet.”


    “Ze heet Mercy”, antwoordde Duncan met een lach.


    Zijn moeder gaf hem een por. Vervolgens keek ze Mercy aan. “Ik ben Mara, en ik ben blij je te leren kennen, Mercy.”


    “En ik ben blij eindelijk kennis met u te kunnen maken”, zei Mercy. “Duncan heeft vol liefde over zijn familie gesproken.”


    Mara grinnikte. “Ik kan me niet voorstellen dat Duncan vol liefde over zijn broers spreekt.”


    “Wel over zijn moeder”, hield Mercy vol.


    Mara straalde, en haar mollige wangen werden helemaal rood van plezier. “Hij is een goede zoon.” Toen richtte ze haar blik op Duncan. “Ik mag haar wel. Ze zou een goede echtgenote voor je zijn.”


    “Verzorg jij haar wonden nou maar, moeder”, zei Duncan terwijl hij grijnzend met de keten rammelde. “Ze loopt niet weg.”


    “Misschien moeten we die keten dan maar laten zitten”, merkte Mara plagerig op. Ze zette het mandje op de grond en inspecteerde Mercy’s wonden.


    “Vertel nu maar eens over de keten”, zei Duncans vader, die aan het voeteneind was gaan staan.


    Mercy hoefde maar naar hem te kijken en ze wist dat hij Duncans vader was. Hij was net zo knap als zijn zoon, of beter gezegd: zijn zoon was net zo knap als hij. Hoewel de vader uiteraard ouder was, zag hij er nog erg goed uit voor zijn leeftijd. Hij torende boven zijn vrouw uit, en hij was stevig gebouwd. Maar het viel Mercy vooral op dat hij met zo’n liefdevolle blik naar zijn vrouw keek.


    Duncan deed wat zijn vader had gevraagd en begon bij het moment dat Mercy en hij aan elkaar werden geketend. Terwijl Mara luisterde vulde ze een kom met water uit de kan bij de haard. Vervolgens doopte ze een doek in het water en maakte daarmee Mercy’s voorhoofd schoon.


    “De koning gaat veel te ver”, zei Carmag kwaad. “Waarom zou hij een jonge, onschuldige vrouw ter dood veroordelen om vervolgens ineens van gedachten te veranderen?”


    Mercy verstijfde.


    “Het spijt me, deed ik je pijn?” vroeg Mara.


    Hoewel Mara haar geen pijn had gedaan, greep ze dat excuus met beide handen aan. “Een beetje.”


    “Hier ben je veilig”, zei Carmag.


    “En hier blijft ze”, zei Duncan.


    Mercy reageerde niet. Ze deed haar ogen dicht terwijl Mara met haar bezig was. Aan de toekomst wilde ze niet denken, want dan zou ze hoop gaan koesteren en uiteindelijk worden teleurgesteld. Dat wist ze zeker. Haar moeder was teleurgesteld geweest, en de moeder van haar moeder. Vreemd genoeg leek dat het lot te zijn van de vrouwen in haar familie.


    “Ze heeft ook haar arm bezeerd, al heeft ze daar geen wond”, zei Duncan tegen zijn moeder nadat ze de wond op Mercy’s voorhoofd had schoongemaakt en er een zalfje op had gedaan.


    Mara bekeek de arm, bewoog die heen en weer en toen Mercy haar gezicht vertrok, zei ze: “De tijd zal dit helen.” Toen boog ze zich over het meisje heen en vroeg zacht: “Is er nog meer wat geheeld moet worden?”


    Blozend fluisterde Mercy terug: “Mijn achterste, al zou ik niet weten waarom ik daar pijn zou hebben.”


    “Waarom heb je me dat niet verteld?” vroeg Duncan.


    “Wat heb jij met haar achterste te maken?” snauwde Mara.


    Duncan boog zich naar Mercy toe. “Sinds ik dat heb gezien is het mijn zaak geworden.”


    Mara grijnsde breed. “Ik denk dat we maar vast plannen voor de bruiloft moeten maken.”


    “Hoe is het met haar?” vroeg Trey, die net binnenkwam.


    “Goed”, antwoordde Mara. “Maar nu moeten je vader en jij weer weg, want ik ga een intiem gebied behandelen.” Ze wees naar de deur. “Weg! Jullie allebei!”


    Duncan grijnsde.


    “En jij moet je ogen dichtdoen.” Hoofdschuddend wees Mara naar Duncan.


    Mercy keek hem verontschuldigend aan. Ze hoopte dat hij zou begrijpen dat ook al had hij haar naakt gezien, ze zich zou schamen wanneer hij haar weer zo zag terwijl zijn moeder erbij was. Hij knipoogde naar haar, en ze was blij dat hij het begreep.


    “Goed”, zei hij. “Maar wel onder protest.”


    “Protesteer jij maar een eind raak, je moet toch doen wat ik zeg”, merkte Mara met een glimlach op.


    Mercy mocht Mara nu al. Ze had haar volwassen zoons onder de duim, en het was wel duidelijk dat ze veel van hen hield. Dat was te zien aan de blik waarmee ze naar hen keek, vooral wanneer ze boos deed.


    Nadat Mercy had aangegeven waar ze de doffe pijn voelde, tilde Mara Mercy’s rok op en voelde voorzichtig.


    “Wat heeft ze?” vroeg Duncan bezorgd. “Je zegt niets… Ze heeft daar toch niet nog een wond?”


    “Een blauwe plek. Waarschijnlijk ontstaan toen je samen met haar op Treys paard naar huis reed”, zei Mara. “Ook dit zal de tijd moeten helen.”


    “Dan moet ze maar veel rusten”, zei Duncan.


    “Maar niet op haar achterste.”


    “Mag ik mijn ogen al opendoen?” vroeg Duncan.


    “Aye, ik ben klaar.” Zijn moeder deed haar spulletjes weer terug in het mandje.


    “Gaat het?” vroeg hij, en hij streelde voorzichtig Mercy’s zere arm.


    “Ja hoor”, antwoordde ze, want ze wilde liever niet dat hij zich zorgen maakte. Ook al deed zijn bezorgdheid haar goed.


    “Jullie moeten samen naar de smidse, naar Harold”, merkte Mara op.


    Mercy besefte dat ze binnenkort gescheiden zouden worden, dat was onontkoombaar, maar ze stelde het liever nog even uit.


    “Kunnen we misschien eerst iets eten?” vroeg ze.


    “Och, wat ben ik toch dom!” riep Mara uit. “Jullie zijn vast uitgehongerd.”


    “Inderdaad”, bevestigde Duncan.


    “Ik zal jullie een feestmaal laten brengen”, beloofde Mara, en ze zette het mandje naast het bed op de grond.


    “Met wijn en mede”, zei Duncan.


    “Daarna gaan jullie naar Harold, dan kan hij jullie van de keten ontdoen.” Met een brede glimlach liep Mara de kamer uit.


    Mercy zou graag een smoesje willen verzinnen waarom de keten er pas de volgende dag af kon worden gehaald, maar ze kon nergens opkomen. Ze leed geen vreselijke pijn, en na een maal zou ze zich zeker sterker voelen. Vanavond zouden Duncan en zij al niet meer door de keten zijn verbonden…


    “Als je denkt dat het te veel voor je is…”


    Mercy schudde haar hoofd. Ze kon zich beter neerleggen bij het onvermijdelijke. “Och, je bent lang genoeg aan me vast geketend geweest.”


    Duncan drukte zijn voorhoofd tegen het hare. “Het is niet erg om aan jou geketend te zijn.”


    “We hebben een geweldig avontuur beleefd, hè?”


    “Een geweldig avontuur”, bevestigde hij. Hij ging met een lach weer rechtop zitten. “En je bent toch niet vergeten wat je me verschuldigd bent?”


    Mercy lachte, want ze hadden al veel meer dan een kus gedeeld. “Die kus heb je al gehad.”


    “Maar je had me beloofd dat ik nog een kus zou krijgen als de keten eraf was.”


    “Die belofte kan ik onmogelijk breken”, zei ze. “Zodra de keten eraf is, kus ik je.”


    “Ik kijk er al naar uit.”


    Zij keek er ook naar uit, ook al wist ze dat ze na die ene kus niet zouden kunnen stoppen. Het zou weer uitlopen op een vrijpartij, en ze wilde niet dat er een einde aan hun vrijpartijen kwam. Om heel eerlijk te zijn wilde ze dat er nergens een einde aan kwam. Ze wilde haar leven met Duncan delen. Ze wilde een lang en gelukkig leven met hem, maar dat was onmogelijk. Vooral omdat haar vader naar haar op zoek was, en haar levend in handen wilde krijgen.


    Hij moest iets van plan zijn, en dat had vast iets met Duncan te maken.


    En dat hield in dat ze hem, en zijn familie, in gevaar bracht door hier langer te blijven.


    Ze moest weg, maar hoe? Hoe kon ze weggaan bij de man van wie ze was gaan houden?
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    Duncan zat naast Mercy op het bed en nam haar in zijn armen. Het was een opluchting dat ze eindelijk thuis waren, en hoewel hij geen enkel bezwaar had tegen nog een nacht vast geketend te zijn aan haar, besefte hij dat de keten eraf moest.


    Er was werk aan de winkel, en daar kon zij niet bij betrokken raken. Niet dat hij van plan was haar te laten gaan. Niet nu, niet nu hij haar had leren kennen en besefte dat hij van haar hield. En hij wilde haar laten merken dat hij heel, heel veel van haar hield, en altijd van haar zou blijven houden.


    “Ben je er klaar voor? Dat de keten eraf gaat, bedoel ik”, zei hij.


    “In het begin was het merkwaardig om vast geketend te zijn aan jou, maar nu zal het nog veel vreemder zijn om níét aan je vast te zitten”, zei ze.


    “Het duurde niet lang voordat we eraan gewend waren”, bracht hij haar in herinnering.


    “Nee, dat duurde inderdaad niet lang”, gaf ze met een glimlach toe. “Dat kwam omdat jij zo ridderlijk was.”


    Hij stal een snelle kus. “Het was niet gemakkelijk. Soms…” Hij keek haar even peinzend aan. “Soms wilde ik zo dolgraag dít doen.”


    Meteen kuste hij haar, zoals hij al had willen doen sinds ze op de burcht waren aangekomen. Hij wilde haar laten merken wat hij voor haar voelde, dat hij naar haar verlangde, dat hij geen weerstand kon bieden aan de drang haar te kussen.


    Haar gretige reactie roerde hem, hij werd er opgewonden van. Ze was nu niet in staat om te vrijen. Ze had rust nodig, en toch kon hij niet ophouden haar te kussen. Het zou zo gemakkelijk zijn bij haar in bed te kruipen, zijn handen onder haar kleding te laten dwalen en al die plekjes te liefkozen.


    “Hou daarmee op!”


    Duncan schrok van de stem van zijn moeder, en door een plotselinge beweging stootte hij hard tegen Mercy’s pijnlijke arm.


    Ze gilde het uit en haar gezicht vertrok van de pijn.


    “Het spijt me”, zei hij verontschuldigend, en hij ging naast haar op het bed zitten. Teder liefkoosde hij haar voorhoofd. “Zo reageer ik altijd op de stem van mijn moeder.” Hij lachte. “Onmiddellijk, en met angst.”


    “Ik heb mijn zonen goed getraind.” Mara lachte.


    “Nu weet ik van wie je je gevoel voor humor hebt”, merkte Mercy op. “Je lijkt erg op je moeder.”


    Mara straalde. “Ik mag haar steeds meer.”


    “Je wilt gewoon dat ik trouw en kinderen krijg”, zei Duncan plagerig en beschuldigend.


    “Uiteraard”, gaf Mara toe. “Heel veel kinderen. Maar daarvoor is ze nu niet in de juiste conditie. Bovendien komt het eten er zo aan.”


    Precies op dat moment werd er op de deur geklopt, en even later kwam de ene bediende na de andere binnen.


    “Kijk al dat eten eens, Duncan!” Vol verwachting likte Mercy haar lippen af.


    Hij boog zich naar haar toe en fluisterde in haar oor: “En ik dacht dat je alleen naar míj verlangde…”


    Toen ze haar gezicht tegen het zijne drukte, voelde hij haar warme wang. “Ik bewaar het lekkerst voor het laatst.”


    “Dat klinkt erg verleidelijk”, zei hij.


    Ze bracht haar lippen zo dicht bij zijn oor dat hij dacht dat ze er een kus op wilde drukken, maar in plaats daarvan fluisterde ze: “Ik mag niet op mijn rug liggen, dus wat stel je dan voor?”


    Meteen kreeg hij visioenen waarbij zij boven op hem zat, en daar reageerde zijn lichaam heftig op. “Als je doorgaat me te plagen, neem ik je nu meteen.”


    “Genoeg gefluisterd”, zei Mara beslist. “Nu is het tijd om te eten, en daarna kan die keten eraf.”


    Ze durfden niets meer te zeggen. Duncan hielp Mercy op te staan, en het viel hem op dat ze deze keer niet wankelde. Ze gingen aan tafel zitten, maar nauwelijks hadden ze een hap genomen of Trey stormde de kamer in. “Er zijn soldaten gezien aan de grens. Reeve is er vlakbij.”


    Mara keek van de ene zoon naar de andere. “Waar wachten jullie nog op? Ga jullie broer helpen! En waag het niet zonder hem terug te komen, en raak niet gewond.”


    Duncan sprong op en trok Mercy met zich mee. Hoofdschuddend zei hij: “Ik was de keten even vergeten…”


    “Ik kan met jullie meegaan”, stelde Mercy voor.


    “Nee!” riepen Trey en zijn moeder tegelijkertijd.


    Duncan voelde Mercy verstijven.


    “Ik heb meer dan eens aan zijn zijde gestreden”, zei ze trots.


    “Maar nu is het niet meer nodig dat je je leven op het spel zet”, zei Trey.


    “Maar het zou te veel tijd in beslag nemen om eerst naar de smidse te gaan om de keten te breken”, zei Mercy.


    “Daar heeft ze gelijk in”, zei Mara. “Harold zei dat het een poos zou duren om maar één van de boeien los te krijgen, want de boeien van de koning worden aan elkaar gesmeed, en daardoor is het erg moeilijk om ze los te krijgen.”


    “We verspillen tijd door hierover te praten”, zei Mercy.


    “Jij hebt rust nodig”, zei Mara op strenge toon.


    “Ik moet iemand helpen een ander te redden, zoals ik ook ben gered”, hield Mercy stug vol.


    “Ik zei toch dat ze op je lijkt, moeder”, zei Duncan trots.


    Mercy glimlachte naar Mara. “Ik zal ervoor zorgen dat je zoons zonder een schrammetje terugkomen.”


    Mara schoot in de lach. “Nou, gauw dan maar, en pas goed op jezelf.”


    Duncan vond het niet prettig dat Mercy weer gevaar zou lopen, maar het was ook geen optie om zijn broer niet te hulp te schieten. En hij was er trots op dat ze meteen aan zijn zijde mee had willen vechten, ook al was haar rust voorgeschreven. Ze had niet eens gevraagd waarom zíjn aanwezigheid noodzakelijk was, want er waren waarschijnlijk krijgslieden genoeg. Of misschien had ze begrepen dat je een broer onmogelijk in de steek kunt laten. Of wilde ze gewoon bij hem zijn, zelfs in het strijdgewoel? Eigenlijk waren ze daar al aan gewend geraakt.


    Trey mompelde iets toen ze de wenteltrap af daalden.


    “Wat heb je op je hart?” vroeg Duncan.


    “Ik zou niet weten wat we aan je hebben als je aan haar vast geketend zit”, zei Trey.


    “Dat zul je wel zien”, zei Mercy.


    “Dat is het niet”, zei Trey, en hij liep voor hen uit.


    Duncan bleef even treuzelen. “Straks zul je begrijpen wat Trey bedoelde”, zei hij zacht.


    “Ik wacht geduldig”, zei Mercy.


    “Dat weet ik, en dat stel ik ook erg op prijs.” Hij zou haar hebben gekust als hij geen haast had gehad, en hij zette er de pas weer in. “Doe gewoon wat ik doe.”


    Mercy knikte.


    “Weet je zeker dat je je goed genoeg voelt?”


    “Ik voel me stukken beter. Alleen mijn arm doet nog pijn.”


    Duncan trok zijn gezicht in een grimas. “En dat is mijn schuld… Het spijt me.”


    “Jij hebt mijn val gebroken. Als je dat niet had gedaan, zou het vast veel erger zijn geweest”, stelde ze hem gerust. “En laat je door die keten nergens van weerhouden. Denk aan je broers.”


    “Ik weet dat je je mannetje staat.”


    “Goed. Laten we dan opschieten, want ik ben uitgehongerd!”


    Hij schoot in de lach en pakte haar hand beet, ten teken dat ze weer als één zouden optrekken.


    



    Mercy zat voor Duncan op de rug van zijn hengst. Het was een groot zwart paard, ze voelde zijn kracht. Maar ook al was het paard nog zo groot en krachtig, het gehoorzaamde Duncan feilloos.


    “Er zijn krijgslieden opgesteld langs de grens, ze wachten op bevelen”, zei Trey, die op een merrie reed die makker leek dan Duncans hengst.


    “Hoe ver is het naar de plek waar Reeve zich bevindt?” vroeg Duncan.


    “Niet ver van waar de soldaten van de koning zijn”, antwoordde Trey.


    “We moeten heel voorzichtig zijn. Het zou onverstandig zijn dit te laten uitlopen op een veldslag”, zei Duncan. “Reeve heeft ongetwijfeld iets gemerkt en is zich bewust van de aanwezigheid van soldaten.”


    Trey knikte. “Ongetwijfeld. Hij is altijd al goed geweest in het aanvoelen van de nabijheid van de vijand.”


    “En blijft hij dan op een veilige afstand?” vroeg Mercy.


    “Dat is juist het probleem”, antwoordde Duncan. “Hij schrikt nergens voor terug, ook niet voor een veldslag.”


    “Hij zou een heel leger nog aanvallen”, zei Trey hoofdschuddend.


    “Maar hij moet toch beseffen dat hij weinig kans maakt?” merkte Mercy op.


    De twee mannen lachten hartelijk.


    “Reeve zou blijven vechten tot het einde”, zei Trey. “En misschien vecht hij nog wel door als hij dood is.”


    “In dat geval zou hij jullie hulp niet nodig hebben”, zei Mercy.


    “Dat maakt niets uit”, zei Trey. “We laten een broer nooit alleen vechten als het ook anders kan.”


    “En daarom zijn jullie Duncan gaan zoeken?” vroeg Mercy.


    “We hadden gehoord dat hij op weg was naar huis achtervolgd werd door soldaten, en…” Plotseling zweeg Trey.


    “En dat hij bagage bij zich had?” vulde Mercy aan.


    “Zoiets”, antwoordde Trey, maar hij hield daarna zijn mond.


    “Was er iets bijzonders aan de hand dat jullie naar hem op zoek gingen?” vroeg Mercy.


    “Het laatste wat we hoorden was dat hij door het land van de Picten trok, en dat baarde me geen zorgen omdat we dat eerder ook wel eens hebben gedaan. Pas toen ik hoorde dat er soldaten waren gestuurd naar de strook land tussen het land van de Picten en het onze, en dat ze daar patrouilleerden, drong het tot me door dat hij wel wat hulp zou kunnen gebruiken.”


    “En dus gaan we nu Reeve helpen omdat soldaten hem opwachten”, zei Mercy.


    Trey keek Duncan aan, en die keek boos terug.


    Mercy zuchtte. “Ik begrijp het. Duncan had een last. Mij. En Reeve is alleen.”


    “Reeve maakt meer kans het er levend vanaf te brengen”, zei Trey.


    Met rechte rug zat Mercy voor Duncan. Ze wilde zich niet van haar stuk laten brengen door zijn twijfel aan haar. Voordat Duncan in haar leven was verschenen had ze nog nooit gevochten. Maar hij had haar geleerd dat ze haar kracht en moed moest aanwenden, en dat had ze gedaan. Geen haar op haar hoofd die er nu aan dacht om daarmee op te houden. “Ik ben er klaar voor”, verkondigde ze vol zelfvertrouwen.


    “Wat vind jij, Duncan?” vroeg Trey.


    “Afgezien van ons geklets is het stil. Ik stel voor dat we afwachten en onze oren te luister leggen. Reeve weet dat we hem te hulp zullen schieten. Hij zal het ons wel laten weten als hij ons nodig heeft.”


    “Dat is waar”, was Trey het met hem eens.


    Zwijgend bleven ze wachten. Het was koud en donker. Af en toe ruisten de bomen in de wind, scharrelde er een dier door de bladeren of klonk de roep van een uil. Maar er waren geen geluiden te horen die aan mensen konden worden toegeschreven.


    Net toen Mercy tegen Duncan aan ging leunen, ervan overtuigd dat er toch niets zou gaan gebeuren, klonk er een kreet. “We hebben hem!” riep een man. “We hebben hem!”


    “Zorg dat de vrouw niets overkomt”, zei iemand anders.


    Mercy keek Duncan aan, en die knikte naar haar, want hij had begrepen dat de soldaten dachten dat ze hém te pakken hadden.


    “Wat zou…”


    Er volgde een oorverdovende schreeuw, gevolgd door gekreun. Toen nog meer geschreeuw, en een paar ferme dreunen.


    Mercy maakte zich zorgen omdat Duncan en Trey geen aanstalten maakten hun broer te hulp te schieten. Maar zij waren doorgewinterde krijgslieden, en zij niet. Dus hield ze haar mond en wachtte op wat Duncan zou doen.


    “Kom op, we gaan hem helpen”, zei Duncan toen tot haar opluchting.


    Ze ging rechtop zitten, klaar voor wat er zou gaan komen.


    “We gaan vechten zoals we dat gewend zijn”, zei hij tegen haar, terwijl hij zijn paard in de richting van de geluiden liet lopen.


    Mercy vroeg zich af of ze soms te lang hadden gewacht. Zouden ze Reeve zwaargewond aantreffen? Zouden de soldaten hem hebben gemarteld om hem informatie over haar te ontfutselen? Ze werd steeds banger dat Duncans broer vanwege haar had moeten lijden.


    Die verontrustende gedachte deed haar beseffen dat ze hier niet veel langer kon blijven. Ze zou Duncans familie in gevaar brengen. En met die gedachte zou ze niet kunnen leven. Ze had geen keus, ze moest naar haar vader toe. In elk geval wilde hij haar niet meer dood hebben, maar hij zou vast iets anders van haar verlangen.


    Eindelijk kwamen ze op de plek waar overal soldaten lagen. Sommige kreunden, bij andere stroomde het bloed uit hun mond en neus. Sommige hadden hun ogen gesloten, bij andere staken botten door de huid. En ertussenin stond een lage, slanke man met lang donker haar.


    Langzaam hief hij zijn hoofd op, haalde zijn handen door het donkerbruine haar en keek haar met een scherpe blik aan. Zijn gezicht was hoekig, en zijn lach was woest.


    Er ging een huivering door haar heen.


    “Hij bijt niet, hoor”, fluisterde Duncan geruststellend.


    “Ruimen jullie de troep maar op, want jullie hebben er zo lang over gedaan om hier te komen”, zei Reeve luid.


    “Daar lijkt het anders wel op”, mompelde Mercy.


    “Waarom hebben jullie in vredesnaam een kleine vrouw meegenomen naar het strijdgewoel?” vroeg Reeve.


    “Je klaagde toch dat je geen hulp had?” vroeg Duncan. Hij wendde zich tot Trey. “Dit is een wel heel bijzondere avond.”


    “De avond dat onze broer Reeve klaagde dat hij geen hulp had”, zei Trey met een lach.


    “Wie zei dat ik hulp nodig had?” tierde Reeve. “Ik heb die soldaten neergemaaid, als je dat stelletje soldaten kunt noemen. Neergemaaid als vliegen.”


    “Nou, dan kun je ze ook wel zelf opruimen”, zei Duncan.


    Mercy zag Reeve een gewonde soldaat bij zijn nekvel grijpen en hem in de bosjes smijten, alsof de soldaat niets woog.


    “Zo, opgeruimd staat netjes”, zei Reeve terwijl hij naar hen toe liep. “En beantwoord nu mijn vraag die jullie zo brutaal hebben genegeerd: waarom hebben jullie een zwakke vrouw meegenomen naar het strijdgewoel?”


    “Ik ben dan wel klein, maar niet zwak”, snauwde Mercy.


    “Drommels, ze bijt!” riep Reeve grijnzend uit.


    Het verbaasde Mercy dat zijn gezicht door die grijns zo veranderde. Opeens leek hij toegankelijk en niet meer zo griezelig.


    Bij het paard van Duncan bleef Reeve staan. “Nou, geef antwoord!”


    Trey schoot in de lach. “Laat het hem maar zien, Duncan.”


    Duncan hief langzaam zijn arm op.


    Hoofdschuddend lachte Reeve. “Dit kleine vrouwtje heeft je stevig aan haar gebonden, zie ik.”


    “De koning heeft ons aan elkaar laten ketenen”, wees Duncan hem terecht.


    Meteen verdween de grijns van Reeves gezicht, en met een ruk draaide hij zich om naar de gewonde soldaten die dolgraag weg wilden. “Zeg tegen jullie valse koning dat zijn tijd is gekomen. Binnenkort komt er een eind aan zijn heerschappij.”


    Een van de soldaten zei moedig: “Degenen die de mythische koning volgen zullen daar spijt van krijgen.”


    “Wegwezen, idioten!” blafte Reeve.


    De moedige soldaat maakte een buiging. “Milady, uw vader de koning wil graag dat u heelhuids thuiskomt. Ga alstublieft met ons mee.”


    Mercy kon de uitdrukking op Duncans gezicht niet zien, maar ze voelde hem verstijven. Wel zag ze de blik die Trey en Reeve wisselden. Ze zat diep in de problemen.
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    Mercy had gehoopt weg te kunnen glippen voordat bekend zou worden wie ze in werkelijkheid was. Nu had ze de kans niet meer om voor Duncan en zijn familie te pleiten. Zo dapper als ze kon zei ze tegen de soldaat: “Zeg maar tegen mijn vader dat ik niet naar huis kom zolang hij de veiligheid van dit land en de bewoners niet kan garanderen.”


    Plotseling hoorde ze Duncan achter zich. “Zeg de koning maar dat zijn dochter nooit meer thuiskomt. Ze behoort nu aan mij, aan Duncan MacAlpin.”


    “Willen jullie losgeld?” vroeg de soldaat.


    “Maak je oren schoon, idioot!” blafte Reeve. “Hebben we het over losgeld gehad?”


    “Ik begrijp het niet…”, zei de soldaat.


    Duncan hief zijn arm op, en meteen ook die van Mercy, zodat de soldaat de keten kon zien. “De koning heeft haar aan mij gegeven, en ik ben van plan haar te houden.”


    “De koning heeft haar nie-”


    Duncan liet hem niet uitpraten. “De koning wilde haar dood hebben. En nu is hij van gedachten veranderd.” Hij schudde zijn hoofd. “Ze blijft hier.”


    “Ik zal het de koning zeggen”, zei de soldaat.


    “Dat is je geraden”, zei Duncan waarschuwend.


    De soldaat hielp een van zijn maten overeind en verdween in het woud. Op dat moment verschenen er krijgslieden die goed opletten dat er geen soldaten achterbleven.


    Toen Reeve en Trey met gebogen hoofd wegliepen, besefte Mercy dat Duncan hun dat woordeloos had opgedragen. Ze had verwacht dat hij meteen met haar zou willen praten. Ze kon hem niets kwalijk nemen, ze kon alleen maar hopen dat hij zou begrijpen waarom ze niets had gezegd.


    Ze wilde hem graag kunnen aankijken, en blijkbaar wilde hij dat ook, want hij tilde haar een stukje op en draaide haar zodat ze zijwaarts op zijn schoot zat, met zijn stevige armen beschermend om haar heen.


    Zij was de eerste die iets zei. “Ik ben het bastaardkind van de koning.”


    “En je vond dat niet belangrijk genoeg om mij te vertellen?”


    Het klonk niet boos of beschuldigend, maar ze dacht dat wel dat er iets van teleurstelling in zijn stem te horen was. “Ik kende je nie-”


    “Na een poosje kende je me maar al te goed.”


    “Dat is waar,” moest ze toegeven, “maar ik dacht dat het voor ons allebei beter was als niemand wist wie ik in werkelijkheid ben.”


    “Misschien in het begin, maar later niet”, zei hij. “Je had me moeten vertrouwen.”


    “Dat deed ik ook…” Ze schudde haar hoofd. “Ik vertrouw je.”


    “Niet voldoende om het me te vertellen.”


    “Jij weet als geen ander wie ik ben.”


    “Dat dácht ik”, zei hij.


    Gespannen rechtte ze haar rug. “Ik ben dan wel het bastaardkind van de koning, maar ik ben ook mezelf. Ik heb mijn ware ik aan je laten zien. Als je dat niet begrijpt, ben je een stomkop.” Ze moest iets wegslikken. Toen raapte ze haar moed bijeen en zei: “Het wordt tijd dat we ons van de keten ontdoen.”


    Onderweg terug wisselden ze geen woord, en bij de smidse kon ze niets meer uitbrengen omdat ze zo geëmotioneerd was. Ze wilde verlost zijn van de keten, maar ze wilde niet verlost zijn van Duncan; daar was ze juist bang voor.


    De smid was een stevige man, zo sterk als een os. Hij bekeek de boeien en de keten aandachtig, krabde over zijn kalende kop en keek nog eens.


    “Dit kan beter morgen gebeuren”, zei hij.


    Mercy lachte bijna van blijdschap, hoewel ze ook bang was voor wat komen zou.


    “Weet je dat zeker, Harry?” vroeg Duncan.


    De smid krabde weer op zijn hoofd, en maakte toen een hoofdgebaar in de richting van Mercy. “Ik maak me zorgen over haar. Ze is maar klein, en als ik niet heel zorgvuldig te werk ga, zou ik haar pols kunnen breken.”


    “Dan komen we morgen terug”, zei Duncan, en na een kort gesprek over Harolds gezin vertrokken ze weer.


    Ze liepen samen terug naar de burcht, want Trey en Reeve hadden zich over Duncans hengst ontfermd. Ze hoopte dat Duncan iets zou zeggen, maar ze was ook bang voor wat hij te zeggen kon hebben. En ze was ook een beetje boos op hem omdat hij het niet begreep, maar ze snapte wel waarom het hem allemaal dwarszat.


    Er gingen zoveel gevoelens door haar heen dat ze bang was dat ze uit elkaar zou spatten.


    In de burcht zaten Duncans ouders met Trey en Reeve aan een van de lange tafels. Ze keken allemaal naar hen, en Mara wenkte hen.


    Mercy begreep dat zijn familie waarschijnlijk problemen met haar had, maar ze vond ook dat Duncan en zij dit beter eerst alleen konden bespreken, en dat zei ze ook.


    “Ik wil boven met je praten.”


    “En ik wil eerst mijn familie spreken.”


    Dat vond ze niet prettig.


    “Het gaat hen ook aan”, zei hij.


    Geërgerd schudde ze haar hoofd, en meteen werd ze duizelig, maar daar schonk ze geen aandacht aan. “Dacht je dat ik dat niet wist? Dacht je dat ik me niet druk maakte dat mijn aanwezigheid een gevaar vormt voor jou en je familie?”


    “Dan had je de waarheid moeten vertellen”, beet hij haar toe.


    “En wat zou je dan hebben gedaan?” vroeg ze, en met haar vrije hand sloeg ze tegen haar heup.


    Met tot spleetjes geknepen ogen bracht hij zijn gezicht vlak voor het hare. “Dan zou ik…” Hij zweeg abrupt.


    Kwaad keek ze hem aan. “Ga verder. Zeg nou maar wat je zou hebben gedaan als je erachter was gekomen dat de vrouw aan wie je geketend was de bastaard van de koning is.”


    Ze kromp in elkaar toen ze besefte dat haar stem wel erg schril had geklonken. Iedereen keek hen aan, en ze schudde haar hoofd. Dat was niet slim, want een golf van duizeligheid spoelde over haar heen. Ze werd misselijk en die mist kwam weer opzetten.


    Ze kon nu niet flauwvallen, dat mocht niet. Dan zou ze zwak lijken, en dat wilde ze niet. De afgelopen weken had ze veel moeten doorstaan, en ze kon nog meer doorstaan, ze kon zich blijven verzetten. Ze zou vechten voor Duncan.


    Haar hand voelde zwaar toen ze die hief om hem tegen zijn borst te leggen, en ze kon zich niet meer herinneren wat ze had willen zeggen.


    “Mercy?”


    Het klonk zo bezorgd dat ze had willen glimlachen. Dit was haar Duncan, de man die zich zorgen om haar had gemaakt, de man die haar beschermde, de man die had gevochten om haar in veiligheid te brengen.


    En toen wist ze het weer. Ze had hem willen laten weten dat ze van hem hield, maar om de een of andere reden werkte haar mond niet mee, en kwam er een heel ander woord uit: “Help…”


    Duncan ving haar op en riep: “Mercy, hoor je me? Mercy? Bij mij ben je veilig.”


    “Gil niet zo tegen haar”, zei zijn moeder terwijl ze naar hen toe holde. “Ze is flauwgevallen. Ze heeft rust nodig, geen strijdgewoel.”


    “Waarom heb je haar dan niet tegengehouden?” vroeg Duncan beschuldigend.


    Reeve kwam erbij staan en sloeg zijn arm om de schouder van zijn moeder. “Nou, ga je hem nu de les lezen of pas straks?”


    “Pas maar op, of jij krijgt ervan langs”, zei Mara waarschuwend. “En jij…” Ze priemde met haar vinger in de richting van Duncan. “Niet alleen was zij zo koppig om mee te willen, jij wilde het net zo goed. Dus hebben jullie allebei je zin gekregen.”


    Reeve wilde iets zeggen, maar zijn moeder gaf hem daar de gelegenheid niet voor.


    “Ik wil niets meer horen, Reeve. Mercy moet worden verzorgd.” Ze duwde Duncan naar de trap. “Leg haar op bed. Ze heeft eten en rust nodig om aan te sterken.”


    Duncan droeg haar naar boven en legde haar op bed.


    “Je kunt maar beter gauw bijkomen”, fluisterde hij. “We hebben veel te bespreken.”


    Mara gaf hem een klap op zijn arm. “Niet vanavond. Ze heeft al genoeg meegemaakt.”


    “Maa-”


    “Geen gemaar.” Ze legde haar hand op de schouder van haar zoon. “Op dit moment heeft ze genegenheid van je nodig, niet je woede.”


    Duncan knikte en sloeg een arm om zijn moeder heen.


    Met een glimlach wreef Mara over zijn arm. “Het komt allemaal wel goed. Laten we haar eerst eens ontdoen van die lastige kleding, en haar iets aantrekken waarin ze kan slapen. Begin jij maar vast haar uit te kleden, dan haal ik iets geschikts.”


    Op het moment dat Mara de kamer uit liep, deed Mercy haar ogen open.


    “Ik moet je uitkleden van mijn moeder”, zei Duncan met een grijns.


    Mercy slaakte bijna een gelukzalige zucht. Dit was haar oude Duncan, de man die ze kende, de man van wie ze wist dat hij om haar gaf.


    “Waar wacht je dan nog op?” vroeg ze. Toen ze wilde glimlachen, trok er een pijnscheut door haar hoofd en vertrok ze haar gezicht.


    “Gaat het wel?”


    Zijn bezorgdheid deed haar goed, en ze wilde hem graag geruststellen. “Ik ben gewoon moe.”


    “Vannacht kun je uitrusten”, beloofde hij.


    “Blijf je wel bij me?”


    Hij rammelde met de keten. “Ik blijf zeker bij je.”


    “Maar wíl je dat ook?” vroeg ze met haar blik strak op hem gevestigd.


    “Ik ben waar ik wil zijn.”


    Het kwam heel zelfverzekerd over, en bovendien verstrengelde hij zijn vingers met de hare. Dat was een teken dat hij echt bij haar wilde zijn, en dat ze hun strijd samen zouden uitvechten.


    “Je hebt nog niets gedaan!” riep Mara uit toen ze het vertrek weer in snelde.


    Mercy verbeterde haar. “Hij heeft juist heel veel voor me gedaan.”


    Glimlachend keek Mara haar zoon aan, toen wendde ze zich tot Mercy. “Nou, hij gaat nog meer doen.”


    Samen met zijn moeder kleedde Duncan haar uit en trok hij haar een zachte wollen nachtpon aan. Vervolgens werd ze ingestopt onder een nog zachtere wollen deken. Daarna legde Mara wat etenswaren op een bordje en zette dat op de kist naast het bed. Ze vulde ook twee bekers met wijn. Toen ze klaar was, pakte ze Mercy’s kleren. “Ik zal deze repareren, dan kun je ze morgen aan”, zei ze. “Maar nu gaan jullie iets eten en dan slapen.”


    “Duncan heeft ook rust nodig”, zei Mercy.


    Mara knikte. “Slaap lekker, dan zie ik jullie morgenochtend wel weer.” Bij de deur zei ze tegen Mercy, maar met haar blik op Duncan gericht: “Mercy, we zijn niet onze ouders. We zijn wat we van onszelf maken.”


    Mercy keek Duncan aan, bereid tot een gesprek, maar hij legde zijn vinger tegen haar lippen.


    “Niet vanavond”, zei hij. “Morgen is het vroeg genoeg, of de dag daarna.”


    Ze glimlachte toen zijn vinger weg gleed. Hij had haar laten weten dat hij niet wilde dat ze wegging. Hij wilde dat ze bij hem bleef. Daar was ze dankbaar voor, en ze vond het prima alles een andere keer te bespreken.


    Het eten was heerlijk, maar echt veel honger had ze niet, en dat baarde Duncan zorgen.


    “Eet toch een beetje”, moedigde hij haar aan, en hij hield haar een stukje kaas voor.


    Ze wilde net zeggen dat ze gewoon geen honger had toen ze besefte dat hij dan ook niets meer zou eten om haar rustig te kunnen laten slapen.


    “Een beetje dan”, zei ze.


    Hij glimlachte toen ze het stukje kaas aannam. Ze knabbelde aan de kaas terwijl ze samen in bed lagen. Hij leunde met zijn hoofd tegen het met houtsnijwerk versierde hoofdeinde, zij leunde met haar hoofd tegen zijn schouder.


    Ze dacht aan hun ruzie van vanavond; en ze dacht ook aan de eerste keer dat ze elkaar ernstig hadden toegesproken, en hoe die ruzie was beslecht.


    Zacht lachte ze. “We waren allebei nogal uit ons humeur vanavond.”


    “Vind je dat grappig?”


    “Ik herinnerde me hoe we vorige keer met de situatie zijn omgegaan.” Ze nestelde zich tegen hem aan.


    Hij tilde haar gezicht bij de kin op en drukte een zachte kus op haar lippen. “Als je ertoe in staat was, zou ik je nu beminnen, heel teder en zacht, tot het ochtendgloren.”


    Ze zuchtte spijtig. Het was helaas waar dat ze daar nu niet het uithoudingsvermogen voor had, ze was zo moe. “Dat zou ik graag willen, maar ik val bijna in slaap. Heerlijk in jouw armen.”


    Hij trok de deken over hen heen. “Doe je ogen maar dicht”, fluisterde hij. “Dan vaar je in mijn armen naar dromenland.”


    En dat klopte.
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    Duncan had niet verwacht dat hij zo goed zou slapen, maar hij deed zijn ogen pas open toen de zon al aan de hemel stond. Naast hem lag Mercy nog te slapen, in dezelfde houding waarin ze in slaap was gevallen. Geen van beiden had zich die nacht verroerd.


    Hij keek naar haar, de bastaard van de koning. Zoiets had hij nooit kunnen vermoeden. Het was een schok geweest om te horen dat ze de dochter van de koning was, vooral omdat hij ervoor streed de rechtmatige koning op de troon te krijgen.


    Wat hem vooral dwarszat was dat de koning van gedachten was veranderd en zijn dochter niet meer dood wilde hebben. Zou dat misschien iets met hém te maken hebben? Wist de koning van zijn missie? Dacht hij dat zijn dochter inlichtingen kon verstrekken? En hoe moest Duncan Mercy de waarheid vertellen als hij een eed van geheimhouding had gezworen?


    Hij vond het niet fijn dat ze hem niet had verteld wie ze werkelijk was, maar daar kon hij wel begrip voor opbrengen. Het zou alleen prettiger zijn geweest als ze het gevoel had gehad dat ze hem echt álles had kunnen toevertrouwen, maar toch…


    Hij had ook dingen voor haar achtergehouden. Maar hij had dan ook een eed afgelegd.


    Ineens was alles anders. Hij was gaan houden van de dochter van de koning, en hij was van plan die koning van de troon te stoten.


    Even bewoog ze in zijn armen.


    Voorzichtig streek hij een lok uit haar gezicht, een gezicht zo mooi dat hij nooit moe werd van ernaar te kijken.


    Vandaag zouden ze van elkaar worden bevrijd, maar ook weer niet. Het waren immers niet de boeien en de keten die hen verbonden. Nee, de liefde had hen in zijn greep en was een krachtiger band tussen hen dan die keten ooit kon zijn.


    Hij hoopte dat hun liefde sterk genoeg zou zijn om de obstakels op hun weg te kunnen doorstaan.


    Er werd op de deur geklopt. Heel zacht riep hij: “Binnen!”


    Hij was niet verbaasd om zijn moeder te zien, met kledingstukken over haar ene arm en een naaimandje aan de andere.


    “Heeft ze goed geslapen?” vroeg Mara.


    “Aye, en ik ook”, antwoordde hij.


    “Mooi. Ik ben blij dat jullie goed hebben geslapen, ondanks alles wat er gisteren is gebeurd”, zei Mara. “Ik dacht dat het beter zou zijn als we met zijn allen gingen ontbijten.”


    Duncan besefte dat dat een bevel was, geen voorstel.


    “Ik help Mercy straks wel met haar kleding, dan komen jullie ontbijten en daarna gaan jullie naar de smidse, zodat Harold jullie van die keten kan bevrijden.”


    “Je hebt het al helemaal geregeld, hè?” Duncan grijnsde.


    Mara lachte, maar wat ze toen zei klonk waarschuwend: “Er is werk te doen.”


    De grijns verdween van Duncans gezicht. “Weet ik.”


    “Kan ik helpen?” vroeg Mercy.


    Ze keken allebei naar haar. Ze geeuwde en rekte zich uit.


    “Als jullie tenminste willen dat ik help”, zei Mercy.


    “Je mag helpen met het naaiwerk”, zei Mara.


    “O, maar ik ben wel tot meer in staat, hoor”, zei Mercy. “Ik weet hoe het huishouden in een burcht geregeld moet worden, en ik ben erg goed met de boekhouding.”


    “Kun je lezen en schrijven?” vroeg Mara.


    “Aye. Latijn, Frans en Keltisch.”


    Mara keek Duncan aan en knikte. Hij wist wat ze dacht. Het zou goed zijn om Mercy aan hun kant te hebben, maar dat zou betekenen dat ze haar vader moest verraden. Haar vader had haar dan wel in eerste instantie dood gewenst, maar wenste zij haar vader een dergelijk lot toe?


    Hij vroeg zich ook af waarom ze hem niet eerder had verteld dat ze zoveel kon, maar met zijn moeder erbij wilde hij dat onderwerp liever niet aansnijden. Misschien kon hij beter denken aan wat ze gisteravond had gezegd, dat hij haar kende als geen ander.


    “Ik help zoveel als ik kan”, zei Mercy.


    “Nou, om te beginnen kun je opstaan en je aankleden, zodat je met de hele familie kunt ontbijten”, zei Mara.


    Duncan merkte dat ze moeizaam ging zitten. Hij sloeg zijn arm om haar heen en hielp haar. Ze leunde tegen hem aan, en hij besefte dat ze op die manier naar steun zocht. Hij wist wat haar dwarszat en waar ze behoefte aan had.


    Vragend keek ze hem aan.


    Drommels, hij kon niet tegen die smekende blik in haar blauwe ogen. Voor iemand met zulke ogen zou hij wel alles willen doen.


    Hij schudde zijn hoofd. “Als je tegen soldaten kunt vechten, is een ontbijt met mijn familie vast niet zo moeilijk.”’


    “Weet je dat wel zeker?” vroeg Mara lachend. “Kom, eerst je kleren aan. En jij…” Ze wees naar Duncan. “Trek je kilt aan, en snel een beetje.”


    Duncan deed wat hem was opgedragen, en niet veel later liepen ze het vertrek uit. Ze roken heerlijke geuren toen ze de trap af liepen. Maar de tafel bereikten ze niet. Een jongen stormde binnen met een boodschap van de smid. “Hij is klaar voor jullie.”


    “Dan nemen we wel iets te eten mee”, zei Duncan.


    “Ik heb ineens geen trek meer.” Mercy klampte zich vast aan zijn arm.


    Hij had ook geen zin, maar dat liet hij niet merken. Weldra zouden ze van elkaar bevrijd zijn. Dagenlang had hij geen moment zonder haar beleefd, en hij vroeg zich af hoe het moest, zo zonder haar. Dat zou hij snel genoeg merken…


    “Vrijheid!” juichten Trey en Reeve, die van tafel opsprongen en hun bekers omhoog hielden.


    “Ze plagen maar”, zei Duncan tegen Mercy.


    “Maar wie plagen ze? Jou of mij?” Met een lach liep ze verder, zodat hij wel met haar mee moest.


    Het verbaasde hem dat ze zo vastbesloten voor hem uit liep, niet naast hem of met haar hand in de zijne. Eenmaal buiten versnelde ze haar pas.


    “Wil je zo graag van me bevrijd zijn?” vroeg hij nieuwsgierig.


    Ze bleef niet staan en keek ook niet om. “Ik moet me aan een belofte houden.”


    “Een belofte?” Verwonderd wreef hij over zijn kin.


    “Weet je het niet meer?”


    En toen schoot het hem te binnen. “Mijn kus! Ik krijg mijn kus!”


    Ineens had hij ook haast, en met een idiote grijns nam hij haar in zijn armen. “Het kan mij niet snel genoeg zijn.”


    Ze lachten, en hoewel Duncan zich erg op de kus verheugde, zou alles toch anders zijn wanneer de keten eraf was.


    



    Mercy keek weg van de moker. Die kwam neer op de rand van de boei die op het aambeeld lag. Ze was bang dat haar pols zou verbrijzelen onder de dreun, maar dat hield ze voor zich. Duncan had het allemaal doorstaan zonder te klagen of zijn gezicht te vertrekken. Hij was nu bevrijd van de boei. Ze wilde net zo stoer zijn als hij, maar ze was erg blij dat hij bij haar bleef staan, zodat ze kracht aan hem kon ontlenen.


    Harold had eerst de boei van Duncans pols willen halen; hij had uitgelegd dat dat veiliger zou zijn voor Mercy.


    Ze zette zich schrap voor nog zo’n dreun, maar deze keer vertrok ze toch haar gezicht.


    Harold vloekte zacht.


    “Wat is er?” vroeg Duncan, en hij kwam dichterbij, hoewel de smid had gezegd dat hij afstand moest bewaren.


    “Deze boei is steviger dan die van jou”, legde de smid uit. “Ik heb dit soort wel vaker gezien, bij gevangenen van de koning die onder geen enkele voorwaarde mogen ontsnappen, die nooit meer vrij mogen zijn.”


    “Maar je kunt hem er toch wel af krijgen?” vroeg Duncan ongerust.


    De smid wreef over het kale plekje op zijn hoofd.


    Plotseling kwam Trey binnen. Hij was helemaal buiten adem. “We moeten praten. Nu.”


    “Ik kan haar nu niet in de steek laten”, zei Duncan. Hij keek de smid aan. “Je krijgt hem er wel af, toch?”


    De smid bekeek de boei en wreef nog eens over zijn kale plek.


    En daar was Reeve ook. “Vader zit op ons te wachten.”


    “Hij wil niet bij haar weg”, zei Trey.


    “Je bent vrij, zij is een dappere meid. Dat zeg je zelf. Waarom kun je dan niet weg?” vroeg Reeve.


    Duncan negeerde zijn broers en zei tegen de smid: “Zeg dat je die boei eraf kunt krijgen.”


    “Ik kan hem eraf krijgen, maar ik kan niet beloven dat haar pols heel blijft.”


    Duncan wendde zich tot zijn broers. “Zeg maar tegen vader dat het even moet wachten. Ik wil Mercy niet in haar eentje deze beproeving laten doorstaan.”


    “Maar het klinkt alsof het over iets belangrijks gaat”, zei Mercy. Ze wilde liever niet dat hij wegging, maar hij mocht ook niet denken dat ze dit niet aankon in haar eentje. Duncan was nu bij haar, maar ze wist niet wat de toekomst zou brengen. Vooral niet nu haar vader haar naar huis wilde halen. Haar vader kreeg echter altijd zijn zin en ging daarvoor over lijken.


    “Het moet maar wachten”, zei Duncan, en hij keek zijn broers zo fel aan dat die achteruitdeinsden.


    “Kunnen wij misschien helpen?” vroeg Reeve.


    De smid keek Reeve even aan, richtte zijn blik toen op de boei om Mercy’s pols, en vervolgens weer op Reeve. “Misschien.”


    “Zeg maar wat we moeten doen”, zei Duncan, en hij sloeg zijn arm om Mercy’s schouders.


    “Ik ken niemand die zo sterk is als Reeve”, zei de smid. “Niemand van ons durft het ooit tegen hem op te nemen, afgezien van Trey, Bryce en Duncan natuurlijk.”


    Reeve schoot in de lach. “Mijn broers zijn stomkoppen, en het is fijn dat ook eens van een ander te horen.”


    “Zo bedoelde ik het helemaal niet”, mopperde de smid.


    Duncan keek zijn broers kwaad aan, en de lach verdween van Reeves gezicht. Mercy besefte hoe na deze jongemannen elkaar stonden. Het was duidelijk te zien, zelfs voor iemand die hen nog maar kort kende.


    “Leg eens uit, Harold”, zei Duncan.


    “Nou, Reeve heeft veel meer kracht in zijn armen dan ik”, zei de smid. “Het zou kunnen dat hij met één klap de boei zo kan beschadigen dat hij eraf kan. Maar als hij al zijn kracht gebruikt, bestaat natuurlijk het gevaar dat hij niet alleen de boei kapot slaat, maar ook haar pols.”


    Duncan keek Reeve aan, maar zei niets.


    Reeve deed een stap naar voren. “Wat denk je ervan, Mercy?”


    Hij was erg slank en het was hem niet aan te zien dat hij zo sterk was, maar ze had met eigen ogen gezien wat hij had aangericht in het gevecht met de soldaten.


    “Ik heb vertrouwen in je”, zei ze met een glimlach.


    “Allemachtig, je bent echt beeldschoon”, zei Reeve. “Ik zou je niet graag pijn doen.”


    “Genoeg geleuterd”, merkte Duncan geërgerd op. “Aan de slag, en zorg dat je haar heel laat!”


    “Want anders?” vroeg Reeve plagerig.


    Er verscheen een vastberaden grijns op Duncans gezicht. “Anders ga ik het aan moeder vertellen.”


    “Dat is gemeen!” riep Reeve uit, en de broers lachten.


    Mercy lachte met hen mee. Ze had nog nooit zo’n hechte familie meegemaakt. Deze mensen konden op elkaar rekenen, wat er ook gebeurde, en ze accepteerden elkaar om wie ze waren.


    De smid deed voor wat Reeve moest doen. Tot Mercy’s grote opluchting leek Reeve er absoluut niet aan te twijfelen of hij er wel toe in staat was.


    Met de moker en een pin kwam Reeve naar Mercy toe. “Wend je gezicht af voor het geval er metalen splinters in het rond vliegen.”


    Duncan ging als een soort schild tussen Reeve en haar staan. “Druk je gezicht maar tegen me aan.”


    Mercy maakte geen bezwaar. Ze vond het veel prettiger om haar gezicht tegen Duncans borst te leggen - hij had zijn hemd nog niet aangetrokken na het losmaken van zijn boei - dan Reeve te zien worstelen met de moker. Een laagje zweet bedekte Duncans bovenlijf, en dat rook vertrouwd. Er kwamen herinneringen naar boven aan hun zware tocht en aan al die keren dat ze gevangengenomen of vermoord hadden kunnen worden. Ze hadden naakt in elkaars armen gelegen, toen ze elkaar beschermden tegen de kou. Zo dicht bij hem, met die geur in haar neus, voelde ze zich veilig en bemind.


    Ze was niet bang meer. Ze had alle vertrouwen in Reeve.


    De dreun kwam al snel, en die veroorzaakte schokgolven door haar arm en haar lichaam. Meteen verstevigde Duncan zijn greep, en daardoor wist ze dat hij de trillingen ook had gevoeld.


    “Raak!” riep Reeve.


    Mercy wilde het zelf zien, ook al voelde ze dat de boei eraf was. Het gewicht om haar pols was verdwenen. Ze keek langs Duncan heen en zag inderdaad dat haar pols bevrijd was van de metalen boei waarmee ze via een keten aan Duncan vast had gezeten.


    Dankzij Bliss’ zalfje was de huid niet meer rauw, die heelde al goed. Even vroeg ze zich af of ze er een litteken aan zou overhouden, hoewel ze geen herinnering nodig had aan haar tijd met Duncan.


    Ze waren gescheiden, ze waren vrij van elkaar. Ze hoefden niet meer elk moment van de dag samen te zijn. Mercy dacht dat ze uit elkaar zou barsten van verdriet.


    “Gaat het?” vroeg Duncan.


    Ze rechtte haar rug. “Ja, prima.”


    “Eindelijk ben je van mijn broer bevrijd”, zei Reeve, terwijl hij Duncan speels een klap gaf.


    “Kunnen we dan nu gaan? Vader wacht op ons”, bracht Trey hen in herinnering.


    Mercy wilde niet dat Duncan wegging. Het voelde alsof ze uit elkaar werden getrokken, en hoewel het dom was, werd ze weer bang dat ze nooit meer zo intiem samen zouden zijn.


    “Weet je zeker dat het goed gaat met je?” vroeg Duncan, en hij streelde even haar wang.


    Ze wilde zeggen dat het helemaal niet goed ging, dat ze bang was omdat ze niet meer aan elkaar vast zaten, bang dat haar vader haar zou opeisen, bang dat ze niet meer bij elkaar hoorden.


    “Ga maar, met mij is er niets aan de hand”, zei ze. En ze deed haar best dat zelf ook te geloven.
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    Duncan keek steeds achterom of hij Mercy zag. Het was gek om los van haar te zijn, om haar achter te laten en weg te lopen met zijn broers. Hij had haar graag mee laten gaan, maar dat kon niet. Toen Trey had gezegd dat hun vader zijn zoons wilde spreken, was dat een teken dat er een boodschapper met nieuws was aangekomen, en dat ze met hem zouden praten in de bossen rondom de burcht.


    Het was echt akelig dat hij Mercy alleen moest laten net nadat de boeien eraf waren gehaald. Hij had het gevoel dat er eerst iets had moeten worden gezegd, al wist hij niet wat. Moest hij tegen haar zeggen dat hij van haar hield, of kon hij daar beter mee wachten totdat hij wist wat de toekomst voor hem inhield? Of moest hij zich nergens iets van aantrekken en gewoon zijn gevoel volgen?


    Hij wist op dit moment niets zeker, alleen dat hij bij haar in de buurt wilde zijn. Hij voelde zich niet lichter zonder de keten, niet bevrijd, maar eerder alsof er iets ontbrak.


    Hij zei er niets over tegen zijn broers. Dat hoefde ook niet. Hij wist zeker dat ze zijn gevoelens ten opzichte van Mercy wel kenden, anders zouden ze niet bij de smidse zijn gebleven om te helpen.


    “Ze is erg dapper.” Reeve grijnsde breed. “En nog mooi ook.”


    “Pas op, of je krijgt een pak slaag”, zei Duncan.


    “Volgens mij is onze broer verliefd”, merkte Trey op.


    “Volgens mij kunnen jullie beter aan de missie denken”, snauwde Duncan.


    “Wij hebben aldoor nergens anders aan gedacht”, zei Reeve. “Maar jij had volgens mij wel iets anders aan je hoofd.”


    Duncan wist dat een dergelijk gesprek onvermijdelijk was. Toen ze aan de missie waren begonnen, hadden ze gezworen dat niets hen in de weg zou staan, zeker geen vrouw. Af en toe een beetje flirten kon geen kwaad, maar liefde was een ander geval, die leidde te veel af, en ze hadden dus afgesproken niet verliefd te worden.


    “Trek je mijn toewijding aan de missie in twijfel?” vroeg Duncan.


    “Nee hoor.” Reeve schoot in de lach. “Wel je gezond verstand.”


    “De kans heeft altijd bestaan dat een van ons, de domste, verliefd zou worden”, zei Trey met een grijns. “Maar niemand had kunnen denken dat zijn liefde zou uitgaan naar de dochter van de koning.”


    “Ik ben nooit van plan geweest verliefd te worden voordat de missie was afgerond”, zei Duncan.


    “Maar wat nu?” vroeg Trey.


    “Ik zou het niet weten. Laten we eerst eens horen wat de boodschapper te vertellen heeft. En voor de rest?” Duncan haalde zijn schouders op. “De tijd zal het leren.”


    Ze hoefden niet ver het woud in te lopen of ze zagen Neil al.


    Neil was een pezig mannetje. Hij leek behoorlijk geagiteerd te zijn. Hun vader was bij hem en keek zijn zoons hoofdschuddend aan.


    “Waar bleven jullie?” vroeg Neil kwaad. Hij trok met zijn mond, zoals hij altijd deed als hij nerveus was. “Ik loop een groot risico door hier te komen, terwijl overal soldaten zitten.”


    “Wat heb je te melden?” vroeg Duncan, al meende hij het antwoord wel te weten.


    Neil boog zich naar Duncan toe, alsof hij vreesde te worden afgeluisterd. “De koning is op zoek naar zijn bastaarddochter.”


    “Waarom?” vroeg Reeve.


    “Dat weet niemand.” Neil schudde zijn hoofd. “Iedereen vraagt zich af wat hij met haar van plan is.”


    “Eerst wilde hij haar dood hebben”, zei Duncan. “Waarom is hij opeens van gedachten veranderd?”


    Neil haalde zijn schouders op. “Er wordt gezegd dat hij zich schuldig voelt, omdat hij zo overhaast te werk is gegaan nadat hij erachter kwam dat haar moeder, al heel lang zijn maîtresse, hem had verraden. Hij is toen in woede ontstoken en heeft bevolen dat ze allebei meteen moesten worden gedood. Het leven van zijn maîtresse is inderdaad beëindigd, maar zijn dochter wist te ontkomen.” Neil knikte met nadruk. “Er wordt gezegd dat haar moeder belangrijke informatie over de ware koning aan haar dochter heeft gegeven, en dat de koning daarop uit is.”


    “Maar dat is allemaal van horen zeggen”, zei Trey.


    Weer knikte Neil. “Ja, alleen niet dat zijn maîtresse dood is, dat klopt. En de dochter is in leven gebleven omdat haar moeder haar had weggestuurd, met de bedoeling om later weer bij elkaar te komen. Dat ze heeft getreuzeld heeft háár het leven gekost, maar dat van haar dochter gered. Maar voor hoe lang weet niemand.”


    “En dat is het nieuws waarvoor je je leven hebt gewaagd?” vroeg Reeve.


    Neil schudde zijn hoofd. “Nee, er is nog meer nieuws. Verontrustend nieuws.” Zacht ging hij verder. “Er bevindt zich een spion in ons midden.”


    “Wie?” vroeg Duncan meteen.


    “Dat weet ik niet”, antwoordde Neil. “Ik weet alleen dat die persoon er nog maar pas is.”


    “Een man of een vrouw?” vroeg Trey.


    “Ook dat weet ik niet”, antwoordde Neil. “Het wordt gefluisterd, het is nog mooi dat ik ervan hoorde. Wees dus voorzichtig. Laat de ware koning niets overkomen. Er wordt gebeden voor zijn veiligheid en voor zijn spoedige troonsbestijging.”


    “Hij is in veilige handen, maak je geen zorgen”, zei Reeve.


    “Ik zal proberen erachter te komen wie die spion is”, beloofde Neil.


    Duncan legde zijn hand op de smalle schouders van de man. “Je bent een trouwe dienaar van de ware koning. Daar is hij blij om en hij hoopt je ooit met eigen ogen te zien.”


    Er sprongen tranen in Neils ogen. “Ik hoop dat ik nog meemaak dat hij op de troon zit.”


    “Wees voorzichtig, pas goed op jezelf”, zei Duncan.


    De broers lieten Neil achter bij hun vader, die hem met zes krijgslieden naar de grens zou brengen. Hij zou door een krijgsman in de gaten worden gehouden totdat hij in veiligheid was.


    Ondertussen keerden de drie broers terug naar de burcht, waar ze meteen naar het solarium gingen, omdat ze daar altijd alles bespraken wat met de missie te maken had. Het solarium bevond zich boven en de deuren zaten altijd op slot. Iedereen wist dat daar niemand zonder toestemming mocht komen, en dat probeerde dan ook niemand.


    “Jullie hoeven niet te zeggen wat jullie denken”, zei Duncan, terwijl hij ging zitten op een van de houten stoelen voor de open haard.


    Reeve zei wat Duncan niet over zijn lippen had kunnen krijgen. “Mercy is de spion. Alleen begrijp ik dat niet. Wat ik zorgwekkender vind is dat Mercy misschien inlichtingen over de ware koning bezit.”


    “Hij heeft gelijk”, zei Trey, die op de stoel naast die van Duncan ging zitten en zijn gelaarsde voeten uitstrekte naar het vuur. “Ik begrijp wel waarom het wordt gezegd, ze is immers de dochter van de koning. Maar als ze wisten wat jullie hebben doorstaan, zou het gerucht snel de wereld uit zijn. En ik vraag me af wat ze allemaal weet en wat ze niet heeft gezegd.”


    “Ik ben blij dat jullie inzien dat het hoogst onwaarschijnlijk is dat ze spioneert”, zei Duncan.


    “En het gaat om ons”, zei Reeve. “Overigens mag niemand dit te weten komen, dit moet onder ons blijven.”


    Duncan knikte. “We moeten degene die het is in de val laten lopen.”


    “En dan kunnen we hem grijpen”, voegde Trey eraan toe.


    “Als Mercy iets over de ware koning weet, dan verbergt ze dat goed”, zei Duncan. “Ze heeft zelfs gezegd dat het slechts een mythe is.”


    “Maar stel dat ze niet beseft dat ze iets weet?” vroeg Reeve.


    “Dat zou kunnen”, beaamde Trey. “Haar moeder zou nooit haar status op het spel hebben gezet als ze geen bewijs had met betrekking tot de ware koning.”


    “Heeft Mercy het wel eens over haar moeder gehad?” vroeg Reeve.


    “Nee”, antwoordde Duncan.


    “Heeft ze ooit verteld waar ze met haar moeder heeft afgesproken?” vroeg Reeve.


    Duncan schudde zijn hoofd. “Ik moet zorgen dat ik meer over haar moeder te weten kom, en over de plannen die ze voor hen had.”


    “Doe dat dan maar snel, maar wees ook op je hoede”, merkte Reeve waarschuwend op. “Mercy mag niet weten dat ze over belangrijke informatie beschikt.”


    Duncan knikte. Hij was hier niet blij mee. Wat had Mercy’s moeder in haar schild gevoerd, en wat wist Mercy daarvan?


    Nog een hele poos hadden ze het over de missie, en wat iedereen te weten was gekomen. Uiteindelijk vroeg Duncan naar Bryce.


    “Ik heb hem twee dagen geleden nog gezien”, vertelde Reeve. “Hij is bijna klaar met de plannen voor het westelijke deel. Over een paar dagen zal hij wel thuis zijn.”


    “Ik dacht erover een tijdje in het land van de Picten te blijven”, zei Duncan. “Volgens mij zou het verstandig zijn om vriendschapsbanden met de Picten aan te gaan.”


    “Denk je dat ze aan onze zijde zouden willen strijden?” vroeg Reeve.


    “Ja. Waarschijnlijk zijn ze niet zo dom om te denken dat ze veilig zijn voor de koning”, antwoordde Duncan.


    Er werd twee keer achter elkaar op de deur geklopt, het teken dat het een vertrouwd persoon was. Nadat Trey de deur van het slot had gehaald, kwam zijn vader binnen.


    “En?” vroeg Carmag.


    Ze bleven nog een hele tijd praten, en steeds moest Duncan naar zijn pols kijken. Hij vroeg zich af wat Mercy aan het doen was, en maakte zich zorgen dat ze zich hier niet op haar plek zou voelen. En dan was er nog de informatie waarover ze misschien beschikte… Niet alleen moest hij haar spreken, hij wilde bij haar zijn, en haar hand vasthouden.


    Uiteindelijk vroeg hij zijn vader: “Leidt moeder Mercy rond door het dorp of door de burcht?”


    Carmag schudde zijn hoofd. “Mara is druk bezig bij Breana, die aan het bevallen is.”


    “Heb je Mercy nog gezien?” vroeg Duncan, die onrustig heen en weer schoof op zijn stoel.


    “Ik heb haar in het dorp gezien en naar haar gezwaaid, maar ik had geen tijd voor een praatje, omdat ik hiernaartoe wilde om te horen wat er allemaal is besproken.”


    “Ze redt het vast prima in haar eentje”, zei Trey.


    Duncan stond op. “We zijn heel lang aan elkaar geketend geweest, en opeens laat ik haar los op een plek waar ze niemand kent. Dat is niet zo ridderlijk van me.”


    Reeve grinnikte.


    “Durf er eens iets over te zeggen!” zei Duncan dreigend terwijl hij naar de deur liep.


    “Ga je mooie meisje maar gauw redden!”


    “Hou je kop, Reeve”, snauwde Duncan, en met een klap sloeg hij de deur achter zich dicht.


    Reeve moest lachen. “Allemachtig, hij is tot over zijn oren verliefd.”


    Trey en Carmag lachten met hem mee.


    



    Nadat Duncan was weggegaan, bleef Mercy niet in de smidse. Nu ze dan eindelijk alleen was, wist ze niet goed wat ze moest doen, maar ze zocht ook niet naar gezelschap. Liever wilde ze een poosje nadenken. Dat had ze vaak gedaan toen ze nog bij haar moeder woonde, vooral wanneer haar moeder er niet was. Al jong had ze geleerd zichzelf bezig te houden, en toen haar vader had gewild dat ze onderwijs volgde, had ze zich gretig op de lessen gestort. Daarna had ze zoveel geleerd als maar mogelijk was. Niets kon haar tegenhouden; ze wilde alles weten, over alles.


    Hoewel ze liever niet had leren handwerken, had haar moeder erop gestaan dat ze dat onder de knie kreeg. Ze had Mercy verteld dat er ooit een dag kon komen dat ze kledingstukken zou moeten maken. Haar moeder had haar ook leren rekenen. Ze had gezegd dat Mercy goed moest kunnen bijhouden wat ze allemaal had, en dat ze met kooplui moest kunnen onderhandelen over de beste prijs. En vooral dat het belangrijk was geld te verstoppen, opdat niemand precies wist wat je bezat.


    Haar moeder had een klein fortuin bij elkaar geschraapt toen ze de maîtresse van de koning was, maar helaas had ze daar het meeste van uitgegeven in haar zoektocht naar de ware koning, in de hoop dat hij Mercy tot zijn koningin zou maken.


    Maar dat was nu voorbij. In een oogwenk had Mercy’s leven op z’n kop gestaan, en over de gevolgen daarvan had ze nooit goed kunnen nadenken. Sinds haar moeder haar had weggestuurd na een vluchtige zoen en de belofte dat ze elkaar gauw weer zouden zien, was Mercy op de vlucht geweest.


    Niet lang daarna was ze vast geketend aan Duncan. Nu pas was ze werkelijk alleen. Even voelde ze zich verloren, alsof ze in een roeiboot zonder riemen zat, zonder land in zicht. Ze wilde dolgraag geloven dat Duncan haar redder in de nood zou zijn, maar ze moest ook aan haar vader denken. Wie zou het durven opnemen tegen de koning?


    Hoewel Duncan dat in zekere zin wel had gedaan toen hij tegen die soldaat had gezegd dat Mercy nu bij hem hoorde. Ooit had ze gezegd dat ze nooit aan iemand zou toebehoren, maar nu had ze niet geprotesteerd toen hij beweerde dat ze hem toebehoorde. Misschien wel omdat ze het gevoel had dat ze inderdaad bij hem hoorde, en hij bij haar.


    Ze drentelde een beetje door het dorp toen ze ineens Mara zag zwaaien. Mara liep gehaast achter een man aan.


    “Een bevalling!” riep Mara, en ze gebaarde dat Mercy mee kon komen.


    Maar Mercy schudde haar hoofd. Op dit moment was ze liever alleen.


    Met een glimlach dacht ze aan het kindje dat op het punt stond geboren te worden. Ze had altijd graag kinderen willen hebben. Ze had het eenzaam gevonden om enig kind te zijn, daarom wilde ze er zelf veel, ook al had haar moeder haar dat afgeraden. Haar moeder had gezegd dat een man dan na een poos geen interesse meer zou hebben.


    Ze keek om zich heen. Sommige dorpelingen staarden haar aan, een paar andere kwamen zich voorstellen. Ze vroeg zich af of ze al wisten dat ze de bastaard van de koning was, want dat zou verklaren waarom ze afstand hielden.


    Ze was zich bewust van alle steelse blikken en het gefluister, en na een poos werd het haar te veel. Bijna niemand deed aardig of verwelkomend, dus zocht ze de enige veilige plek op die ze hier kende: Duncans kamer.


    Het bed was opgemaakt en er brandde een vuur in de haard. Er hing ook een donkerblauwe rok en een geel hemd over een stoel. Waarschijnlijk had Mara die hier voor haar achtergelaten.


    Met een geeuw dacht ze dat een dutje haar wel goed zou doen, maar ineens schoot haar weer een waarschuwing van haar moeder te binnen: je moet koste wat het kost altijd in staat zijn jezelf te verdedigen.


    Uiteraard had haar moeder niet bedoeld dat ze zich lichamelijk zou moeten kunnen verdedigen, maar opeens leek haar dat iets noodzakelijks. En dus holde ze de burcht weer uit en naar de smidse.


    De smid begroette haar met achterdocht, maar daardoor liet ze zich niet van de wijs brengen.


    “Harold,” zei ze met een lach, “welk wapen zou ik vrij makkelijk kunnen gebruiken om mezelf mee te verdedigen?”


    De smid vond het fijn dat ze zich voor raad tot hem wendde, en stralend haalde hij een dolk tevoorschijn met een heft dat gemakkelijk in haar hand lag. Het was dan ook een licht wapen. Hij legde haar uit hoe ze het moest gebruiken, en zei erbij dat ze veel, heel veel moest oefenen. Hij liet zien hoe dat moest, en gaf haar de dolk. Ze beloofde dat ze het hem ooit zou vergoeden, al wist ze nu nog niet hoe.


    “Misschien doet zich op een dag iets voor”, zei hij terwijl hij haar hand om de dolk drukte. “Op dit moment is het voldoende om te weten dat je jezelf kunt beschermen. Maar beloof me dat je veel zult oefenen.”


    Ze hield de dolk omhoog. “Ik ga meteen beginnen.”


    Nadat ze hem nogmaals had bedankt ging ze naar het woud om te oefenen.


    Dat was leuker dan ze had verwacht. De dolk voelde prettig in haar hand. Ze maakte een paar steekbewegingen zoals de smid had voorgedaan, en ze lette goed op haar voetenwerk.


    Hij had gezegd dat het op dansen leek, en dat ze het ritme goed onder de knie moest krijgen. Omdat ze dat graag wilde, luisterde ze naar de melodie in haar hoofd, totdat haar stappen gelijk op gingen met het steken en uitvallen. Toen bukte ze zich en rekte ze zich uit, om vervolgens rond te zwieren. Het kon haar niets schelen dat iemand die haar zo zag haar misschien als waanzinnig zou bestempelen.


    Met een glimlach ging ze verder met oefenen. Voor het eerst sinds ze niet meer aan Duncan was geketend voelde ze zich op haar gemak. De eerste tijd zonder hem was het moeilijkst geweest, het had gevoeld of ze iets van zichzelf miste, of er een been of een arm was afgehakt. Het was een uiterst merkwaardig gevoel geweest, en het was nog niet helemaal weg.


    Ze vroeg zich af hoe het zou zijn als ze werd gedwongen weg te gaan en Duncan achter te laten, als dat noodzakelijk zou zijn om hem te beschermen.


    Door die zorgen maakte ze krachtiger stoten. Ze moest hier goed in worden, ze moest weten dat ze zichzelf kon beschermen, en vooral degenen van wie ze hield.


    Als ze dit soort dingen eerder had geleerd, had ze haar moeder misschien kunnen redden. Maar de soldaten hadden lachend gezegd dat het bloed van haar moeder in de grond was getrokken, en dat ze met haar laatste adem had gezegd…


    “Mercy!”


    Met een ruk draaide ze zich om, klaar om toe te steken, want die stem was niet die van haar moeder. Maar hij had haar al beet, en omklemde de hand waarin ze het wapen hield. Ook haar andere hand had hij al vast omdat hij nu eenmaal veel sterker was. Het duurde dan ook niet lang of hij hield haar tegen zich aan gedrukt. Ze kon zich niet meer bewegen.


    Even later had ze geen wapen meer en kon ze zich ook niet meer verdedigen.


    Wat moest ze doen?
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    De oplossing was heel eenvoudig.


    “Ik heb je gemist”, zei Mercy. Vanaf de eerste aanraking had ze geweten dat het Duncan was. Een vijand zou hardhandig zijn geweest, maar in deze aanraking had ze kracht en hartstocht gevoeld. Bovendien was zijn geur heel vertrouwd.


    Hij drukte een kus in haar hals. “Ik jou ook. Wat doe je hier eigenlijk?”


    Ze bewoog het wapen, al omklemde hij nog steeds haar hand. “Ik heb de smid om een wapen gevraagd.”


    “Hoezo? Mijn familie en ik beschermen je toch?”


    “Maar wie beschermt jou?”


    Daar moest hij om lachen. “Dat doe ik zelf wel.”


    Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. “Misschien kun je dat niet altijd. En dan wil ik goed voorbereid zijn. Voor jou en voor mij.”


    Duncan liet haar hand los, maar bleef haar tegen zich aan drukken. Vervolgens liefkoosde hij haar hals en streelde haar kin. “Ik zal er altijd voor je zijn, Mercy.”


    Ze deed moeite een glimlach tevoorschijn te toveren. “Dat geloof ik graag, maar misschien is het niet altijd mogelijk.”


    “Dan zal ik je leren jezelf te verdedigen”, zei hij.


    Toen verscheen er een echte lach. “Dat zou ik fijn vinden. Nu?”


    “Een korte les, want ik wil ook met je praten.”


    Ze knikte, blij dat ze bij hem was en blij dat hij met haar wilde praten.


    Duncan nam de dolk van haar over. “Eigenlijk is de dolk een broertje van het zwaard. Een dolk is veel korter, dus heb je er niets aan als je met een zwaard wordt aangevallen, tenzij je weet wat je doet. Anders maak je geen enkele kans. Onthoud dat goed”, zei hij waarschuwend.


    Ze knikte en luisterde aandachtig.


    “Je deed het goed, je had een aardig ritme te pakken. Dat is belangrijk bij een gevecht met het mes. Je moet precies weten wat je met je voeten moet doen om uit te kunnen halen zonder dat je zelf wordt verwond.” Hij stak zijn armen naar haar uit. “Kom, dan laat ik je zien waar je op moet letten.”


    Zonder aarzelen stapte ze in zijn armen. Bij hem zou ze nooit aarzelen.


    Haar kleine hand verdween bijna geheel in de zijne. Toen hij zijn arm om haar middel sloeg, leunde ze met haar rug tegen hem aan.


    “Beweeg met me mee.”


    Dat zou niet moeilijk zijn, want ze kende zijn bewegingen op haar duimpje. Vast geketend of niet, ze leken een gezamenlijk ritme te hebben. Ze vond het prettig dat dat leek te zijn voortgekomen uit liefde.


    Hij vertelde haar over verschillende soorten aanvallen en deed voor hoe ze zich kon verdedigen. Hij nam geen blad voor de mond welke aanvallen dodelijk konden zijn, maar hij leerde haar vooral te steken en uit te halen, en net zoals de smid raadde hij haar aan veel te oefenen.


    Steeds weer nam hij alles met haar door, hij moedigde haar aan en prees haar als ze het goed deed, en daardoor kreeg ze steeds meer vertrouwen in zichzelf. En haar verlangen naar hem groeide. Ze bewogen met elkaar mee, en elke keer dat ze uithaalde kwam ze met haar achterste tegen hem aan. En dan voelde ze dat hij ook naar haar verlangde.


    “Als we zo doorgaan, kan ik me niet meer inhouden”, zei hij terwijl hij haar tegen zich aan trok.


    “Misschien is het dan nu tijd voor de beloofde kus”, zei ze.


    Met een ruk draaide hij haar naar zich toe. “Niet alleen een kus…”


    Ze legde haar hand tegen zijn wang. “Weet ik.”


    “Kus me dan maar”, zei hij ongeduldig.


    Opeens werd ze bang en onzeker. Zou ze het wel goed doen? Zou hij wel genieten van de kus? Toen schoot ze bijna in de lach. Hij verlangde al naar haar, ze hoefde zich geen zorgen te maken. Ze liet haar handen onder zijn hemd glijden, en vervolgens over zijn borst. Toen sloeg ze haar armen om zijn nek en trok ze zijn hoofd naar beneden. Maar hij gaf niet mee.


    “Ik kan er niet bij als je je hoofd niet buigt.”


    “O nee?” vroeg hij.


    Met een grijns besefte ze wat hij in gedachten had. Ze sprong omhoog en sloeg haar benen om zijn middel. Meteen verdwenen zijn handen onder haar rok en ondersteunde hij haar billen.


    “Zo beter?” vroeg ze.


    “Perfect”, antwoordde hij.


    “Mag ik je nu dan kussen?”


    “Graag.”


    Ze wist niet wat haar ineens bezielde. Zodra haar lippen de zijne beroerden kuste ze hem zoals ze nog nooit had gedaan. Zij was de baas over de kus, en terwijl ze hem liefkoosde met haar lippen en tong deed haar hele lichaam mee. Ze drukte zich tegen hem aan alsof haar verlangen voor hem vleugels had gekregen. “Bemin me”, fluisterde ze tussen het kussen door. “Bemin me.”


    Ze dacht dat ze het in de verte hoorde donderen, maar toen drong tot haar door dat hij dat geluid maakte, en de kus mondde uit in een zacht gegiechel.


    “Wat is er zo grappig?” vroeg hij nadat hij de kus had onderbroken.


    “Het is niet omdat ik iets grappig vind, maar omdat ik zo gelukkig ben”, antwoordde ze. “Zo gelukkig omdat ik bij jou ben.”


    Hij straalde. “Daar ben ik blij om, want ik ben ook gelukkig als ik bij jou ben. En ik ga ons nog veel gelukkiger maken.”


    “Ik kan niet wachten”, zei ze.


    Hij liep met haar naar een enorme eik, waar hij haar met haar rug tegenaan duwde. Hij knoopte zijn broek los en gleed bij haar naar binnen.


    Daarna ging alles heel snel, en bereikten ze tegelijkertijd een hoogtepunt.


    Toen Duncan weer een beetje bij zinnen was, zei hij: “Die kus was het wachten waard.”


    “Echt waar?” vroeg ze met een lach.


    “De beste kus die ik ooit heb gekregen. Ik denk niet dat ik ooit nog eens zo gekust zal worden”, antwoordde hij plagerig.


    “Daag je me uit?”


    “Als je denkt dat je in staat bent de uitdaging aan te nemen.”


    “Wacht maar!” beloofde ze.


    Maar toen klonk het geritsel van bladeren. En Mercy trok gauw haar dolk.


    Er verscheen echter een jongetje dat niet veel ouder dan vier kon zijn.


    Zodra hij Duncan zag barstte hij in snikken uit en gooide zijn armpjes om Duncans stevige been.


    Duncan tilde hem op. “Had ik niet tegen je gezegd dat je niet alleen het woud in moest gaan, Rand?”


    Het jongetje zei door zijn tranen heen: “Alida is me kwijtgeraakt.”


    “O, dus het is de schuld van je grote zus?” vroeg Duncan.


    Rand hield op met huilen. Toen wees hij naar Mercy. “Ze is mooi.”


    “Ja, dat is ze zeker. Maar nu moeten we op zoek naar je zusje”, zei Duncan. “Waar ben je bij haar weggelopen?”


    Rand draaide zich alle kanten op en wees met zijn vingertje. “Daar. En daar, en daar.”


    Mercy moest lachen. Hij had schattige rode krulletjes, een mollig gezichtje en de groenste ogen die ze ooit had gezien.


    “Wat waren jullie aan het doen toen ze je kwijtraakte?” vroeg Mercy.


    “Takken rapen.”


    Duncan legde het uit. “Cora, zijn moeder, vlecht manden.”


    “Grote manden”, zei Rand, en hij spreidde zijn armpjes, en bracht ze toen bij elkaar. “En kleine.” Hij lachte. “Die maakt mijn moeder allemaal.”


    Ze grinnikte. “Wat is hij schattig.”


    “Hij is verschrikkelijk, hij loopt steeds weg en verdwaalt dan.”


    Rand lachte toen Duncan hem kietelde, vervolgens sloeg hij zijn armpjes om Duncans nek. “Jij hebt me gevonden.”


    “Volgens mij heb jij míj juist gevonden.”


    “We moeten zijn zusje gaan zoeken”, zei Mercy. “Ze is vast ongerust.”


    “Och, dit is al zo vaak gebeurd. Het verbaast me dat ze hem niet vastbinden met een touw”, zei Duncan.


    Rand lachte. “Alida hád me vastgebonden met een touw, maar ik ben ontsnapt!”


    Mercy schoot in de lach. Die Rand was me er eentje… Ze zou best een zoontje als Rand willen hebben, een nieuwsgierige deugniet.


    Plotseling hoorden ze geroep. “Rand! Rand!”


    “Alida!” riep Rand terug.


    “Rand!” riep het meisje weer.


    “Ik heb hem hier, Alida!” riep Duncan.


    “Gelukkig.” Even later stoof Alida tussen de bomen door.


    Ze was niet ouder dan tien. Ze was een mooi meisje, met net zulke rode krullen en groene ogen als Rand. Het jongetje stak zijn armen uit zodra hij haar zag. Ze nam hem van Duncan over.


    “Ik breng jullie wel veilig thuis”, zei Duncan.


    “O, bedankt, maar ik moet eerst nog takken voor moeder gaan halen. Ze verwacht ze, en ze zou teleurgesteld zijn als ik ze niet meenam.”


    “Dan ga ik met je mee om de takken op te halen”, zei Duncan.


    Het verbaasde Mercy niet dat hij Rand en Alida niet alleen wilde laten.


    Met uitgestoken hand stapte ze op Alida af. “Dag, ik ben Mercy en ik wil graag meehelpen.”


    “Dank u beleefd, milady”, zei Alida, en ze maakte een kniebuiging.


    Het lukte Mercy om te blijven lachen, want het meisje mocht niet denken dat ze iets verkeerds had gezegd of gedaan. Het was alleen dat Mercy niet had verwacht te worden aangesproken als edelvrouw. Per slot van rekening was ze de bastaard van de koning, niet een dochter voortgekomen uit een huwelijk. Ook al was ze wel zijn enig kind.


    Tot Alida’s opluchting nam Duncan de rusteloze Rand van haar over en zette hem op zijn schouders. Het jongetje gilde van plezier, en met z’n allen gingen ze op weg om Alida te helpen.


    Toen ze de kinderen veilig thuis hadden afgeleverd, en Mercy als dank voor haar hulp een prachtig mandje had gekregen, verraste Duncan haar met een voorstel. “We gaan iets te eten halen bij kokkie, doen dat in je mandje en gaan dan ergens eten waar we rustig kunnen praten.”


    Dat vond ze een geweldig idee. Samen liepen ze naar de keuken.


    De kok heette Etty, ze was klein, dik en niet bepaald geduldig.


    “Jullie storen me”, snauwde ze toen Duncan en Mercy in de deuropening verschenen.


    Duncan vleide haar met zijn lach en vriendelijke woorden. “Jij maakt het lekkerste brood op aarde, Etty, en de pasteitjes die je bakt… Mmm, heerlijk!” Hij wreef over zijn buik.


    “Ga toch weg”, zei ze.


    “Maar niet zonder enkele lekkernijen uit je keuken.”


    Ze capituleerde, en dat had Mercy niet verwacht. “Een beetje dan”, zei ze terwijl ze met de pollepel zwaaide. “Een kléín beetje.”


    “Alles wat je me wilt geven zal ik hogelijk op prijs stellen.” Duncan was bereid alles te zeggen, zolang hij maar iets kreeg.


    Tot Mercy’s verbazing vertrokken ze met een volle mand.


    “Ik had niet gedacht dat ze je iets zou geven”, zei ze toen ze buiten stonden.


    “Je moet weten hoe je met Etty om moet gaan als je eten van haar wilt loskrijgen”, zei Duncan. “Het probleem is alleen om het voor je te houden als anderen merken dat je iets hebt. We moeten snel een plekje vinden voordat Trey of Reeve hier lucht van krijgt.”


    Hij legde zijn hand in het holletje van haar rug en duwde haar snel mee, op zijn hoede voor zijn broers.


    “We kunnen het toch delen me-”


    “Geen sprake van”, viel hij haar in de rede.


    Dat verbaasde Mercy. “Waarom niet?”


    “De winnaar mag de buit houden.”


    “Dat klinkt niet als iets wat jij zou zeggen.”


    “Hoor eens, ik was altijd de enige die iets los kon krijgen van Etty, en elke keer verslonden mijn broers de buit. Als ze te weten komen wat ik hier heb, blijft er voor ons niets over.”


    “Duncan!” klonk het ineens.


    “Drommels”, vloekte Duncan zacht. “Niet omkijken, gewoon doorlopen, anders merkt Reeve het.”


    Lachend deed ze wat haar was gezegd, blij dat ze werd betrokken bij de rare spelletjes van de broers. Stiekem was zo ook een beetje jaloers omdat ze zelf geen broertjes of zusjes had gehad.


    “Hé daar!” riep Reeve. “Ik weet best wat er in die mand zit. Delen, jullie!”


    Lachend versnelde ze haar pas.


    “Hij weet niet wat ‘delen’ inhoudt”, mopperde Duncan.


    Mercy vond het allemaal hoogst amusant. Ze kon zich heel goed voorstellen dat ze als jongens hadden gevochten om de inhoud van een mand vol heerlijkheden van Etty. Ze moesten fijne herinneringen hebben aan hun jeugd.


    “Ik weet dat je me hebt gehoord, Duncan. Denk maar niet dat je zonder mij kunt wegsluipen met die mand.”


    “Een mand?” hoorden ze Trey vragen.


    “Drommels”, mopperde Duncan weer.


    “Pak hem, Trey. Hij heeft een mand vol eten van Etty!” riep Reeve.


    Mercy moest rennen om Duncan bij te kunnen houden. Maar omdat zij het hardst moest lachen, wist ze niet hoe lang ze het kon volhouden. Dat maakte echter niet uit, want even later klonk er zo plotseling hoorngeschal dat iedereen stokstijf bleef staan.


    Duncan pakte haar arm beet en duwde de mand in haar hand. “Dat betekent dat er soldaten van de koning in aantocht zijn. Ga naar de burcht en blijf daar totdat ik terugkom.”


    Ze knikte en snelde terug. Ondertussen ging Duncan met zijn broers het bos in.


    “Rand! Rand!”


    Mercy hoorde Cora en Alida het jongetje roepen toen ze langs hun huisje kwam. Ze keken zo bang dat ze bleef staan.


    “Wat is er?”


    “We kunnen Rand niet vinden”, zei Cora bijna in tranen. “Daarnet was hij er nog, en nu is hij weg.”


    “Ik had beter op hem moeten letten”, zei Alida door haar tranen heen.


    Haar moeder trok haar naar zich toe. “Onzin. Rand doet waar hij zin in heeft. Je kunt hem niet tegenhouden, en hij weet dat hij naar de burcht moet als hij hoorngeschal hoort. Waarschijnlijk is hij daar al.”


    “Laten we maar gauw gaan kijken”, opperde Mercy. Ze wist dat alle vrouwen daar een schuilplaats zouden zoeken.


    Eenmaal in de burcht gingen ze op zoek naar Rand, maar ze konden hem niet vinden.


    Mara kwam erbij. “Wat is er?”


    “Rand is zoek”, zei Mercy.


    “O, die zit vast ergens op een veilige plek. Die jongen is niet dom. We vinden hem heus wel.”


    Cora wilde daar iets tegen inbrengen, maar Mara sloeg haar arm om haar heen. “De mannen zijn er nu niet, maar met Rand is alles vast in orde. Zoals altijd. We vinden hem wel zodra dit is afgelopen, en dat zal al gauw zijn.”


    Cora knikte, al was ze het er duidelijk niet mee eens.


    “We kunnen de jongen niet alleen buiten laten”, zei Mercy.


    “Het zal wel moeten”, meende Mara. “Er zijn geen mannen die naar hem kunnen zoeken.”


    “Dan ga ik wel”, zei Mercy.


    “Volgens mij heeft Duncan je opgedragen samen met de andere vrouwen in de burcht te blijven”, zei Mara.


    “Maar als hij had geweten dat Rand hulp nodig heeft, da-”


    “Je wéét niet of Rand hulp nodig heeft. En zelfs al was dat wel het geval, dan zou Duncan je toch hebben opgedragen in de burcht te blijven.”


    “Ik kan hier niet blijven terwijl ik weet dat een hulpeloos kind moederziel alleen buiten ronddwaalt”, wierp Mercy tegen.


    “Je zult wel moeten”, zei Mara op strenge toon.


    Mercy rechtte haar rug. “Nee, ik blijf niet hier. U heeft niets over me te zeggen. Ik kan doen wat ik wil.” Ze wendde zich tot Cora en Alida. “Ik ga Rand zoeken en zal hem terugbrengen. Weten jullie misschien waar hij kan zijn?”


    “Je blijft hier”, beval Mara.


    “U kunt me niet tegenhouden.”


    “Er is een bosje vlak bij ons huis waar hij graag speelt. En er is een paadje naartoe”, zei Alida. “Ik ga wel met je mee.”


    Mercy schudde haar hoofd. “Nee, jij blijft hier. Ik ga je broertje wel halen.”


    “Ik verbied je de burcht te verlaten”, zei Mara.


    Er verscheen een glimlach op Mercy’s gezicht en ze zei iets wat ze nooit had verwacht te zeggen: “U kunt me niets verbieden. Ik ben de dochter van de koning.”


    Er viel een stilte in de zaal. Het kon Mercy niet schelen wie het allemaal hadden gehoord. Ze draaide zich om en liep snel weg.
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    Mercy had geen tijd om stil te staan bij wat ze had gedaan. Later zou ze Mara haar excuses aanbieden, maar nu moest ze Rand zoeken. Ze wrong zich tussen de vrouwen en kinderen in de burcht door, en eenmaal buiten holde ze naar Cora’s huisje. Daarna liep ze het bos erachter in en bleef met gespitste oren staan.


    Overal konden soldaten zijn, en als die haar hier aantroffen, zou ze naar haar vader worden gebracht. Dat wilde ze niet. Bovendien moest ze Rand zien te vinden. Hij moest hier ergens zijn en had hulp nodig.


    Ze haalde de dolk uit de band van haar rok. Indien nodig kon ze zichzelf en Rand verdedigen. Niet dat ze erg goed was met de dolk, maar misschien kon ze bluffen en net doen of ze veel meer ervaring had dan het geval was.


    Ze vond het pad waar Alida haar over had verteld, en op haar hoede volgde ze dat. Ze gaf zichzelf geen tijd om na te denken. Ze moest haar hoofd leeg en haar ogen en oren open houden.


    Het duurde niet lang of ze had de juiste plek gevonden, maar Rand was er niet. Terwijl ze tussen de eiken stond, kon ze zich voorstellen dat de jongen hier graag kwam spelen. Deze bomen waren perfect om in te klimmen.


    Toen ze opkeek, zag ze Rand ineens. Met gesloten ogen lag hij opgekruld in de vork van een dikke tak.


    “Rand! Ik ben het, Mercy.”


    Meteen werd hij wakker, en hij tuurde naar beneden. “Ben je me komen halen, Mercy?”


    “Ja, ik wil je naar je moeder brengen.” Ineens hoorde ze geritsel, en ze legde haar vinger op haar lippen om Rand te waarschuwen dat hij stil moest zijn. Hij knikte en drukte zich stevig tegen de stam aan.


    Ze wist niet wat voor geluid het was, maar omdat ze geen enkel risico wilde lopen, besloot ze ook in de boom te klimmen en zich bij Rand te voegen. Als het soldaten waren, hadden ze Rand en haar misschien horen praten en zouden ze het gebied uitkammen.


    Op dit moment was hoog in de boom de veiligste plek.


    Haar moeder zou afkeurend hebben gekeken als ze had geweten dat haar dochter in bomen kon klimmen. Dat had Mercy vroeger heerlijk gevonden. Geoefend als ze was kostte het haar dus weinig moeite zich aan een tak op te trekken en verder te klimmen.


    Toen ze eenmaal bij Rand was aangekomen, leek het haar beter nog hoger te klimmen. Nadat ze de dolk in haar laars had gestopt, hielp ze Rand hoger te komen, en na nog twee takken te hebben bedwongen kon ze met het jongetje op een stevige tak gaan zitten.


    Waarschuwend legde ze haar vinger tegen haar lippen. Rand knikte en nestelde zich tegen haar aan. Met haar arm om hem heen hield ze hem stevig vast. Niemand mocht dit kind kwaad doen. Niemand.


    Na een poosje hoorde ze een mannenstem. “Heb je haar gezien?”


    Rand klampte zich aan haar vast. Even drukte ze hem tegen zich aan om hem te laten weten dat hij bij haar veilig was.


    “Alleen vanuit de verte.”


    Ze kon de andere man nauwelijks horen, het was een soort fluisteren.


    “Je krijgt drie dagen, geen dag langer. Zorg dat je haar te pakken krijgt en breng haar naar de grens.”


    “Maa-”


    “Drie dagen!” herhaalde de eerste man.


    De voetstappen stierven weg, maar Mercy bleef waar ze was en waarschuwde Rand nogmaals stil te zijn. Ze wist niet of het al veilig was en wilde liever nog een poosje wachten. Bovendien was ze van slag geraakt door het gesprekje. Ze wist dat ze het over haar hadden gehad, en ze vroeg zich af hoe de soldaten iemand in het dorp voor hun zaak hadden weten te winnen. En waarom gaf haar vader niet gewoon de opdracht de burcht aan te vallen?


    Hij was koning geworden omdat hij zich niets in de weg had laten staan, ook niet het feit dat er geen koninklijk bloed door zijn aderen stroomde. Hij had de andere koningen van Schotland verslagen tijdens bloederige veldslagen, en nu was hij de baas over bijna het hele land.


    Waarom deed hij niet wat hij eerder had gedaan?


    En waarom liet hij zijn mannen zo verbeten naar haar zoeken?


    Die vraag zat haar enorm dwars, en ze wilde er per se een antwoord op.


    “Ik denk dat we nu wel naar beneden kunnen klauteren”, zei ze zachtjes tegen Rand.


    “Is het veilig?” vroeg hij.


    “Ik denk het wel, maar toch moeten we heel stilletjes zijn.”


    Rand knikte, en Mercy glimlachte. Het was veel makkelijker om naar beneden te klimmen dan omhoog, en binnen de kortste keren stonden ze weer op de grond. Rand bleef zich stevig aan Mercy vasthouden, en ze liep met kleine stapjes snel in de richting van zijn huis.


    Bijna onmiddellijk kwam er een man van achter een boom tevoorschijn. Geschrokken deinsde ze achteruit, maar ze herstelde zich toen ze besefte dat ze deze man al eens eerder had gezien.


    “Bailey?” vroeg ze verwonderd.


    “Aye.”


    Rand klampte zich aan haar vast.


    “Het is in orde, Rand. Ik ken hem, hij zal ons geen kwaad doen”, zei ze, en ze keek Bailey uitdagend aan.


    Bailey streek Rand over zijn bol. “Ik ben een vriend.”


    Rand lachte, maar hij bleef zich stevig vasthouden aan Mercy.


    “Is dat zo?” vroeg ze.


    “Jullie moeten naar de burcht. Het is hier gevaarlijk”, zei hij.


    Ze knikte, en samen met Bailey zette ze koers naar de burcht.


    “Toen ik klein was, klom ik ook in bomen”, zei Bailey.


    “Klimmen is leuk.” Rand geeuwde.


    In stilte liepen ze door, en toen Rand met zijn hoofd op haar schouder in slaap was gevallen, zei ze: “Je wist dat we in de boom zaten, hè? Toen je die soldaat sprak.”


    Bailey knikte.


    “En je hebt met opzet lawaai gemaakt om ons te waarschuwen.”


    Weer knikte Bailey.


    “Ik begrijp het niet”, zei Mercy. “Je hebt Duncan en mij indertijd geholpen, en nu waarschuw je mij. Waarom help je de soldaten dan ook?”


    “Ze hebben mijn vrouw in handen.”


    Mercy slaakte een gesmoorde kreet.


    “Niet lang nadat Duncan en jij bij me thuis geweest waren, zijn we vertrokken. Hoewel we heel voorzichtig waren, hebben de soldaten ons toch opgepakt. Ze beweerden dat we vijanden van de koning waren. Uiteraard hadden ze geen enkel bewijs tegen ons, maar toch namen ze ons gevangen, samen met een aantal anderen. En toen kon ik alleen nog denken aan mijn vrouw en haar ongeboren kind.”


    “Waar is Kate nu?”


    “Dat weet ik niet precies. Toen ik te horen kreeg dat ik haar kon redden, kon het me niet schelen wat ik daarvoor moest doen. Ik was tot alles bereid, en zij ook. Er werd me gezegd dat als ik jou aantrof en hun in handen speelde, Kate en ik vrij waren om te gaan.” Hij schudde zijn hoofd. “Ik had geen keus…”


    “Nee, dat begrijp ik”, antwoordde ze.


    “Het was niet moeilijk jullie te vinden, maar ik raakte jullie kwijt in het land van de Picten, want daar durfde ik me niet in te begeven. Maar ik kon wel zo’n beetje raden welke kant jullie op wilden gaan, en ik dacht dat als ik ook die kant op zou gaan, ik wel bij jullie schuilplaats zou aankomen. Ik twijfelde er namelijk niet aan of Duncan zou je veilig naar huis brengen. Dus toen ben ik hier gekomen en heb ik gewacht. Iedereen was heel aardig voor me, en gul, en toen kwamen jullie en zag ik hoe jullie naar elkaar keken.” Weer schudde hij zijn hoofd. “Jullie houden net zoveel van elkaar als Kate en ik. En toen drong tot me door dat ik Kate alleen zou kunnen redden als ik het jou vroeg.”


    “Wat wilde je me dan vragen?”


    “Ik wilde vragen of je met mij mee wilde gaan om mijn vrouw te bevrijden. Jij bent immers de dochter van de koning.”


    Mercy bleef staan en staarde hem aan.


    “Ik weet geen andere oplossing…”, zei hij op smekende toon.


    “We kunnen beter met Duncan gaan praten. Hij bedenkt vast wel iets om haar te bevrijden.”


    “Maar ze hebben het al zo druk met de terugkeer van de koning.”


    Bevreemd keek ze hem aan.


    “Dus je weet niet waar je hier bent?” vroeg Bailey verbaasd.


    “Op het land van Duncan.”


    Alweer schudde hij zijn hoofd. “Dit is het gebied van de ware koning van Schotland.”


    Verbaasd deed ze een stap naar achteren. “Strijdt Duncan voor de ware koning?”


    “Zijn broers en hij zijn opgevoed om de ware koning te verdedigen en om erop toe te zien dat hij de troon bestijgt.”


    “Hoe weet je dat?” vroeg ze.


    “Er trekken mannen door het land die anderen rekruteren voor de strijd. Ik heb zo’n man gehoord. Toen hij over de broers had verteld, die van kindsbeen af zijn getraind om voor de ware koning van Schotland te strijden, wist ik dat ik ook aan die strijd wilde deelnemen.”


    “En wat vond Kate daarvan?”


    “Ze was het met me eens, want allebei wilden we dat ons kind in vrijheid zou opgroeien en een beter leven zou hebben. Toen Duncan en jij ineens verschenen, had ik algauw door dat hij een van die broers was. En ik wist ook dat ik niet meer mocht treuzelen. Kate en ik moesten naar de burcht. En bovendien dacht ik dat het daar veiliger zou zijn voor het kind.”


    “Maar hoe wist je dan waar het was?”


    “Heel eenvoudig. Ik hoefde jullie alleen maar te volgen.”


    “Ben je ons gevolgd?” Haar mond viel open.


    “Ik kan goed spoorzoeken. Maar genoeg over mij. Wil je ons helpen?”


    Mercy wist niet wat ze moest zeggen. Ze wilde niet verantwoordelijk zijn voor de dood van een aanstaande moeder en haar ongeboren kind, maar ze wist ook dat Duncan het nooit goed zou vinden als ze naar haar vader ging. Het was een vreselijk dilemma, welhaast onoverkomelijk. “Ik wil niet dat je vrouw sterft vanwege mij, maar ik weet ook niet wat ik moet doen. Ik moet erover nadenken.”


    “Je gaat het Duncan toch niet vertellen, hè?” vroeg hij benauwd.


    “Ik kan het moeilijk voor hem verzwijgen.”


    “Hij zal nooit toestaan dat je gaat.”


    “Hij kan me niet tegen mijn wil tegenhouden”, zei ze.


    “Nee, maar zijn liefde voor jou kan je tegenhouden, zoals de liefde voor mijn vrouw me hier heeft gebracht.”’


    Daar had hij gelijk in, en het maakte de situatie nog lastiger dan die al was. Ze wist echt niet wat ze moest doen. “Ik moet erover nadenken”, zei ze nogmaals.


    “Maar niet te lang, ik heb maar drie dagen”, zei hij op smekende toon. “En ik vrees voor het leven van mijn vrouw.”


    Bij de bosrand gekomen zei Bailey dat het beter was als niemand hen samen zou zien, en hij smeekte haar de volgende dag in alle vroegte naar dezelfde plek te komen.


    Ze schudde haar hoofd. “Nee. Ik weet niet of ik dan al een antwoord heb, en ik vertrouw er niet op dat je me niet toch overlevert aan de soldaten.”


    Helemaal van slag zei hij: “Maar dat zou ik nooit doen!”


    “Je zei dat je tot alles in staat was om het leven van je vrouw en je ongeboren kind te redden, en dat geloof ik. Ik laat van me horen als ik tot een beslissing ben gekomen.” Met die woorden liet ze hem achter.


    Mercy was danig van slag en had geen flauw benul wat ze het beste kon doen. Als ze niet wilde dat Kate nog langer leed, zou ze naar haar vader moeten gaan. En dan zou ze Duncan kwijtraken. Maar hij streed voor de ware koning, en zij was de dochter van de koning. Een bastaard weliswaar. Zou ze wel veilig zijn als de ware koning aan de macht kwam?


    Toen ze bij Cora’s huisje kwam, zag ze mannen en paarden voor de burcht staan. Dichterbij gekomen zag ze dat het Duncan en zijn twee broers waren, en dat hun paarden nerveus waren terwijl Mara haar zonen toesprak.


    Het duurde niet lang of Mara wees haar kant op, en zonder tijd te verliezen liet Duncan zijn hengst naar haar toe galopperen.


    Zodra hij bij haar was, zei ze: “Ik heb Rand gevonden.”


    “Dat zie ik”, zei hij kortaf. “Maar je had de burcht niet mogen verlaten.”


    “Ik móést wel”, zei ze. “Rand was weg, en met al die soldaten in de buurt maakte ik me erg ongerust om hem.”


    “Dus dan trek je je niets aan van wat ik je heb opgedragen en ga je zomaar weg?”


    “Ik deed wat ik vond dat goed was.”


    Op dat moment werd Rand wakker. Hij rekte zich uit. Zodra hij Duncan zag verscheen er een brede lach op zijn gezicht. “Mercy is in de boom geklommen. Ze heeft me gered.”


    Met een frons keek Duncan haar aan. “Ben je in een boom geklommen?”


    “Ja”, zei ze trots. Toen zag ze Cora en Alida op zich af rennen, en ze liep in hun richting.


    Duncan kwam achter haar aan, maar hij zei pas weer iets toen Cora en haar kinderen dankbaar afscheid hadden genomen. Met een sombere blik in zijn donkere ogen vertelde hij dat er een gevecht op til was.


    Liever had ze een geërgerde blik in zijn ogen gezien, want daar zou ze tenminste iets aan kunnen doen. Maar misschien werkte het ook als hij somber was…


    “Ik denk dat we het er beter in jouw kamer over kunnen hebben”, zei ze.


    “Dacht je dat een vrijpartij alles oplost?” vroeg hij bars.


    “Nee, maar het praat daar gemakkelijker. We moeten hier als redelijke mensen uit kunnen komen.”


    “Vind je dat ik onredelijk ben?”


    “Nee, maar je bent wel gespannen. En ik had het over redelijke mensen. Ik doelde op ons allebei.”


    “Dus eerst vrijen en daarna worden we ineens redelijk?”


    Ze legde haar hand tegen zijn borst. “Misschien niet, maar in elk geval zul je dan niet meer zo gespannen zijn.”


    Haar aanraking had al het gewenste effect, want er verscheen een glimlach op zijn gezicht. “Misschien heb je gelijk”, zei hij.


    “Dat weten we pas als we het hebben geprobeerd.”


    “Goed punt”, zei hij.


    “En daarna praten we, want dat is er vandaag alsmaar niet van gekomen”, bracht ze hem in herinnering. “Misschien kunnen we eten naar je kamer laten brengen, zodat we niet gestoord worden. Per slot van rekening hebben we veel te bepraten, en ik heb nog steeds niet gegeten.”


    “Misschien is dat inderdaad wel verstandig.”


    Ze liet haar hand onder zijn hemd glippen en streelde zijn gespierde borst. “Nou, zullen we het dan eens proberen, en kijken of het werkt?”


    “Aye, laten we dat maar doen.”


    Ze liepen naar de trap voor de burcht, waar zijn broers en zijn ouders al stonden te wachten. Klaarblijkelijk waren ze erg benieuwd naar wat er zich tussen Duncan en haar had afgespeeld, en vroegen ze zich af of hij maatregelen zou nemen omdat ze ongehoorzaam was geweest.


    Hij wierp de teugels van zijn hengst naar Reeve en zei: “Zorg jij maar voor hem.” Vervolgens tilde hij Mercy op, legde haar over zijn schouder en gaf een klap op haar billen. “Ik moet een straf voor Mercy verzinnen.”


    Hij liet merken dat hij de baas over haar was, en dat irriteerde haar mateloos. Zij was degene die een oplossing had bedacht. Een verstandige oplossing ook nog, door iets voor te stellen wat bij hen allebei in goede aarde zou vallen. En ineens deed hij of híj alles had bedacht.


    Wat moest ze daaraan doen?


    De oplossing kwam als vanzelf. Terwijl hij de treden op liep, hief ze haar hoofd op en lachte iedereen stralend toe, als een echte overwinnaar.
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    Duncan lag uitgeput op bed, met Mercy naakt boven op zich. “Dat werkte in elk geval wel”, zei hij met een lach. “Ik ben niet meer gespannen en heb razende honger.”


    Mercy hief haar hoofd op en keek hem grijnzend aan. “Ik ook.”


    Zacht gaf hij een klapje op haar blote billen. “Nou, laten we dan maar gaan eten.”


    Ze sprongen uit bed. Toen Mercy haar hemd pakte, trok hij dat uit haar handen. “Ik vind je precies goed zoals je bent.”


    “Maar het is hier een beetje koud”, zei ze terwijl ze over haar armen wreef.


    Hij pakte een deken en sloeg die om haar heen, waarbij haar borsten zichtbaar bleven. “Zo beter?”


    Ze gingen tegenover elkaar zitten en Mercy nam overal een hapje van. Ondertussen schonk Duncan wijn voor hen in en leunde lui achterover in zijn stoel. Er was veel waarover hij met haar wilde praten, maar voorlopig wilde hij eigenlijk alleen van het uitzicht genieten. Haar donkere haar zat in de war na de vurige vrijpartij, en ze had kleine verkleuringen in haar hals door al het zoenen. Allemachtig, wat hield hij veel van deze vrouw…


    “Eet toch iets”, zei ze bemoedigend, terwijl ze een flink stuk kaas naar hem toe schoof. “Je zei dat je honger had.”


    “Ik héb ook honger”, zei hij, en hij pakte het stuk kaas aan. Maar hij kon niet zeggen dat hij hongerde naar háár. Altijd maar weer.


    “Wat wilden die soldaten?” vroeg ze.


    Hij was blij dat ze het vroeg, want ze moesten inderdaad met elkaar praten. “Ze wilden jou.”


    “Maar je had toch al gezegd dat ik niet naar mijn vader ging?”


    “Om de een of andere reden dachten ze dat ik van gedachten veranderd zou zijn.”


    “Ik vraag me af wat mijn vader van me wil…”, zei ze peinzend.


    “Misschien heb je iets wat van hem is?”


    “Nee.” Ze schudde haar hoofd. “Ik ging weg met alleen de kleren die ik aanhad. En mijn moeder was niet van plan meer mee te nemen dan de buidel die ze had. Moeder had alles altijd goed geregeld, dus toen ze haastig spulletjes in een buidel deed en erop stond dat ik zou vertrekken en aan de oever van de rivier op haar zou wachten, wist ik dat het een overhaaste beslissing was. Omdat er niets anders op zat.”


    “En je hebt haar niets gevraagd?”


    Ze rolde met haar ogen. “Zoiets zou ik mijn moeder nooit durven vragen. Je moest doen wat ze zei, anders zwaaide er wat.”


    “Had ze misschien je vader kwaad gemaakt? Maakte ze zich zorgen over de gevolgen van een bepaalde daad?”


    “Ik weet alleen dat ze niet lang daarvoor ruzie over mij hadden. Ik was er zelf niet bij, maar het moet er heftig aan toe zijn gegaan. En uit wat mijn moeder er later over vertelde kon ik opmaken dat ze erg van streek was.”


    “Wat was er dan?” vroeg hij.


    “Ik geloof dat mijn vader had geregeld dat ik de maîtresse zou worden van een edelman die niet erg rijk was en ook geen hoge rang had.”


    “Hij wilde je weggeven aan een man?” vroeg Duncan, en hij boog zich naar haar toe.


    “Het zal mijn vader wel wat hebben opgeleverd.”


    “Maar hij wilde je zomaar aan een man geven?” vroeg hij. Het klonk steeds kwader.


    “Ik ben een bastaard. Hij kan met me doen wat hij wil. Hij had me ook kunnen negeren. Ik denk dat hij vond dat dit het beste voor me was.”


    “Neem je het nog voor hem op ook?”


    “Nee, zeker niet. Ik wil niet de maîtresse worden van iemand die ik helemaal niet ken. Ik wil zelfs helemaal geen maîtresse worden, van niemand. Ik heb gezien wat het met mijn moeder deed, en zoiets wil ik zelf niet meemaken. Maar wat had ik voor keus? Ik had geen geld.”


    “En je moeder dan? Ze lijkt me een verstandige vrouw geweest te zijn. Zij had toch zeker wel iets gespaard?”


    Mercy knikte. “Ja, ze had gespaard, maar dat geld is bijna helemaal opgegaan aan haar plannen voor mij.”


    “Wat was ze dan met je van plan?”


    “Dat heeft ze nooit precies willen uitleggen, maar ik denk dat ze op zoek was naar de ware koning, met de bedoeling mij aan te bieden als zijn maîtresse.”


    “En heeft ze hem gevonden?” vroeg Duncan op dringende toon. Hij had het idee dat de puzzelstukjes op hun plaats begonnen te vallen.


    “Ik denk dat ze iets heeft ontdekt, want ze was heel opgewonden, maar ook bang. Maar wat ze heeft ontdekt, dat weet ik niet.”


    “Voor wie was ze bang?”


    “Ze heeft me gehaast het huis uit gestuurd, daarom denk ik dat ze erachter was gekomen dat de koning haar verraad had ontdekt, en dat er soldaten onderweg waren.”


    “Hoe kon ze dat weten?”


    “Mijn moeder had overal spionnen”, antwoordde Mercy. “Ze wist altijd alles. Haar ontging vrijwel niets.”


    “Maar ze gaf je geen tip over wat ze te weten was gekomen?”


    Mercy dacht diep na. “Nu je het zo vraagt… Toen ik het huis uit liep, greep ze me bij de arm en zei iets heel merkwaardigs.”


    Duncan luisterde gespannen, bang dat haar moeder iets over het geheim van de ware koning had ontdekt.


    “Ze zei dat ik het in zijn ogen zou zien en het dan zou weten.”


    Verwonderd wreef Duncan over zijn kin. Hij begreep er niets van. “Wát zou je dan weten?”


    Mercy haalde haar schouders op. “Ik heb geen idee waar ze het over had, op wie of wat ze doelde. Ze tekende een symbool in mijn handpalm en mompelde daar iets bij.”


    “Laat eens zien?” vroeg Duncan. Hij stak zijn hand uit.


    Ze nam zijn hand in de hare en zette met een vinger van haar andere hand een kruisje op zijn handpalm, waarna ze met haar duim in het midden ervan drukte. “Ik weet nog iets”, zei ze. “Ze zei dat als twee één werden, dat het dan zou zijn geschied.”


    Duncan trok zijn hand terug en schonk zijn beker nog eens vol. Even kon hij niets uitbrengen. Hoe was Mercy’s moeder achter het geheime symbool gekomen? Hoe was ze de woorden te weten gekomen die alleen de ware koning kende, en een paar vertrouwelingen? Hij kon het niet bevatten, zo raadselachtig was het.


    Ze had het alleen te weten kunnen komen van iemand uit de kleine kring van ingewijden. Maar van wie? Wie zou de ware koning willen verraden? En waarom aan deze vrouw?


    “Dat was ik vergeten, maar het ging er dan ook zo gehaast aan toe, het was allemaal zo verwarrend… Ik keek naar een stuk huid met tekeningen erop dat ik in het naaimandje van mijn moeder had gevonden toen ik in haar kamer op zoek was naar naald en draad. Zo trof mijn moeder me aan toen ze thuiskwam en zei dat we stante pede moesten vertrekken. Er was geen moment te verliezen.”


    “Een stuk huid met tekeningen erop?” vroeg Duncan.


    “Ja. Het zag er merkwaardig uit, en het was erg oud. Mijn moeder rukte het uit mijn handen en wierp het in de haard, waar het algauw een prooi van de vlammen werd.”


    “Herinner je je de tekeningen nog?”


    “Nee”, zei ze, en ze pakte een appel.


    Duncan deed er het zwijgen toe. Hij was ervan overtuigd dat het stuk huid lag waar het altijd had gelegen, veilig weggestopt in een kist in het solarium. En toch had Mercy het gehad over een merkwaardig stuk huid met tekeningen erop…


    “Je hebt me veel vragen gesteld, en daar heb ik antwoord op gegeven”, zei Mercy. “Nu is het mijn beurt.”


    “Vraag maar raak”, zei hij. Hij moest de neiging onderdrukken te gaan kijken of het stuk huid nog was waar het altijd was geweest.


    “Waarom vallen de soldaten niet aan?”


    “Omdat wij in de meerderheid zijn, en dat weten ze maar al te goed. Bovendien is de koning in het noorden niet erg op je vader gesteld. Hij zou troepen kunnen sturen om ons bij te staan.”


    “Maar hij heeft al wel geaccepteerd dat mijn vader koning is.”


    “Hij had geen keus. Je vader heeft zich de troon toegeëigend, en de koning in het noorden kon niets doen, tenzij hij bereid was de oorlog te verklaren en het bloed van de clans te laten vloeien. Hij doet dus wat velen deden: wachten totdat de ware koning zou verschijnen om zijn titel op te eisen.”


    “Strijd jij voor de ware koning?”


    “Aye, zeker.”


    “Dit land, hè,” vroeg ze, “van wie is dat eigenlijk?”


    “Er is me verteld dat het behoort aan de ware koning van Schotland. Hier worden de krijgslieden getraind en voorbereid op een veldslag.”


    Met grote ogen keek ze hem aan. “En je hebt de dochter van de huidige koning naar een broeinest van rebellen gebracht?”


    “Nee. Ik heb de vrouw van wie ik hou meegenomen.”


    Hij had niet van haar verwacht dat ze zou verstarren. Maar dat deed ze wel. Goed, hij was niet van plan geweest dat eruit te flappen, en eigenlijk had hij het ook nog niet willen toegeven. Maar om de een of andere reden had hij dat zomaar ineens gezegd.


    Het leek alsof hoe meer ze praatten, des te groter de afstand tussen hen werd. Hij had het gevoel dat ze hem ontglipte. Dat mocht niet, hij wilde haar niet kwijt. Hij hield van haar, hij hield waanzinnig veel van haar.


    “Zeg iets”, zei hij. Het klonk als een bevel.


    “Ik weet dat je van me houdt”, zei ze zacht. “En ik hou ook van jou. Ik heb er nooit aan getwijfeld dat we van elkaar hielden, ook al hebben we het nooit echt uitgesproken. Het duurde even voordat ik besefte dat je het hardop had gezegd. Meestal hoor ik die woorden in mijn hoofd of in mijn dromen, en daarom was het een schok je het hardop te horen zeggen.”


    Hij lachte. “Ik schrok er zelf ook van.”


    “Waarom koos je ervoor het me nu te vertellen?” vroeg ze. Ze schoof haar hand over de tafel in zijn richting. Snel pakte hij hem vast.


    “Na alles wat er tussen ons is gebeurd, en denkend aan wat er nog gaat komen, wilde ik geen tijd verliezen. Ik wilde dat je wist wat ik voor je voel. En wat ik altijd voor je zal blijven voelen.” Hij grinnikte. “Je hebt mijn hart gestolen.”


    Daar moest ze om lachen. “Nee. Je hebt mij je hart gegeven, en ik jou het mijne.”


    Hij stond op, maar bleef haar hand vasthouden. Toen liep hij om de tafel heen, tilde haar op en kuste haar. Vervolgens liep hij met haar in zijn armen naar het bed. Daar legde hij haar neer en ging hij op haar liggen.


    “Ik ga je beminnen”, fluisterde hij tussen twee kussen door.


    Met een glimlach sloeg ze haar armen om hem heen. “De hele nacht. Bemin me de hele nacht.”


    



    Een paar uur later viel Mercy van vermoeidheid in slaap, maar Duncan bleef wakker. Voorzichtig trok hij zijn armen weg en sloeg zijn kilt om. Daarna deed hij zachtjes de deur achter zich dicht en sloop naar het solarium.


    Hij had steeds moeten denken aan dat stuk huid. De gedachte daaraan had zich in zijn achterhoofd genesteld, en nadat Mercy in slaap was gevallen, was die gedachte hem blijven plagen. Hij moest met eigen ogen zien of het stuk huid nog lag waar het hoorde. Het was belangrijk voor de koning, want alleen híj kende de achterliggende betekenis.


    Het was laat, iedereen lag vast al in bed. Toch sloop hij behoedzaam verder naar het solarium. Omdat hij de tijd niet had genomen zijn laarzen aan te trekken kreeg hij koude voeten.


    Als er niemand in het solarium was, zat de deur altijd op slot, en lag de sleutel verborgen onder een losse tegel van de stenen vloer. Duncan pakte die, deed de deur van het slot en glipte naar binnen, waarna hij de deur achter zich dichttrok.


    Hij pakte een kaars van de schoorsteenmantel en hield de pit bij het vuur in de haard om die aan te steken. Vervolgens liep hij naar de hoek van de ruimte, waar een kist stond. Die maakte hij open, en hij zocht tussen alles wat erin zat totdat hij een klein kistje had gevonden. Daar liep hij mee naar de tafel.


    Er zat geen slot op het kistje. Dat was niet nodig. Maar weinigen wisten van het bestaan ervan. Even aarzelde hij met zijn hand op het grendeltje.


    Toen er twee keer op de deur werd geklopt, schrok hij. Toch riep hij dat de ander binnen kon komen, want die had immers het juiste teken gegeven.


    Met een grijns begroette hij zijn broer Bryce. Ze gaven elkaar een hand en omhelsden elkaar.


    Duncan sloeg zijn broer op zijn rug. “Ben je net aangekomen?” vroeg hij toen hij zag hoe vermoeid Bryce’ ogen stonden. Hij wist dat zijn broer het uiterste van zichzelf had gevergd om thuis te komen. Allemaal vroegen ze veel van zichzelf.


    “Aye. Het was een lange reis, maar wel vruchtbaar. Ik heb veel te vertellen, maar dat moet maar wachten tot morgen. Eigenlijk wilde ik naar bed, maar toen dacht ik dat ik iemand in het solarium hoorde.”


    “Dat klopt.”


    “Wat doe je hier nog zo laat?” vroeg Bryce.


    “Het zou lang duren als ik dat allemaal uitlegde, en jij bent toch al doodmoe. Maar ik heb er een goede reden voor. Ik wil zeker weten dat het stuk huid met de tekeningen hier nog is.”


    “Maar waarom zou je vermoeden da-”


    “Vraag het maar niet.” Duncan schudde zijn hoofd. “Waarschijnlijk heb ik het bij het verkeerde eind, maar ik wilde het met eigen ogen zien.”


    “Nou, kijk dan maar.”


    De broers liepen naar de tafel, waar de kaars schaduwen over het kistje liet dansen, waardoor het leek of het kistje werd vastgehouden door klauwen.


    Allebei keken ze er een poosje naar. Geen van beiden leek het kistje te willen openmaken. Het stuk huid was altijd met eerbied behandeld, ook al kende niemand de precieze waarde ervan.


    Bryce knikte naar Duncan, als om hem te zeggen dat het nu wel lang genoeg had geduurd, en Duncan knikte instemmend.


    Hij schoof het grendeltje weg en deed de deksel open.


    De twee mannen sperden hun ogen wijd open.


    Het kistje was leeg.

  


  
    Hoofdstuk 29


    



    



    Toen Mercy wakker werd, spookten er allerlei gedachten door haar hoofd. Aan de ene kant was ze dolblij, en aan de andere kant werd ze geplaagd door zorgen. Ze wist niet wat ze moest doen. Het idee dat Duncan van haar hield maakte haar ontzettend gelukkig. Hij had het er zo onverwacht uitgeflapt dat niet alleen zij ervan was geschrokken, maar hij zelf ook.


    Ze vond het heerlijk dat hij het had gezegd. Zonder erbij na te denken had hij gezegd wat hij voor haar voelde. Dat betekende veel voor haar. En tijdens hun vrijpartij daarna had het geleken alsof ze hun band bestendigden, dat ze elkaar voor eeuwig trouw beloofden.


    Dat moment stond in haar geheugen gegrift. Ze had liever gehad dat ze daarna alleen nog aan een gelukkige toekomst met Duncan zou hoeven hebben denken, maar er waren nog een aantal zaken die die toekomst in de weg stonden.


    Ten eerste was ze de dochter van de koning, en Duncan streed voor de ware koning. Dat was iets wat hun toekomstige geluk in de weg kon staan. En dan was er nog Bailey…


    Het was fijn om van iemand te houden die ook van haar hield, maar ze was bang dat hun liefde zich niet verder zou kunnen ontwikkelen. Dat ze nooit zouden trouwen, nooit kinderen zouden krijgen, nooit hun leven zouden kunnen delen.


    Ze rekte zich uit en stond op. Wat moest ze doen? Toen ze gisteravond met Duncan over haar moeder had gesproken, waren er allemaal herinneringen teruggekomen. Ze was vergeten wat haar moeder allemaal had gezegd en gedaan, maar ineens had ze het weer geweten.


    Ze wilde liever niet meer terugdenken aan die dag. Ze had haar moeder nog nooit zo bang gezien. Terwijl ze er altijd uitzag als om door een ringetje te halen had ze er die dag rommelig uitgezien, bezweet, alsof ze had gerend. Misschien in een poging haar leven te redden?


    Er voer een rilling door Mercy heen. Ze kleedde zich aan, maar zag steeds het angstige gezicht van haar moeder voor zich, bezweet en haar haren alle kanten op. Ineens schoot haar te binnen dat haar moeder haar door elkaar had geschud, en had gezegd dat ze precies moest doen wat haar was opgedragen. Mercy moest gauw weggaan en aan de oever van de rivier blijven wachten. Ze mocht geen stap verzetten totdat haar moeder haar zou komen halen.


    Ze had Duncan niet alles verteld wat haar moeder had gezegd nadat ze dat teken in haar hand had gemaakt. Dat wilde ze niet. Ze had het gevoel dat die woorden alleen voor haar bestemd waren.


    ‘Het spijt me echt verschrikkelijk’, had ze gezegd.


    Mercy had haar gevraagd of het haar speet dat haar plan was mislukt, waardoor haar dochter nu gevaar liep. En ze was blij geweest toen haar moeder had gezegd dat dat inderdaad het geval was. Daardoor had Mercy het gevoel gekregen dat haar moeder echt van haar hield.


    Het deed Mercy verdriet dat haar moeder had moeten lijden. Maar dat lag nu achter haar, dat was iets uit het verleden, en haar moeder had altijd gezegd dat je het verleden beter kon vergeten. Dat klopte; ze moest nu aan Bailey denken. Wat moest ze voor hem doen? Wat kón ze doen?


    Ze kon het geheimhouden en naar haar vader gaan. Maar ze vroeg zich af of dat wel de juiste keus zou zijn. Haar vader had nooit veel interesse in haar getoond, en hij had haar nooit liefdevol behandeld. Al heel jong had ze gemerkt dat hij haar goed behandelde zolang ze maar deed wat hij zei. Als ze iets deed wat hem niet beviel, dan was het mis.


    Zou haar vader hebben vermoed dat ze betrokken was bij het plan van haar moeder? Of wist hij inmiddels dat ze van niets had geweten? En zou hij de echtgenote van Bailey wel laten gaan? Of was Kate al dood?


    Net voordat ze klaar was met aankleden, werd er op de deur geklopt.


    Mercy was bezig met haar laarzen, dus riep ze: “Binnen!”


    Het was Mara, die de deur achter zich dichttrok.


    Mercy stond op. Ze mocht Mara graag en wilde niet dat er ruzie tussen hen zou zijn. Dus bood ze haar excuses aan. “Het spijt me dat ik brutaal tegen u was”, zei Mercy. “Ik maakte misbruik van macht die ik niet bezit.”


    Er verscheen een lach op Mara’s gezicht. “Maar die macht heb je wel, lass. Je bent de dochter van de koning, ook al ben je een bastaard. Dus het was je goed recht.”


    “Ik wilde niet onbeleefd overkomen.”


    “Ik weet dat je respect voor ons hebt, anders zou ik heel anders hebben gehandeld.” Er glommen pretlichtjes in Mara’s ogen.


    “Ik wil graag vrienden met u zijn”, zei Mercy. Ze was echt op Mara gesteld, en ze bewonderde haar openhartigheid en haar gevoel voor humor.


    “We zijn vrienden”, zei Mara. “En dat zullen we blijven.”


    “Dus u vergeeft me?”


    “Er valt niets te vergeven, lass”, zei Mara. “Ik kom je halen voor het ontbijt.”


    “Heb ik het ontbijt dan niet gemist?” vroeg Mercy. “Ik was bang dat ik me had verslapen. En ik ben uitgehongerd.”


    “Schiet dan maar op. Die jongens van mij laten meestal geen kruimel over.”


    Met een glimlach liep Mercy achter Mara aan. Het was fijn om bij een gezin te horen. Er waren talloze redenen waarom de familie haar hier liever niet zou willen hebben, en toch waren ze zo gastvrij en stuurden ze haar niet weg. Ook al stelde ze hen voor problemen, toch behandelden ze haar vriendelijk. Ze was hier nog maar kort, maar toch was het wel duidelijk dat dit goede mensen waren. Mensen die haar vader liever dood had gezien…


    Ze zag Duncan onmiddellijk zodra Mara en zij de grote zaal in kwamen. Ook tussen al die anderen viel haar oog meteen op hem. Dat kwam niet alleen door zijn lengte, maar ook door andere dingen. Hij had iets van een heerser over zich, en het was hem aan te zien dat hij slim was. Die twee eigenschappen maakten hem tot een echte leider.


    Plotseling klonk er buiten een donderslag. De wind gierde fluitend om de burcht. Mercy kreeg er kippenvel van, en ze wreef over haar armen. Er was onweer op komst, en dat was een slecht voorteken. Ze lachte dan ook een beetje aarzelend. Niet ver bij haar vandaan zaten de vader en zijn zoons om een tafel geschaard.


    Ze kende hen allemaal, op eentje na. Die zat met zijn rug naar haar toe, en zijn hemd zat strak om zijn lichaam, alsof het hem niet goed paste. Zijn lange zwarte haar viel over zijn schouders, en toen hij zijn beker ophief, zag ze dat hij stevige handen had.


    Toen de mannen de vrouwen zagen, stonden ze op en boden hun een plekje aan. Vervolgens gingen ze allemaal weer zitten, en de man die ze niet kende gaf Mara een kus.


    “Je had me wakker moeten maken toen je vannacht thuiskwam”, zei Mara bestraffend, maar ook met een lach. Tegen Mercy zei ze: “Dit is mijn zoon Bryce.”


    Mara noemde al deze jongemannen haar zoon, al was Trey de enige die ze zelf op de wereld had gezet. Doordat haar ogen oplichtten als ze naar hen keek, zou iemand die niet beter wist denken dat ze allemaal echt haar zonen waren. De liefde die ze voor hen koesterde was overduidelijk.


    “Dag”, zei Bryce.


    Het duurde even voordat Mercy teruggroette, want deze man had iets waardoor ze van slag raakte. Hij was knap, maar daar lag het niet aan, en ook niet aan zijn gespierde gestalte. Hij was een echte Hooglander, een krijgsman, maar hij had een vriendelijke uitstraling. Een indrukwekkende man.


    “Leuk je te leren kennen”, zei ze uiteindelijk.


    “Het genoegen is geheel aan mijn kant”, zei hij beleefd. “Je bent een echte schoonheid.”


    “Dank je”, zei ze een beetje verlegen, en ze leunde tegen Duncan aan.


    “Moet je niet dreigen hem te slaan?” vroeg Reeve aan Duncan.


    “Hoezo?”


    “Nou, je bedreigde mij toen ik zei dat Mercy mooi was.”


    “Maar jij zei het heel anders”, zei Duncan.


    “Nietes!” beweerde Reeve.


    “Duncan heeft je mooi te pakken”, zei Trey grinnikend.


    “Vind ik ook”, zei Bryce lachend.


    “Genoeg, jongens”, zei Mara op strenge toon. “Straks denkt de arme meid nog dat jullie altijd maar ruziemaken.”


    “Zíj maken ruzie”, zei Reeve, en hij wees naar zijn broers. “Ik niet, want ik heb toch altijd gelijk.”


    “Zullen we zijn herinnering eens opfrissen?” vroeg Bryce aan zijn broers.


    “Nee, jullie kunnen maar beter niet uitweiden over de streken die jullie steeds uithalen”, waarschuwde Mara. “Straks rent ze nog gillend weg…”


    Mercy giechelde. Ze genoot van de plagerijtjes tijdens het eten, en van de verhalen over de broers uit de tijd dat ze nog klein waren. Ze begreep niet hoe Mara had kunnen omgaan met alle gekke dingen die de jongens hadden gedaan, maar aan haar opgewekte blik te zien had ze er net zo van genoten als haar zonen.


    Zelf wilde ze ook zulke dingen beleven, met haar zonen of dochters, dat maakte haar niet uit. Het leek haar heerlijk om zelf een gezin te hebben, en ze was ervan overtuigd dat Duncan een goede vader zou zijn.


    Bailey trouwens ook…


    Bij die gedachte verdween de glimlach van haar gezicht. Snel toverde ze die weer tevoorschijn, want niemand mocht merken dat ze ergens mee zat.


    Het was een vreemd gevoel te luisteren naar al die grappige en hartverwarmende verhalen, terwijl ze tegelijkertijd wist dat Bailey erg ongerust was.


    Ze wachtte totdat het even stil was en vroeg toen: “Zijn de soldaten eigenlijk al weg?”


    “Nee, die blijven nog een paar dagen om te zien of we van gedachten veranderen en je toch uitleveren”, zei Duncan. Hij lachte zacht. “Nou, dat gaat heus niet gebeuren.”


    “Maar stel dat je wordt gedwongen?” vroeg ze.


    “Hoe kunnen ze ons nu dwingen?” vroeg Bryce.


    Mercy haalde haar schouders op. Ze wist dat haar vader sluw was. Dat had ze wel gemerkt aan de manier waarop hij haar moeder had behandeld. Haar moeder was echter ook sluw geweest. Mercy was bang dat ze haar vader onderschatten. Die had de troon immers niet weten te bemachtigen omdat hij dom en naïef was.


    Uiteindelijk zei ze: “Hij is koning, is dat niet voldoende?”


    “Maar hij heerst niet echt over deze streek in de Hooglanden”, antwoordde Bryce. “Het is hier altijd onrustig gebleven, en wijselijk heeft hij niet ingegrepen.”


    “Waarom niet?” vroeg Mercy.


    “Hij had zijn legers harder nodig aan de zuidelijke grens”, legde Trey uit. “De Engelsen hadden hulp nodig.”


    “En daardoor kon het noorden sterk worden”, ging Reeve verder. “We zijn nu een macht om rekening mee te houden, terwijl zijn legers over het hele land verspreid zijn.”


    “Je vader weet heel goed dat hij van ons niet kan winnen”, zei Bryce.


    “Daarom zoekt hij overal naar de ware koning”, zei Carmag. “Het volk heeft hun hoop gevestigd op de ware koning. Als je vader de ware koning weet te doden, is die hoop vervlogen en kan hij met ijzeren vuist regeren.”


    “Maar wat heb ík daarmee te maken?” vroeg ze hoofdschuddend. Ze raakte ervan in de war, en wist niet welke rol zij in het geheel speelde. “Ik ben maar zijn bastaard. Waarom wil hij me in handen hebben, terwijl hij me tot voor kort nog dood wenste?”


    Het viel haar op dat Bryce en Duncan een veelbetekenende blik uitwisselden, en daar kreeg ze kippenvel van. Die twee wisten iets…


    “Daar moeten we achter zien te komen. En dat gaat ook gebeuren.” Carmag klonk erg zeker van zijn zaak. “Maar op dit moment is het tijd voor de dagelijkse verslagen.”


    “Ga jullie gang”, zei Mara. “Dan leid ik Mercy rond door het kasteel, want buiten onweert het.”


    Duncan keek Mercy aan met een blik waaruit sprak dat hij het niet prettig vond dat hij niet bij haar kon zijn, en dat vond ze fijn. “Gaan jullie maar verder”, zei ze. “Ik wil graag meer zien van de burcht.”


    “Ze is niet alleen mooi, maar ook meegaand”, merkte Reeve grijnzend op.


    “Jij krijgt een pak slaag, Reeve”, waarschuwde Duncan zijn broer.


    Reeve schoot in de lach. “O, nu ben ik bang!”


    “Dat is je geraden”, zei Duncan, en hij bukte zich om Mercy een kus te geven. Daarna liepen de broers weg, terwijl ze grapjes maakten over schoonheid en pakken slaag.


    



    Het grappen maken hield op zodra de deur van het solarium was gesloten. Duncan verspilde geen tijd en vertelde meteen wat Bryce en hij vannacht te weten waren gekomen, want dit was zijn eerste kans om er iets over te zeggen.


    “Het stuk huid met de tekeningen is weg.”


    “Wat?” riep Reeve uit.


    “Hoe bedoel je?” vroeg Trey.


    “Weet je dat zeker?” vroeg Carmag.


    “We hebben het vannacht ontdekt”, zei Bryce.


    “Hoe dan?” Trey schudde zijn hoofd. “We kijken maar zelden naar dat stuk huid. Dat is bestemd voor de koning.”


    Duncan vertelde wat hij van Mercy had gehoord, en dat hij toen meteen had moeten denken aan het stuk huid in het kistje.


    “Ik weet niet of het iets met elkaar te maken heeft, maar ik kreeg het gevoel dat er een verband was”, zei hij. “En om mezelf gerust te stellen ben ik in het solarium gaan kijken.”


    “En toen zag je dat het er niet meer was?” vroeg Reeve.


    Helaas moest Duncan dat bevestigen. “Het is weg.”


    “Dan hebben we een probleem”, zei Trey. “Wij vieren, en onze ouders, waren de enigen die wisten waar het werd bewaard.”


    “Wil je soms zeggen dat een van ons de verrader is?” blafte Reeve.


    “Onzin”, zei Carmag, en hij deed een stap naar voren. “We hebben allemaal een gezamenlijk doel gediend en daar hard voor gewerkt. Geen van ons zou het weghalen.”


    “Maar wie dan wel?” vroeg Trey.


    “Daar zullen we zo snel mogelijk achter moeten zien te komen”, antwoordde Carmag.
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    Mercy zat in een kamertje boven in de burcht, nadat de rondleiding ineens was afgebroken. Ze had haar best gedaan interesse te tonen, maar Mara, die altijd alles opmerkte, had gezegd dat ze beter een andere dag verder konden gaan. Vervolgens had ze Mercy naar dit knusse kamertje gebracht. Er stonden twee stoelen voor de haard, en daar brandde een vuur in, waardoor het er heel behaaglijk werd. Tussen de twee stoelen stond een kist met een paar kaarsen erop. Naast een van de stoelen stond een naaimandje, en Mara had gezegd dat ze af en toe naar dit vertrek ontsnapte om tot rust te komen. Hier kon ze even alleen zijn, genieten van de stilte, want hier kon niemand haar storen.


    Mercy vond het prettig even alleen te kunnen zijn. Ze had tijd nodig om na te denken. Ze moest een oplossing voor haar dilemma zien te vinden, maar als ze heel eerlijk was, besefte ze dat er maar één oplossing was.


    Ze had geen andere keus dan zichzelf in te ruilen tegen Baileys echtgenote.


    Nooit had ze gedacht dat ze tot zoiets in staat zou zijn. Anderen beslisten altijd over haar. Waarschijnlijk was dat zo geweest om haar te beschermen. Maar sinds haar bizarre tocht met Duncan was ze sterker geworden en had ze zichzelf beter leren kennen.


    Duncan had haar die kracht en dat inzicht gegeven. Eigenlijk zou ze liever veilig bij hem zijn gebleven, maar dat kon niet.


    Het was niet alleen Baileys echtgenote om wie ze zich zorgen maakte. Ze was ook bang dat Duncans familie niet meer veilig was, ook al verzekerden hij en zijn broers haar van het tegendeel. Misschien kende ze haar vader niet echt goed, ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij vriendelijk kon zijn, maar dat zijn toorn verschrikkelijk was. Bovendien was hij niet te vertrouwen.


    Omdat zijn heerschappij werd bedreigd zou hij tot alles in staat zijn om de macht te behouden.


    Heel even dacht ze erover Duncan over Bailey te vertellen, en hem alles te laten regelen. Maar ze wist ook dat als de onderhandelingen spaak liepen, hij nooit zou toestaan dat ze zou worden geruild tegen Baileys vrouw. En zij zou niet kunnen leven met de gedachte dat haar vader een vrouw had omgebracht omdat Mercy had geweigerd naar hem toe te gaan.


    En trouwens, wat voor toekomst had ze met Duncan? Goed, ze kon dromen over een toekomst, maar meer dan een droom kon het niet worden.


    Hij had een missie, en haar lot was bezegeld op de dag dat ze werd geboren als bastaard van de koning.


    Net zoals haar vader was ze niet dom. Ze zou op zoek gaan naar Bailey en hem een boodschap voor de soldaten geven. Als die wilden dat ze met hen meeging naar de koning, moesten ze Kate naar de plek brengen waar ze met hen zou afspreken. Het moest een echte ruil worden, anders ging ze niet mee.


    Ze zou Bailey vragen een boodschap aan Duncan te geven. Duncan moest weten waarom ze tot haar beslissing was gekomen, en dat ze van hem hield en dat dat altijd zo zou blijven.


    Tranen sprongen in haar ogen, maar die veegde ze snel weg terwijl een schrille lach haar ontsnapte. Haar moeder had gelijk gehad wat de liefde betrof. Liefde bracht verdriet en leed met zich mee. Toch zou ze voor niets ter wereld haar liefde voor Duncan willen opgeven. Zonder aarzelen zou ze kiezen voor het verdriet en het leed.


    Ze legde haar hoofd tegen de stoelleuning en deed haar ogen dicht. Ze wilde nog even genieten van de rust en de stilte voordat ze naar Bailey zou gaan, en haar lot bezegeld zou worden.


    



    Toen Duncan eindelijk klaar was in het solarium, ging hij op zoek naar Mercy. Hij had heel even een bezorgde blik in haar ogen gezien tijdens het ontbijt, en daar had hij steeds aan moeten denken. Ook tijdens het gesprek met zijn vader en broers. Er zat haar iets dwars. Hij wilde weten wat het was. Nadat hij een poosje door de burcht had gelopen en hij haar nog steeds niet had gevonden, ging hij zijn moeder zoeken.


    Die trof hij aan in de keuken, waar ze in gesprek was met Etty. Of beter gezegd: waar ze ruzie had met de kokkin. Mara en Etty konden het nooit ergens over eens worden. Hij wist dat zijn vader liever had gezien dat Mara Etty met rust liet en haar haar gang liet gaan.


    “Ik kook wat ik van plan was. Punt uit”, hoorde hij Etty zeggen toen hij naderbij was gekomen.


    “Maar Carmag zei dat hij zo’n zin had in geroosterd everzwijn-”


    “Dan krijgt hij dat binnenkort, maar niet vandaag”, viel Etty Mara in de rede, en ze ging verwoed verder met het kneden van het deeg.


    “Maar ik wil het vandaag”, zei Mara.


    “En ik rooster het pas als het adellijk is geworden, en dat is morgen.”


    “Leg het vlees dan dichter bij het vuur”, beval Mara.


    Meer hoefde Duncan niet te horen. Hij wilde geen aangebrand vlees voorgezet krijgen, en dat zou wel gebeuren als zijn moeder zich met het koken bemoeide. Ook zijn vader en broers hielden niet van de gerechten waar Mara zich mee beziggehouden had.


    “Moeder, ik heb je hulp nodig”, zei hij. Hij liep naar haar toe en sloeg een arm om haar heen.


    Met een glimlach keek ze naar hem op, en het lukte hem haar uit de keuken te leiden. Door de brede lach op Etty’s gezicht en de dankbare blik die ze hem toewierp wist hij dat hij rijkelijk beloond zou worden.


    “Wat is er, lieverd?” vroeg Mara.


    “Ik kan Mercy nergens vinden.”


    “Heb je in mijn kamertje gekeken? Daar heb ik haar namelijk achtergelaten.”


    Duncan fronste zijn wenkbrauwen. Dat heiligdom had hij niet durven te betreden; hij had er niet eens over gepeinsd.


    Mara moest lachen om de verschrikte uitdrukking op zijn gezicht. “Kom maar mee, dan kijken we of ze er nog is.”


    Samen met zijn moeder liep hij door de grote zaal. “Vond Mercy het leuk om te worden rondgeleid door de burcht?’


    “We hebben de rondleiding niet afgemaakt”, zei Mara. “Er leek haar iets dwars te zitten, maar dat is niet zo gek na wat ze de afgelopen tijd allemaal heeft meegemaakt. Het zal niet makkelijk voor haar zijn.”


    “Maar nu heeft ze mij”, zei Duncan.


    Vlak voor de trap bleef Mara staan, en ze zette haar handen in de zij. “Ja, ze heeft jou”, zei ze. “Maar denk eens na, Duncan. Ze is haar moeder kwijtgeraakt. Haar vader, die koning is, wilde haar dood hebben. En waar komt ze terecht? Bij de voorvechters van de ware koning. Wie moet ze vertrouwen?”


    “Mij!” Hij sloeg op zijn borst. “Ik hou van haar, en dat weet ze.”


    De glimlach verdween van Mara’s gezicht, en dat schokte Duncan zo dat hij huiverde. Nog nooit had hij zijn moeder zo ernstig zien kijken. Boos of niet, ze had altijd een glimlach op haar gezicht, want ze beweerde dat ze anders waanzinnig zou worden. “Liefde is soms niet voldoende”, zei ze.


    “Wel voor Mercy en mij. De liefde zal ons helpen deze moeilijke tijd door te komen”, hield hij vol.


    De glimlach kwam weer terug, en Duncan slaakte opgelucht een zucht. “Dat geloof ik graag”, zei Mara.


    Duncan wist het zeker, en hij wilde niets anders horen. Hun liefde was zo sterk en zou alles overwinnen. Dat zou altijd zo blijven, wat er ook gebeurde. Hun band was enorm hecht.


    Hij liep achter Mara aan haar heiligdom binnen. Stiekem was hij blij dat Mara Mercy daar had toegelaten.


    “Ze slaapt”, fluisterde Mara. “Dat doet dit vertrek met je. Je zorgen verdwijnen, al is het maar tijdelijk.” Vervolgens wreef ze over zijn arm. “Je moet er de tijd voor nemen.”


    “Mag ik hier blijven?” vroeg hij plagerig.


    “Niet als je me plaagt”, antwoordde ze guitig, en speels gaf ze hem een klap voordat ze vertrok.


    Duncan hurkte neer voor de stoel en keek naar Mercy. Ze zag er zo tevreden uit dat hij blij was dat ze even aan haar zorgen had kunnen ontsnappen. Zelf had hij ook zorgen. Hoewel zijn familie Mercy niet naar de koning wilde sturen, besefte hij dat haar aanwezigheid de missie in gevaar kon brengen, en dan bestond de kans dat ze alsnog weg zou moeten. Niet om naar haar vader te gaan, maar ergens anders naartoe, naar een plek waar ze veilig was totdat de ware koning de troon besteeg.


    Maar hij wilde niet dat Mercy weg zou gaan. Hij wilde haar bij zich hebben, waar hij haar kon beschermen. Hij besefte dat dat echter niet altijd het geval kon zijn. Dat was de reden waarom hij haar had geholpen met het oefenen met de dolk. Ze had gelijk gehad toen ze had gezegd dat er niet altijd iemand zou zijn die haar kon verdedigen. Het was dan ook een prettige gedachte dat ze nu min of meer wist hoe ze met een dolk moest omgaan.


    Voorzichtig strekte hij zijn hand naar haar uit en pakte een lok van haar lange haren. Die voelde heerlijk zacht aan, net zoals haar huid. Plotseling bewoog ze zich, en even hoopte hij dat ze wakker zou worden. Hij had ineens geen zin meer in een gesprek, maar in een vrijpartij. Drommels, hij kon geen weerstand aan haar bieden. Hij werd al opgewonden als hij alleen maar vlak bij haar was. Dat kon niet, dat mocht niet. Hij moest met haar praten, hij moest erachter zien te komen waar ze mee worstelde. En hij móést haar kussen.


    Hij zat diep in de problemen, want het was natuurlijk onmogelijk om met Mercy te vrijen in het heiligdom van zijn moeder.


    Al snel kwam hij tot een besluit. Heel behoedzaam tilde hij haar op, zonder haar wakker te maken. Ze liet haar hoofd tegen zijn borst rusten. Zelfs in haar slaap leek ze te beseffen dat ze in zijn armen lag. Het duurde niet lang of hij was in zijn kamer aangekomen, waar hij haar op bed legde. Toen kon hij zich niet meer inhouden. Voorzichtig liet hij zijn hand onder haar hemd glippen. Haar huid was warm en zijdezacht. Hij streelde haar borst en plaagde haar tepel totdat die hard werd. Toen schoof hij haar hemd omhoog en bracht zijn mond naar haar borst.


    Ineens werd er op de deur geklopt.


    Duncan schrok, en Mercy’s ogen vlogen open.


    “Duncan!” riep Reeve.


    Snel trok Duncan haar hemd weer goed, en hij fluisterde: “Ik wilde je dromen tot werkelijkheid maken.”


    Ze glimlachte. “Jij maakt mijn dromen altijd tot werkelijkheid.”


    Er werd nogmaals hard geklopt, toen zwaaide de deur open. Reeve stormde schaamteloos naar binnen. “Je moet meteen komen!”


    Duncan sprong van het bed en keek Mercy verontschuldigend aan.


    “Tot straks”, zei ze, en ze zwaaide hem na.


    Duncan snelde achter Reeve aan de trap af.


    “De missie komt op de eerste plaats”, bracht Reeve hem in herinnering.


    “Dat weet ik.”


    “De laatste tijd was daar niet veel van te merken.”


    Duncan had geen zin in een preek. Hij wist dat Reeve gelijk had, maar hij had nu eenmaal sterke gevoelens voor Mercy. “Ik hou van Mercy, ik wil met haar trouwen.”


    Reeve bleef zo plotseling staan dat Duncan bijna tegen hem op botste. “De missie komt op de eerste plaats”, zei Reeve.


    “Dat hoef je niet steeds te zeggen.”


    “Nee?” vroeg Reeve. “Op dit moment is er geen tijd voor liefde.”


    Duncan schudde zijn hoofd. “Ik was niet van plan om verliefd te worden.”


    “Wacht dan met de liefde totdat de ware koning op de troon zit.”


    “Ik kan niet wachten, maar de missie zal er niet onder lijden”, zei Duncan.


    “Beloof je dat?”


    “Dat hebben we al eens beloofd, dat hoef ik niet nog eens te doen”, antwoordde Duncan. “Mijn eer staat op het spel. Dat weet je zelf ook.”


    “Ik wilde het gewoon zeker weten”, zei Reeve.


    “Nou, genoeg over mij. Waarom hebben we zo’n haast?”


    “Omdat de boodschapper is teruggekeerd.”


    “Nu al?” vroeg Duncan. “Dan moet er iets belangrijks zijn.”


    De twee mannen renden de trap af, gristen hun mantels van de haak bij de deur en renden de burcht uit, de regen in.


    



    Trey, Bryce en hun vader wachtten samen met Neil in de stal op Duncan en Reeve.


    De pezige man slaakte een opgeluchte zucht en vertelde snel het nieuws: “De koning weet dat zijn dochter over belangrijke informatie omtrent de ware koning beschikt, en daarom wil hij dat ze in leven blijft.”


    “Weet hij dat zeker?” vroeg Trey.


    “Er is bewijs gevonden in het huis waar ze met haar moeder woonde”, zei Neil.


    “Wat voor bewijs?” vroeg Duncan.


    “Dat weet ik niet. Maar ik heb wel iets gehoord over een verzengd stuk leer of zoiets, en een bediende heeft verteld wat ze heeft gezien”, zei Neil.


    “Wat voor stuk leer?” vroeg Bryce. “Waarom zou dat zo belangrijk zijn?”’


    “Dat weet niemand”, antwoordde Neil.


    “Maar er gaan vast wel geruchten”, zei Duncan. “De mensen zullen het erover hebben. Zo gaat dat in de buurt van de koning. Mensen praten. Wat zeggen ze?”


    Neil haalde zijn schouders op. “Het zijn maar geruchten.”


    “Laat maar horen”, zei Bryce.


    Zacht zei Neil: “Ze zeggen dat het een geheim bevat.”


    “Een geheim?” vroeg Duncan.


    Neil boog zich naar hen toe. “Het geheim van de geboorte van de ware koning. Het bewijs dat hij de ware koning is.” Hij schudde zijn hoofd. “Nou ja, het zijn maar geruchten.”


    “Vertel dan wat er met de dochter van de koning zal gebeuren als ze naar haar vader gaat en hij erachter komt wat ze weet. Wat gebeurt er dan met haar?” vroeg Duncan.


    Weer haalde Neil zijn schouders op.


    “Nou?” vroeg Duncan op hoge toon.


    Neil boog zijn hoofd. “Dan zal ze sterven.”

  


  
    Hoofdstuk 31


    



    



    In een dikke mantel met een kap tegen de regen liep Mercy gejaagd door het dorp op zoek naar Bailey. Ze wist niet hoeveel tijd ze had voordat Duncan terug zou komen naar zijn kamer, en ze wilde dit achter de rug hebben. Ze maakte zich geen zorgen dat ze van gedachten zou veranderen. Ze had haar besluit genomen en ze wist dat het juist was, vooral na wat ze Duncan en Reeve tegen elkaar had horen zeggen.


    Nadat hij met Reeve was meegegaan was ze achter hem aan gegaan om hem te zeggen dat ze in de grote zaal op hem zou wachten. Ze wilde niet dat hij haar zou gaan zoeken en erachter kwam dat ze Bailey had gesproken. Ze had gehoord dat Reeve hem ervan beschuldigde dat hij niet meer betrokken was bij de missie, en dat was vanwege haar. Daardoor voelde ze zich verantwoordelijk voor de onenigheid tussen de broers, en voor het feit dat Duncan zijn plicht had verzaakt.


    Waar ze ook naartoe ging, haar aanwezigheid zorgde blijkbaar voor problemen. Was er maar ergens waar ze veilig was… Die gedachte kwam zo plotseling in haar op dat ze stokstijf bleef staan.


    De mogelijkheid zou nooit in haar zijn opgekomen als ze niet zo moedig zou zijn geweest het lot naar haar hand te zetten. Ze had gruwelijke dingen overleefd, en daar had ze kracht aan ontleend. De soldaten die haar gevangen hadden genomen wilden haar dood hebben, maar ze had weten te ontsnappen. Als ze dat één keer had gedaan, kon ze dat nogmaals doen. Als ze wist dat Bailey en Kate veilig bij Duncan waren, zou er geen enkele reden meer zijn om gedwee naar haar vader te gaan. Ze geloofde niet dat haar vader haar levend in handen wilde krijgen omdat hij spijt had van wat hij had gedaan. Hij wilde iets van haar, en zodra hij dat had gekregen zou hij haar net zo makkelijk laten ombrengen zoals hij met haar moeder had gedaan.


    Het moeilijkste was een veilig plekje te vinden waar ze niemand kwaad kon berokkenen. En meteen wist ze het antwoord. Natuurlijk, ze zou naar Bliss gaan! Per slot van rekening had Bliss gezegd dat ze elkaar zouden weerzien, dus verwachtte ze haar min of meer.


    Mercy werd er opgewonden van. Als ze dit voor elkaar kreeg, was er misschien nog een toekomst voor Duncan en haar. En door haar afwezigheid zou hij tot die tijd de kans hebben zich in te zetten voor zijn missie.


    Het was een opluchting dat ze zich niet hoefde neer te leggen bij het lot, maar dat ze dat zelf in handen had. Ze was de baas over zichzelf, en ze zou werken aan de toekomst. Ze was zo trots. Ze had nooit gedacht dat ze de moed zou hebben om zélf de loop van haar leven te veranderen. Maar nu nam ze zelfstandig beslissingen. Het gaf haar een goed gevoel, en ze betwijfelde of ze het ooit nog anders zou willen.


    Ze zag Bailey bij een huisje staan, gehuld in een mantel zonder kap. In het voorbijgaan knikte ze naar hem, ten teken dat ze konden praten. Hij liep meteen het woud in en ging Mercy liep achter hem aan. Dankzij het stormachtige weer was er niemand buiten, dus hoefde ze niet bang te zijn dat ze gezien zouden worden.


    Onder de takken van een eik bleef hij staan, want daar was het redelijk droog.


    Haar hart ging naar hem uit, en toen ze dichterbij kwam, zag ze dat hij ineens veel ouder leek. Ze verspilde dan ook geen tijd en legde haar plannetje uit.


    “Ik wil van plaats ruilen met je vrouw, maar alleen als je precies doet wat ik zeg.”


    “Zolang ik Kate maar terugkrijg, doe ik alles, ook als mijn leven op het spel staat”, zei hij.


    “Het zou geen zin hebben als je stierf”, zei Mercy met nadruk. “We moeten goed nadenken, en ervoor zorgen dat we dit overleven.”


    “Wat moet ik doen?”


    “Je moet tegen de soldaten zeggen dat ik naar mijn vader zal gaan, en dat we morgen bij zonsopgang bij elkaar komen. Zij moeten Kate dan bij zich hebben, anders gaat de ruil niet door.”


    “En als ze weigeren? Of als ze vragen waarom je de eerste keer niet wilde?” vroeg Bailey.


    “Ze zullen niet weigeren”, zei ze geruststellend. “Je moet ook zeggen dat ik hier tegen mijn wil werd vastgehouden. Als ze Kate dan nog niet mee willen nemen, dan…” Ze maakte de zin niet af. Ze wilde er niet aan denken dat het dan allemaal voor niets zou zijn geweest.


    Bailey knikte. “Je hebt gelijk. Ik kan je niet zomaar laten gaan en erop vertrouwen dat ze Kate vrij zullen laten.”


    “Er is nog iets wat ik wil dat je doet”, zei ze.


    “Wat dan?” vroeg hij.


    “Ik wil dat je Duncan een boodschap geeft.”


    “Dat zal ik meteen doen”, beloofde Bailey.


    “Nee, dat kan niet”, wierp ze tegen. “Want dan zal hij onmiddellijk met een leger krijgslieden komen, en het is nog niet de tijd voor een veldslag. Je moet wachten totdat de avond is gevallen. Dat geeft me de tijd die ik nodig heb.”


    “Tijd waarvoor?”


    “Voor mijn ontsnapping.”


    “Kom je dan terug?” vroeg Bailey verwonderd.


    Mercy schudde haar hoofd. “Nee, ik kom niet terug. Dat kan nu niet.”


    Bailey knikte alsof hij het begreep. “Zeg maar welke boodschap ik moet doorgeven. Ik zal die herhalen zoals ik hem heb gehoord.”


    “Het is maar een korte boodschap. Je zult je hem makkelijk kunnen herinneren”, zei Mercy.


    Nadat Bailey had geknikt, vertelde ze hem hoe de boodschap luidde.


    “Is dat alles?” vroeg Bailey.


    “Duncan zal het begrijpen”, antwoordde ze vol vertrouwen. “Maar het is beter als anderen het niet begrijpen.”


    Daarna gingen ze ieder hun weegs.


    Door de stromende regen keerde Mercy terug naar de burcht. Dit zou voorlopig de laatste nacht zijn dat Duncan en zij samen waren. Ze wilde er niet aan denken dat het echt de laatste nacht zou zijn. Per slot van rekening had ze nu haar lot in eigen hand genomen. En Duncan hoorde daarbij. Ooit zouden ze weer samen zijn.


    Ze was van plan vannacht met hem te vrijen, om tegen het ochtendgloren weg te glippen en te doen wat ze moest doen. Voor Duncan. Voor Bailey en Kate. En merkwaardig genoeg ook voor haar moeder.


    Mercy wilde dat haar vader besefte dat hij dan wel haar moeder kon laten doden, maar dat de vrouw van wie hij ooit had beweerd te houden hun dochter had opgevoed tot een krachtige vrouw. Een vrouw die overleefde.


    Ze snelde de burcht in en botste daar bijna tegen Mara op.


    “Wat deed jij buiten in dat verschrikkelijke weer?”


    Even wist Mercy niets uit te brengen. Het enige wat ze kon uitbrengen, was: “Duncan.”


    “Zocht je Duncan?” vroeg Mara hoofdschuddend. Ze pakte de natte mantel van Mercy aan en bracht haar snel naar de haard. “Duncan is iets met zijn broers aan het doen. Ga jij nu maar hier zitten en laat je verwarmen door het vuur. Anders vat je nog kou.”


    De vrouw liep als een moederkloek om Mercy heen, en Mercy moest toegeven dat ze dat eigenlijk wel prettig vond. Haar eigen moeder had dat nooit gedaan. Die had Mercy toen ze nog heel jong was al aan het werk gezet. En als plichtsgetrouw kind had ze gedaan wat haar moeder van haar vroeg. Maar af en toe veranderde haar moeder als een blad aan de boom. Dan gingen ze picknicken aan de oever van de rivier of las ze Mercy een verhaaltje voor in bed. Naarmate Mercy ouder werd, waren er steeds minder prettige momenten geweest, en op het laatst deden ze nooit meer iets leuks samen.


    “Ik haal een beker warme cider voor ons, en dan kunnen we gezellig even babbelen”, zei Mara nadat ze Mercy op een stoel voor de open haard had gezet en een deken om haar heen had gewikkeld.


    Binnen een mum van tijd was Mara terug. Ze zette nog een stoel bij de haard en gaf Mercy een beker warme cider.


    “Dank u wel”, zei Mercy.


    “Onzin”, zei Mara. “Ik vind het ongelooflijk fijn dat een van mijn zoons eindelijk een vrouw mee naar huis heeft genomen, een vrouw van wie hij houdt. Ik kan aan jullie ogen zien dat de liefde oprecht en wederzijds is.”


    “Is het zo duidelijk?” vroeg Mercy. Ze vond het eigenlijk helemaal niet erg dat anderen konden zien wat ze voor elkaar voelden.


    “Vanaf het allereerste moment wist ik het”, antwoordde Mara. “Jullie kunnen het niet verbergen als jullie dat zouden willen.”


    “Ik wil het niet verbergen.”


    “Het is mooi dat je zo zeker bent over je gevoelens voor mijn zoon”, zei Mara.


    “Ik twijfel geen moment aan mijn gevoel voor Duncan.”


    “Wat er ook gebeurt?” vroeg Mara.


    Dat vond Mercy een merkwaardige vraag, maar ze gaf zonder aarzelen antwoord: “Als ik morgen wegging, zou mijn liefde voor Duncan net zo sterk zijn als nu het geval is. En niets of niemand zou dat kunnen veranderen.” Dit was de waarheid, al kon Mara dat op dit moment niet weten.


    “Je bent een sterke vrouw. Jij overleeft dit wel.”


    Mercy vroeg zich af of Mara misschien had geraden dat ze naar waarheid had geantwoord, en of Mara haar op deze manier wilde aanmoedigen. Maar dat leek onmogelijk. Niemand wist dat ze morgenochtend in alle vroegte weg zou glippen. Maar toch vroeg ze zich af of Mara misschien meer wist van wat zich allemaal in de burcht afspeelde dan ze liet merken.


    Een poosje bleven de vrouwen zwijgend zitten, toen verbrak Mara de stilte: “Het kan heel moeilijk zijn om van iemand houden.”


    “Het is juist heel gemakkelijk”, zei Reeve, en hij bukte zich om zijn moeder een zoen te geven.


    “Hoe durf je ons zo stiekem te besluipen”, zei Mara bestraffend, en ze wuifde hem weg. “Ga nu maar gauw, jij. En wat weet jij trouwens van de liefde?”


    “Alles wat ik moet weten om er verre van te blijven.” Met een grijns liep hij weg, buiten bereik van zijn moeder, die hem net een klap wilde geven.


    “Ik ben bang dat Reeve de meeste moeite met liefde zal hebben, juist omdat hij die zo licht opvat”, bekende Mara.


    “Ik heb nooit veel opgehad met de liefde”, biechtte Mercy op.


    “Hoezo?”


    “Mijn moeder heeft me opgevoed met het idee dat liefde geen doel had, en dat alles uiteindelijk uitloopt op een gebroken hart”, antwoordde Mercy. “Ik heb me vaak afgevraagd of mijn moeder soms gekwetst was in de liefde, en dat ze er daarom zo over is gaan denken. Ik heb helaas nooit de kans gekregen haar ernaar te vragen.”


    “Liefde kan littekens achterlaten”, zei Mara.


    “Die nooit helen”, voegde Trey eraan toe. Hij liep langs, maar bleef niet staan.


    Toen Trey uit het zicht was, zei Mara: “Hij heeft van iemand gehouden, maar hij is haar kwijtgeraakt. De wond moet nog helen.”


    “Dat spijt me voor hem. Dat is vreselijk”, zei Mercy. Ze werd onpasselijk bij de gedachte. Het was tot daaraan toe om uit eigen vrije wil bij Duncan weg te gaan, maar om hem kwijt te raken in de wetenschap dat ze hem nooit meer zou zien was te veel. Ze wist niet of ze daarmee zou kunnen leven.


    “Alleen tijd kan hem helpen”, zei Mara hoofdschuddend. “En soms is de wond zo diep dat hij nooit geneest.”


    Mercy vroeg zich af of dát haar moeder was overkomen. Was ze zo gekwetst dat de wond nooit was geheeld? Het speet haar dat ze haar moeder nooit vragen had gesteld over haar verleden. Nu zou ze het nooit weten.


    “Maar soms kan liefde een wond genezen, mits men bereid is nog een kans te wagen”, zei Mara.


    “U kent uw zoons door en door”, merkte Mercy op. “Ben ik wat u voor Duncan in gedachten had?”


    Glimlachend schudde Mara haar hoofd. “Je bent meer, veel meer. Ik wist dat Duncan de eerste zou zijn die verliefd werd. Hij weet al heel lang wat hij wil.”


    “En dat is?” vroeg Mercy gretig.


    “Van iemand houden, trouwen en een gezin stichten. Hij heeft af en toe wel een kortstondige affaire met een meisje gehad - en hij vindt het vast vreselijk dat ik je dat vertel - maar hij zei dat hij het meteen zou weten als de juiste vrouw op zijn pad kwam, en dat hij haar nooit meer zou laten gaan. Het ziet ernaar uit dat zijn droom werkelijkheid is geworden.”


    “De mijne in elk geval wel”, zei Mercy stralend.


    “Ik ben de grote dromenvervuller”, zei Duncan, die opeens achter Mercy was verschenen. Hij boog zich over de stoelleuning heen om haar te kussen.


    “Mercy wil alleen maar aardig doen”, zei Bryce plagend, en hij gaf zijn broer een klap op de rug. “Kom op, we hebben werk te doen. Die dromen kun je later wel vervullen.”


    Duncan gaf Mercy nog een kus op haar wang en fluisterde: “Later.”


    Glimlachend keek Mercy de twee mannen na. “En Bryce? Wat vindt hij van de liefde?”


    Mara schudde haar hoofd. “Aan de ene kant is hij de zoon die het makkelijkst te begrijpen is, maar tevens de moeilijkste. Ik kan alleen maar hopen dat hij een vrouw vindt die hem begrijpt.” Haar lach werd breder. “Maar het belangrijkst is dat ze me allemaal kleinkinderen schenken die ik kan verwennen.”


    Mercy schoot in de lach. Ze hoopte dat ze ooit deel zou uitmaken van deze hartverwarmende familie. Ze zou hen allemaal erg missen, en uitzien naar de dag dat ze kon terugkomen. Dat moest ze zich voorhouden, dat ze zou terugkomen. Wat er ook gebeurde, ze kwam terug. Want dit was haar thuis.


    



    Het avondeten was gezellig, maar misschien kwam dat omdat het haar laatste avond hier was en ze vastbesloten was overal van te genieten. De broers plaagden elkaar en Carmag vertelde oude Schotse legenden. Na een poosje gingen Reeve en Trey van tafel.


    Bryce draaide zich om naar Duncan en zei: “Ik dacht dat jij dromen kon vervullen.”


    “Je kunt gedachten lezen”, zei Duncan. Hij pakte Mercy’s hand, en wenste iedereen welterusten.


    Ze giechelde toen hij haar optilde en haar de trap op droeg. Ze werd verscheurd door vreugde en verdriet. Ze verheugde zich erg op deze nacht met Duncan, maar omdat ze wist dat ze morgenochtend zou vertrekken was haar vreugde bitterzoet.


    Eenmaal in zijn kamer liet hij zich samen met haar op het bed vallen en drukte hij overal op haar gezicht kusjes. Eerst moest ze lachen, maar toen zijn kussen hartstochtelijker werden, zuchtte ze verheerlijkt. En toen hij zijn hand onder haar rokken liet glijden, begon ze zachtjes te kreunen. Ze dacht dat ze zou ontploffen. Maar voordat dat kon gebeuren, trok hij zijn hand weg.


    “Nee”, fluisterde ze in zijn oor. “Het was verrukkelijk.”


    Hij kuste haar weer. “Ik ga het nog fijner voor je maken.”


    Hij ging rechtop zitten en trok zijn hemd uit. Voordat hij zich van zijn kilt ontdeed, liet hij zijn hand weer onder haar rok glippen en liefkoosde hij het plekje tussen haar dijen zo zacht en teder dat ze meteen weer in vuur en vlam stond.


    “Ik vind het heerlijk dat je zo geniet van mijn aanrakingen.”


    “Hoe kan het anders als jij zo lief doet?” vroeg ze. “En schiet nou op, want ik wil jou ook genot schenken.”


    Hij rukte aan zijn kilt. “En dan…”, hij grinnikte, “… dan beginnen we van voor af aan, heel langzaam en voorzichtig totdat er geen houden meer aan is.”


    “Ik kan het nu al bijna niet meer verdragen.” Ze lachte zacht. “Toe, schiet op.”


    Net toen Duncan zijn kilt op de grond wilde gooien, werd er op de deur geklopt.


    “Ik hoop dat het om iets heel, heel belangrijks gaat”, zei hij.


    “Het is zeker belangrijk”, zei Reeve vanachter de deur. “We moeten allemaal naar het solarium.”


    “Ik kom eraan.”


    “Niet treuzelen!” riep Reeve nog.


    Mopperend kleedde Duncan zich weer aan. “Ik doe hem iets.”


    Er verscheen een lach op Mercy’s gezicht. “Welnee.”


    “Maar hij verdient het wel.”


    Ze schudde haar hoofd. “Hij doet wat hij moet doen, net als jij.”


    “Ik kom zo snel mogelijk terug”, beloofde hij, en hij kuste haar nog snel. Bij de deur keek hij om. “Ik hoop echt dat ik snel terug ben.”


    “Ik zal op je wachten”, zei ze. Toen viel de deur achter hem dicht. Ze hoopte dat ze inderdaad op hem zou kunnen wachten. Dat hij spoedig terug zou komen en dat ze deze nacht samen konden beleven, niet slechts een paar uurtjes, maar de hele nacht.


    Ze had de hele dag aan deze nacht moeten denken. De herinnering daaraan zou haar op moeilijke dagen op de been houden. Totdat Duncan en zij weer herenigd zouden worden. Hoe lang dat zou duren wist ze niet. Weken? Maanden?


    Stel dat ze niet meer zouden worden herenigd?


    Nee. Zo mocht ze niet denken. Duncan hoorde bij haar. Iets anders kon en wilde ze niet geloven.


    Ze moest sterk zijn voor hen allebei. Hij had een missie om de ware koning van Schotland op de troon te krijgen, en zij had haar eigen missie. Wanneer ze allebei waren geslaagd, konden ze hun leven leiden zoals ze wilden.


    Maar op dit moment hadden ze alleen vannacht…


    Ze had de tijd tot het ochtendgloren, dan moest ze weg. Ze lag wakker terwijl de tijd verstreek.

  


  
    Hoofdstuk 32


    



    



    Samen met zijn vader en broers stond Duncan achter de kantelen te kijken naar de fakkels in het woud.


    “Waarmee zijn de soldaten bezig, denken jullie?” vroeg Duncan.


    “Dat weten we niet”, antwoordde Reeve. “We houden ze al een uur in de gaten, sinds een schildwacht is komen vertellen dat ze optrokken. Maar we hebben geen idee wat ze van plan zijn.”


    “Ik begrijp er niets van”, zei Trey. “Het lijkt wel of ze doelloos van plek veranderen.”


    “Ze doen het om ons af te leiden”, zei Bryce. De anderen staarden hem aan. “Dat is de enige mogelijkheid. Ze willen onze aandacht trekken, terwijl er elders iets anders plaatsvindt.”


    “Maar waar?” vroeg Carmag.


    “Dat is het ’m nou net”, zei Bryce. “Er is zoveel activiteit dat we niet weten wat belangrijk is.”


    “We moeten er mannen op uitsturen o-”


    Bryce viel Reeve in de rede. “Maar waarnaartoe? Waar moeten we ze naartoe sturen?” Hij wees naar het woud. “Ze hebben het zo druk als bezige bijtjes.”


    “En ze verhinderen ons om hun bijenkorf te vinden”, zei Duncan.


    “Wat moeten we doen?” vroeg Trey. “We hebben niet voldoende schildwachten om ze allemaal in de gaten te houden.”


    “We wachten af”, zei Duncan. “We weten dat ze niet met genoeg zijn voor een aanval op ons. Bovendien is de koning niet zo dom om daar op dit moment aan te beginnen. Hij is versterking bijeen aan het roepen, net als wij.”


    “Dus we blijven de boel in de gaten houden?” vroeg Reeve.


    “Dat lijkt me op dit moment het verstandigst”, zei Duncan. Maar hij voelde zich onrustig. Er klopte iets niet, dat voelde hij gewoon. Samen met zijn broers keek hij naar de flakkerende lichtjes in het woud, alsof de sterren uit de hemel waren gevallen en nu tussen de bomen lagen verspreid. Het was een merkwaardig schouwspel, vooral omdat hij wist dat het niet een voorbode van een aanval was. Het was om hen af te leiden. Maar waarvan?


    



    Na een paar uur stond Mercy op en kleedde ze zich snel aan.


    Ze had het gevoel dat Duncan niet meer zou terugkomen om het bed met haar te delen. Ze moest hem gaan zoeken om hem een afscheidskus te geven.


    Zodra ze in de grote zaal kwam, drong het tot haar door dat er iets mis was. Krijgslieden liepen af en aan. Ze aten en dronken iets en vertrokken dan weer, terwijl de vrouwen druk bezig waren alles aan te vullen.


    Opeens stormde Mara de grote zaal in en beval de vrouwen de bekers van de krijgslieden bij te vullen. Toen ze Mercy zag, snelde ze naar haar toe.


    “De soldaten in het woud trekken van hier naar daar. We weten niet wat er aan de hand is, of het een afleidingsmanoeuvre is of iets anders. Alles is mogelijk. Iedereen is op zijn hoede en klaar om te vechten, als dat nodig mocht zijn.”


    “Waar is Duncan?” vroeg Mercy.


    “Achter de kantelen, samen met zijn broers.” Mara pakte Mercy’s hand vast. “Stoor hem maar niet. Hij moet helder kunnen nadenken.”


    De moed zonk Mercy in de schoenen. Ze had hem zo graag nog een keer gezien…


    “Later kun je de schade inhalen”, zei Mara. “Straks zal hij je nodig hebben, dus zorg dat je er dan voor hem bent.”


    Mara werd geroepen, en ze ging kijken wat er aan de hand was. Mercy bleef staan. De afleidingmanoeuvre was waarschijnlijk vanwege haar. Ze kon echter niets doen. Ze moest haar plan doorzetten. Ze rende de wenteltrap op en pakte alles wat ze nodig zou hebben. De dolk die ze van de smid had gekregen stopte ze in haar laars. Vervolgens trok ze een hemd aan over het hemd dat ze al droeg, en daaroverheen een wollen omslagdoek. Het was fris nu het herfst was geworden, en deze keer had ze Duncan niet om haar te verwarmen. Ze moest haar tocht goed voorbereid beginnen.


    Ze was van plan wat eten van de tafels mee te nemen als ze naar buiten ging, en haar mantel die bij de deur hing. Met tranen in haar ogen keek ze nog eens om zich heen in Duncans kamer, toen snelde ze weg.


    Niemand lette op haar toen ze door de grote zaal liep, en onderweg pakte ze wat ze maar kon. Eenmaal buiten deed ze de kap van de mantel over haar hoofd, zodat niemand zou zien dat zij het was. Gejaagd liep ze door het dorp heen en vervolgens het bos in.


    Ze bleef niet staan en ze keek niet om. Dat kon ze niet, want ergens hoog op de muren stond Duncan. Hij maakte zich zorgen om zijn volk, over de missie, en ze was ervan overtuigd dat hij haar net zo miste als zij hem.


    “Mercy.”


    Ze schrok van het gefluister en haar hart ging sneller slaan. Maar toen zag ze dat het Bailey was.


    “De zon komt nog lang niet op”, zei hij.


    “Waarom ben je dan al hier?” vroeg ze. Ze vroegen zich allebei hetzelfde af: waarom was de ander er al?


    “Het leek me verstandiger met al die drukte”, antwoordde hij. “Ik was bang dat de soldaten misschien iets wilden uithalen.”


    Mercy knikte begrijpend. “Een afleiding om de schildwachten bezig te houden, waardoor wij makkelijker weg kunnen. En ze vermijden een mogelijke valstrik die we zouden kunnen hebben opgezet.”


    “Je denkt als een echte krijgsman.”


    Mercy glimlachte, en ze dacht aan Duncan die ook dergelijke dingen tegen haar had gezegd. “Ik moet wel, het is me opgedrongen.”


    “Een krijgsman wordt vaak in de strijd geboren”, zei Bailey.


    “In dat geval ben ik een beginner, nauwelijks uit de luiers.”


    Dat was Bailey niet met haar eens. “Nee, je bent een machtig krijgsman, want alleen een machtig krijgsman gaat de strijd aan in de wetenschap dat hij die misschien niet zal overleven.”


    Mercy legde een hand op zijn arm. “Nee, Bailey, een machtig krijgsman wéét dat hij levend uit de strijd zal komen. En nu moeten we opschieten, want ik neem aan dat ze op ons wachten.”


    Ze versnelden hun pas en zochten zo goed en kwaad als dat ging in het donker hun weg tussen de bomen.


    “Je moet Duncan die boodschap geven zodra je terug bent”, zei Mercy. “Want ik ben bang dat hij mijn afwezigheid eerder zal opmerken dan ik had gedacht. En Bailey, zorg er alsjeblieft voor dat hij goed luistert.”


    “Dat zal ik doen”, zei Bailey tot haar grote opluchting.


    Zodra ze op de afgesproken plek waren aangekomen, kwamen er soldaten tevoorschijn.


    Kate stond in het midden.


    Bailey wilde haar roepen, maar Mercy legde hem het zwijgen op door hard in zijn arm te knijpen en dicht tegen hem aan te gaan staan.


    Met luide stem en vol zelfvertrouwen zei ze: “Laat de vrouw en haar echtgenoot gaan. Wanneer ze in veiligheid zijn, ga ik met jullie mee.”


    Er klonk gelach, en ze voelde Bailey verstijven.


    “Het zou dom zijn iets anders te doen. Deze man wil niets liever dan zijn echtgenote terug. Krijgt hij haar niet, dan zal ik door zijn toedoen sterven.”


    Gelukkig begreep Bailey het plan meteen en speelde hij mee. “Geef me mijn vrouw terug, en zodra we veilig zijn laat ik Mercy gaan.”


    De soldaten hadden dit niet verwacht, en er werd druk overlegd. Daarna zei een van hen: “Eerst willen we de dochter van de koning. Pas dan laten we deze vrouw gaan.”


    “Idioot!” riep Mercy uit. “Denk je dat mijn vader het op prijs stelt dat je een spelletje met mijn leven speelt?”


    Weer overlegden de soldaten.


    “Wat wilt u dan?” vroeg een van hen.


    “Dat het gaat zoals ik heb gezegd”, antwoordde ze. “Anders roepen jullie de toorn van mijn vader over jullie af.”


    Een van de soldaten gaf Kate een duw. Wankelend liep ze naar voren, regelrecht in de armen van haar man.


    “Snel een beetje”, snauwde de soldaat.


    Bailey omhelsde zijn vrouw, en Mercy hoorde hem zachtjes fluisteren: “Ze helpt ons.”


    Dankbaar pakte Kate Mercy’s hand vast.


    Mercy kneep even in die van Kate en zei toen heel hard, zodat de soldaten het goed konden horen: “Vooruit, ik wil zo snel mogelijk weer bij mijn vader zijn.”


    Het duurde niet lang of Mercy zag Bailey en zijn vrouw weglopen in de richting van het dorp. Ze hielden elkaar vast alsof ze elkaar nooit meer los wilden laten.


    Vervolgens draaide Mercy zich om en voegde zich bij de soldaten, die haar deze keer heel anders behandelden. Ze kreeg geen boeien om, ze gingen met respect met haar om. Blijkbaar had haar vader bevolen dat ze ongedeerd moest blijven. Daaruit leidde ze af dat hij haar niet beschouwde als een bedreiging. Tegenover een vijand zou hij zich nooit zo opstellen. Hij dacht waarschijnlijk dat ze bang was, dat ze niet voor zichzelf kon zorgen, dus maakte hij gebruik van haar zwakheid totdat hij van haar zou hebben gekregen wat hij wilde. Daarna zou hij zich vast van haar ontdoen.


    Het was een voordeel dat hij haar onderschatte, en daar zou ze dankbaar gebruik van maken bij haar ontsnapping.


    Ze liep in een rap tempo met de soldaten mee, en wist dat al die fakkels voor verwarring zouden zorgen. Niemand kon weten wat er werkelijk aan de hand was. En dat zou Bailey de tijd geven haar boodschap aan Duncan over te brengen, en zij zou tijd hebben om te ontsnappen. Dat zou ze snel moeten doen, voordat de zon te hoog stond en ze voorbij het land van de Picten waren. Het moest precies op het juiste moment gebeuren, en ze kon alleen maar hopen dat Duncan haar boodschap zou begrijpen en dat alles goed zou gaan. Alleen dan had ze een kans om na verloop van tijd herenigd te worden met Duncan.


    



    Duncan werd rusteloos van het turen naar de fakkels, die zo te zien doelloos door het woud werden gedragen. Toch moest er een reden voor zijn. Het stelde hem voor een raadsel. Waar waren ze mee bezig? Wat waren ze van plan?


    Mercy… Zou het iets met Mercy te maken hebben?


    Hoofdschuddend probeerde hij een verklaring te vinden voor die plotseling opgekomen gedachte. De koning was niet dom. Hij zou zo ver naar het noorden geen aanval wagen zonder steun van de clans of met een veel groter leger dan hij op dit moment tot zijn beschikking had.


    “Wat is er?” vroeg Bryce.


    “Mercy…”, bracht Duncan ademloos uit. “Het gaat om Mercy!”


    “Door met fakkels door het woud te dwalen krijgen ze haar niet te pakken”, zei Reeve.


    “Waar is ze?” vroeg Carmag aan zijn zoon.


    Mara, die net met een mand vol eten en drinken naar boven kwam, gaf antwoord op die vraag: “Ik heb haar voor het laatst in de grote zaal gezien.”


    Duncan deed een stap naar voren. “Ze was toch in mijn kamer?”


    “Ze zocht je”, zei Mara.


    “En heb je gezegd waar ik was?” vroeg Duncan, die steeds ongeruster werd.


    “Ik zei dat je het druk had en dat ze je later wel zou spreken.”


    “Drommels…”, mompelde Duncan. Hij stormde langs zijn moeder heen, rende met twee treden tegelijk de trap af en holde door de grote zaal naar zijn kamer. Toen hij de deur had opengegooid, zag hij dat die leeg was. Terwijl hij de kamer doorzocht, kwamen zijn broers binnen.


    “Haar dolk is weg”, zei Duncan.


    De vier broers renden de trap af naar de grote zaal, waar Mara en Carmag al waren.


    “Ze is weg”, zei Duncan.


    “Weet je dat zeker?” vroeg Carmag.


    “Ze heeft de dolk meegenomen die ze van de smid had gekregen. Ze wil in staat zijn zich te verdedigen, mocht dat nodig zijn.”


    “Of wil ze eigenlijk terug naar haar vader?” vroeg Reeve.


    Duncan gaf zijn broer een vuistslag.


    Zijn vader moest tussenbeide komen. “Zo is het wel genoeg”, zei hij luid.


    “Mercy houdt van me”, zei Duncan.


    “Misschien is ze terug naar haar vader om jou in bescherming te nemen”, opperde Bryce. “Om ons allemaal in bescherming te nemen.”


    “Ze mag haar eigen leven niet in de waagschaal stellen om het onze te redden”, zei Duncan.


    “Dat heeft ze wel gedaan!” riep een man uit.


    Met tot spleetjes geknepen ogen keek Duncan naar het paar dat naar hem toe liep. “Bailey?”


    “Mercy is naar de soldaten gegaan om mijn echtgenote vrij te krijgen”, zei Bailey. Hij hield zijn trillende vrouw stevig vast.


    “Mercy is heel dapper”, zei Kate door haar tranen heen. “Veel dapperder dan ik.”


    “Onzin”, zei Mara resoluut. “Je bent hiernaartoe gekomen, dus ben je een dappere vrouw.”


    “Waar is Mercy?” vroeg Duncan op hoge toon. Hij wist het wel, maar wilde het graag horen.


    “Ze is met de soldaten meegegaan”, antwoordde Bailey.


    “Gaat ze naar haar vader?” vroeg Bryce.


    Bailey schudde zijn hoofd. “Ze is van plan te ontsnappen.”


    “Hoe denkt ze dat dan te doen?” vroeg Reeve.


    “Ze dénkt niet alleen dat ze dat kan, ze wéét het”, antwoordde Bailey.


    “Zo ken ik mijn Mercy weer”, zei Duncan trots.


    “En komt ze dan terug bij ons?” vroeg Mara.


    Bailey keek Duncan aan en schudde zijn hoofd. “Ze is iets anders van plan.”


    “Om de drommel niet!” zei Duncan, en hij keek zijn broers aan. “Jullie gaan me helpen haar terug te halen.”


    Voordat zijn broer iets konden zeggen, zei Bailey: “Jullie kunnen haar niet terughalen.”


    “Wie ben jij om me te zeggen da-”


    “Ik heb een boodschap van Mercy”, viel Bailey hem in de rede.


    “Nou, kom op dan!” brieste Duncan.


    “Ik moest zeggen dat ze van je houdt en dat altijd zal blijven doen, en dat ze op een veilige plek is en dat je haar op het juiste tijdstip kunt komen halen.”


    “Zei ze ook nog waar dat is?” vroeg Trey.


    Duncan schudde zijn hoofd. “Ik weet waar ze is.”


    “Ze zei dat je dat zou weten, en dat het beter is als niemand anders dat weet”, zei Bailey.


    “Ze is heel slim”, merkte Bryce op. “Ze geeft je de vrijheid door te gaan met de missie zonder dat je je zorgen om haar hoeft te maken.”


    “Bryce heeft gelijk”, zei Reeve. “Mercy heeft heel onzelfzuchtig gehandeld, en met de zaak van de ware koning in het achterhoofd. Ze heeft aangetoond dat ze te vertrouwen is, en heeft gezegd dat ze van je houdt.”


    “Dat is allemaal goed en wel,” zei Duncan, “maar wat als ze niet aan de soldaten kan ontsnappen?”
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    Mercy had het nooit belangrijk gevonden dat ze de dochter van de koning was. De koning had ze niet veel gezien in haar jeugd, en als ze hem zag, was hij afstandelijk en besteedde hij weinig aandacht aan haar. Het was algemeen bekend dat hij streng en onbuigzaam was. Mercy dacht dat de soldaten daar wel van op de hoogte zouden zijn. En ze dacht ook dat de soldaten misschien wel verwachtten dat zij net zoals haar vader was. Bovendien zou het haar goed van pas komen als de soldaten haar veeleisend en lastig vonden, dan zouden ze haar gejammer eerder negeren en kreeg zij de gelegenheid om te ontsnappen.


    “Jullie zijn niet goed wijs dat jullie dachten dat ik liever bij de vijand wilde zijn”, zei ze voor de honderdste keer, en ze moest haar lachen inhouden toen ze zag dat enkele soldaten geërgerd met hun ogen rolden. “Ik zal mijn vader vertellen dat jullie me hebben geboeid en vast geketend aan een vijand, en dat jullie hebben gedreigd me te doden”, krijste ze. “Hij zal ervoor zorgen dat jullie je straf niet ontlopen!”


    Een van de soldaten mompelde iets, en hoewel ze het best had gehoord, deed ze of ze hem niet had verstaan. “Wat zei je daar? Harder, ellendeling, als je durft!”


    De soldaat mompelde een verontschuldiging en liet zijn paard een eindje voor haar uit draven.


    Zijn opmerking had haar zorgen moeten baren, maar deed dat niet. De man had gewoon bevestigd wat ze al vermoedde toen hij zei dat de koning haar niet lang om zich heen zou willen hebben. Maar gelukkig zou zij de soldaten van de koning niet veel langer om zich heen hoeven te hebben.


    “Ik heb honger. Ik wil nu iets te eten, anders zeg ik tegen mijn vader dat jullie me expres uithongerden.”


    Ze kreeg allerlei etenswaar aangereikt, en die verstopte ze in het buideltje aan haar rokband. Daar zou ze genoeg aan hebben totdat ze bij Bliss was aangekomen.


    Ze bleef maar klagen totdat de meeste soldaten bij haar uit de buurt bleven. Degenen die nog achter haar liepen versnelden hun pas om voor haar uit te kunnen lopen.


    “Ik moet even de struiken in”, zei ze.


    De soldaat die de leiding had zei: “Ga maar.” Maar hij bleef doorlopen en keek niet eens om.


    Eigenlijk had ze haar paard mee willen nemen, maar ze was bang dat het dier getraind was om terug te keren naar de soldaten, dus steeg ze af en bond het vast aan een tak. Toen verdween ze tussen de struiken.


    Het viel haar op dat geen van de soldaten op haar lette. Dit was het moment om te ontsnappen. Als ze het land van de Picten kon bereiken voordat de soldaten erachter kwamen dat ze was verdwenen, zou ze veilig zijn. En dan hoefde ze alleen nog maar op Duncan te wachten.


    Door aan hem te denken welde er hoop voor de toekomst in haar op. Ze hield zielsveel van hem. Ze had altijd gehoopt dat de liefde voor haar weggelegd zou zijn, maar nooit had ze kunnen bevroeden dat haar liefde voor Duncan zo krachtig zou zijn. Het was niet gemakkelijk om hem te verlaten. Haar hart deed pijn, alsof het was gebroken. En toch wist ze dat ze juist had gehandeld.


    De ware koning had Duncan nodig. Hoewel zij altijd had gedacht dat het om een mythe ging, was ze er na de tocht met Duncan van overtuigd dat de ware koning niet slechts een mythe was. Hij bestond echt. En Duncan was een van de velen die streed om zijn recht op de troon.


    Hoe kon ze dat in de weg staan?


    Bovendien was Duncans lot en dat van haar met elkaar verbonden. Ze hoefde alleen maar te wachten op het moment dat hij haar zou komen halen. Dan zou alles goed komen. Dat wist ze zeker.


    Zij was voorbestemd voor Duncan, en hij voor haar. Die gedachte gaf haar kracht, waardoor het haar lukte het hoge tempo vast te houden.


    Het speet haar alleen dat ze hem niet nog eventjes had kunnen zien, hem niet nog eventjes had kunnen aanraken en hem een laatste keer had kunnen kussen voordat ze vertrok. Ze wist niet hoe lang het zou duren voordat ze herenigd zouden worden. Ze hoopte dat ze niet lang zou hoeven wachten. Ze miste hem nu al, terwijl ze wist dat haar besluit juist was geweest.


    Ze bleef door het bos rennen. Het was gaan schemeren, de dag was aangebroken. Omdat ze Duncan nog niet had gezien, wist ze dat Bailey haar boodschap had doorgegeven, en dat Duncan die had begrepen.


    Die gedachte spoorde haar aan. Niets kon haar er nog van weerhouden het land van de Picten te bereiken. Ze zou alles doen om zo snel mogelijk bij Bliss te komen, en daar zou ze op Duncan wachten. Hij zou haar komen halen, daar twijfelde ze niet aan. En hoe lang het ook duurde, ze bleef op hem wachten.


    



    “Ik hoef je niet te vertellen dat het van het grootste belang is dat díé boodschap aankomt”, zei Carmag tegen Duncan. “Je broers geven de andere boodschappen door. De tijd dringt, we mogen nu niet falen. Hier zijn de plannen voor gemaakt, hiervoor hebben je broers en jij al die jaren getraind. Jullie zullen ervoor zorgen dat de ware koning de troon zal bestijgen.”


    “Dat weet ik, vader”, zei Duncan. “Ik zal doen wat ik moet doen, zoals Mercy ook heeft gedaan.”


    “Mercy is een dappere vrouw. Niet veel vrouwen zouden een dergelijk offer hebben gebracht.”


    Duncan sloeg zijn met bont gevoerde mantel om, want het was ineens fris geworden. Terwijl hij de hengst besteeg, dacht hij aan wat zijn vader had gezegd. Zijn vader had gelijk, maar dat kon hij moeilijk accepteren. De vrouw van wie hij hield, voor wie hij bereid was te sterven, was in gevaar. Het was moeilijk geweest toen ze nog aan elkaar geketend waren, maar toen had hij haar in elk geval wel kunnen beschermen. Nu stond ze er alleen voor.


    Zijn vader keek hem aan. “Mercy overleeft het wel, en ze rekent erop dat jij ook in leven blijft.”


    Duncan omhelsde zijn vader. Die wist altijd het juiste te zeggen, en deze keer was daar geen uitzondering op. Als Mercy moedig genoeg was om het juiste te doen, dan kon hij dat ook. Vervolgens zou hij de vrouw van wie hij hield gaan halen, en hij zou haar nooit meer laten gaan.


    Het paard brieste ongeduldig.


    “Ik zorg dat de boodschap wordt afgeleverd, en daarna ga ik Mercy halen.”


    Zijn vader greep de teugels beet. “En zul je haar dan de waarheid vertellen?”


    “Ik ben de vrouw met wie ik wil trouwen de waarheid verschuldigd”, antwoordde Duncan.


    Zijn vader knikte, en Duncan vertrok. Hij was geconcentreerd op de missie. En na afloop zou hij Mercy gaan halen, en zo snel mogelijk met haar trouwen.


    



    Mercy hield het moordende tempo aan. Ze besefte dat de soldaten alles op alles zouden zetten zodra ze erachter kwamen dat ze ervandoor was, uit angst voor represailles van de koning. In eerste instantie zouden de soldaten denken dat ze was verdwaald, en in de buurt gaan zoeken. Maar als ze dachten dat ze terug was gegaan naar Duncan, zouden ze de andere kant op gaan dan die zij nu op ging.


    Toch besloot ze niets aan het toeval over te laten. De soldaten zouden immers ook deze kant op kunnen komen. Dus bleef ze op haar hoede en rende ze zo snel als ze kon.


    Ze rustte niet om te eten, maar at terwijl ze liep. Straks zou het gaan schemeren, en ze had al overal pijn. Maar daar lette ze niet op, want ze was al vlak bij het land van de Picten. Eenmaal daar kon ze uitrusten.


    Op haar hoede bleef ze aan de bosrand staan. Ze keek om zich heen. Aan de andere kant van de grasvlakte lag het land van de Picten. Eigenlijk wilde ze wachten met het oversteken van het veld totdat de schemering was ingevallen.


    “Je bent dapperder dan ik had gedacht.”


    Mercy verstarde van schrik. Even deed ze haar ogen dicht, toen draaide ze zich met een ruk om naar haar vader, die werd geflankeerd door twee soldaten.


    Hij was lang en stevig gebouwd. Vooral zijn handen waren groot. Ze wist nog goed hoe pijnlijk het was geweest wanneer hij tijdens zijn bezoekjes in haar wangen had geknepen.


    Het viel haar op dat er veel grijs zat in zijn lange bruine haar. En hij leek ook meer rimpels te hebben gekregen in zijn toch al doorgroefde gezicht.


    “Je bent nog steeds erg mooi”, zei hij.


    “En jij bent oud geworden”, snauwde ze terwijl ze fier haar rug rechtte.


    Hij lachte. “Je bent echt moedig geworden. Ik ben trots op je. Jammer dat je moet sterven.”


    Wanhopig probeerde ze afstand te bewaren tussen haarzelf en haar grootste vijand. Als ze werd gegrepen, zou ze geen kans meer hebben. Maar als ze de overkant van het veld kon bereiken, zou er nog hoop zijn. Ze zou zich niet zonder verzet laten vermoorden.


    “Net zoals mijn moeder?” vroeg ze, terwijl ze een stap naar achteren deed.


    “Je moeder heeft me verraden”, zei hij op grimmige toon. “Ze heeft me vanaf het begin verraden. Dat stuk huid is daar het bewijs van.”


    Mercy wilde niet laten merken dat ze daar iets van wist. “Waar heb je het over?”


    “Lieg niet”, beet hij haar toe. “Een dienstmeid heeft je ernaar zien kijken. En ze heeft ook gezien dat je moeder het uit je handen rukte en in het vuur smeet. Ze zag ook dat je moeder een teken in je hand maakte.”


    Mercy kon zich niet voorstellen dat een van de bedienden haar moeder en haar had verraden. Maar hun bedienden dienden eigenlijk de koning, dus was het te verwachten geweest.


    “Het stuk huid is er nu niet meer, maar het teken bestaat nog wel. Dat heb ik nodig om de bedrieger te kunnen verslaan, de bedrieger die beweert dat hij de ware koning is.”


    “Ik weet niets van een symbool dat mijn moeder me zou hebben gegeven”, loog ze, terwijl ze nog een stap bij hem vandaan deed.


    “Lieg niet tegen me!” blafte hij. “Laat me dat teken zien! Wanneer ik klaar met je ben, zul je me smeken me het symbool te mógen laten zien.”


    “Wat behandel je je dochter toch liefdevol, vader”, merkte ze spottend op.


    “Hoe weet ik of je wel mijn dochter bent?”


    Dat had Mercy niet verwacht, en merkwaardig genoeg moest ze erom lachen. “Dat zou nog eens goed nieuws zijn!”


    Hij liep rood aan van woede. “Zeg het me. Dan is het maar gebeurd.”


    “En daarna word ik vermoord?” Ze schudde haar hoofd. “Het zou zeer onverstandig van me zijn om jou iets te vertellen.” Ze deed weer een pas naar achteren, en probeerde zo steeds meer afstand tussen hen te scheppen. “Het is trouwens ook niet zo verstandig van je om helemaal hiernaartoe te komen. Waarom ben je hier?”


    Hij schudde zijn hoofd. “Moedig en slim. Misschien ben je toch mijn dochter.”


    “Je hebt een afspraak met iemand, hè?” vroeg ze, in de hoop dat ze iets zou horen wat Duncan kon helpen bij zijn missie.


    “Daar heb je niets mee te maken”, antwoordde hij kortaf. Blijkbaar ergerde het hem dat ze hem had doorzien. “Vertel me wat ik moet weten.”


    Weer deed ze een stap achterwaarts, en onder haar voeten voelde ze het terrein veranderen. Dit was geen bosgrond meer, maar zacht gras. Zou ze snel genoeg kunnen rennen? Ze was moe na haar tocht van een hele dag. Haar vader en de twee soldaten waren waarschijnlijk te paard hier gekomen. Maar had ze een keus?


    “Ik heb jou niets te vertellen”, zei ze.


    “Je zúlt het me vertellen!” tierde hij, terwijl hij met zijn gebalde vuist zwaaide. “Je gaat me alles vertellen wat je weet!” Na die woorden stormde hij op haar af, en hij stak zijn hand naar haar uit.


    Ze draaide zich om en ging ervandoor. Ze rende alsof de duivel haar op de hielen zat, wat eigenlijk ook het geval was. Het verbaasde haar dat ze geen voetstappen hoorde achter zich, en ze hoopte dat ze hen te snel af was geweest.


    Halverwege het veld kreeg ze het gevoel dat ze het zou halen, maar toen voelde ze ineens een harde klap en sloeg ze hard tegen de grond, met haar gezicht in het gras. Het duurde even voordat ze helder kon denken, en toen werd ze zich bewust van een stekende pijn in haar schouder. Op dat moment drong het tot haar door dat ze geveld was door een pijl.


    “Sta op, dan krijg je er nog een!” brulde haar vader.


    Ze wilde niet blijven liggen, dus krabbelde ze met moeite op.


    De pijn vlamde door haar heen, maar toch lukte het haar rechtop te gaan staan en zich om te draaien naar haar vijand.


    Haar vader en de soldaten waren verder weg dan ze had verwacht, en ineens welde er toch weer hoop in haar op. Als ze kon voorkomen dat ze nogmaals werd geraakt, dan… Met een tollend hoofd bleef ze staan. Ze mocht nu niet flauwvallen.


    “Blijf daar, dan schieten we niet meer.”


    Die waarschuwing gaf haar de kracht die ze nodig had, en langzaam schuifelde ze achterwaarts.


    “Blijf staan!” bulderde hij.


    De soldaten stormden op haar af, met hun boog gespannen. Daardoor wist ze dat ze weer zouden schieten, maar dan van dichterbij. Dan zouden ze haar op een meer gevaarlijke plek kunnen raken.


    Ze had geen keus. Ze draaide zich om en rende zigzaggend over het veld, waardoor het voor de soldaten lastig werd goed te mikken. Eén pijl vloog rakelings langs haar heen, een andere zoefde over haar hoofd. Maar ze bleef rennen.


    Het bos kwam steeds dichterbij. Maar de pijn werd ook steeds heviger, het leek of er een gloeiende dolk in haar was gestoken.


    Opeens hoorde ze iemand roepen: “Laat je vallen! Nu!”


    Ze herkende de stem niet, maar ze dacht dat die uit het woud op het land van de Picten kwam. In dat geval moest het iemand zijn die haar goedgezind was. Zonder er verder bij na te denken liet ze zich vallen, en meteen verloor ze het bewustzijn.


    



    “Blijf maar liggen. Het is hier veilig.”’


    Mercy herkende die stem meteen. “Bliss!”


    “Ja, ik ben het. Je bent in mijn hut. Hier ben je veilig, al moet die pijl er natuurlijk nog wel uit.”


    “Het doet heel erg pijn”, zei Mercy. Ze lag doodstil op haar buik.


    “De pijl eruit halen zal nog meer pijn doen.”


    “Maar ik blijf wel in leven?” vroeg Mercy.


    “Dat hangt van jou af”, antwoordde Bliss.


    “Ik ga niet dood”, zei Mercy. “Duncan weet dat ik op hem wacht. Als hij hier komt, wil ik er zijn.”


    Daarna verloor ze het bewustzijn weer. Af en toe kwam ze even bij en zonk dan weer weg in vergetelheid. Op een keer dacht ze dat ze een bekende stem hoorde, dat iemand zei dat Duncan op de hoogte moest worden gebracht, en omdat ze net helder was, zei ze snel: “Nee!” Meer kon ze niet uitbrengen.


    Het was een lange nacht met veel pijn. Mercy leek zich niet te willen overgeven. En toen de zon opging, had ze het ergste gehad en lag ze op haar buik in Bliss’ bed. Nadat Bliss haar iets had laten drinken viel ze in slaap, en ze fluisterde nog: “Duncan…”


    



    Duncan ontwaakte uit een diepe slaap. Hij sprong op en tuurde in het donker om zich heen. Hij had durven zweren dat hij Mercy zijn naam had horen fluisteren. Maar het bleef verder stil. Hij had beschutting gezocht in een bouwvallige hut zonder dak en met slechts drie muren die nog overeind stonden.


    Hij ging weer liggen en trok de deken over zich heen. Toch wilde de slaap niet meer komen. Hij moest steeds aan Mercy denken. Hij maakte zich zorgen om haar, en hij was nog ongeruster geworden nadat hij haar zijn naam had horen fluisteren.


    Verkeerde ze in gevaar? Of erger nog: zou ze gewond zijn?


    Hij vervloekte zijn gedachten, en bijna vervloekte hij de missie, maar hij kon nog net voorkomen dat hij dat echt deed. Hoewel hij van Mercy hield en het liefst bij haar zou zijn, moest de missie op de eerste plaats komen. Dat had ze begrepen, en daarom was ze weggegaan, zodat hij kon doen wat moest gebeuren. Toch had ze het niet makkelijker voor hem gemaakt. Ze was dan wel dapper, maar ook klein van stuk en erg kwetsbaar. Hij schudde zijn hoofd. Zo mocht hij niet denken. Hij kon er maar beter van uitgaan dat ze het in haar eentje uitstekend zou redden. Het was dapper geweest van haar om alles helemaal alleen te regelen. Als ze bij hem was gekomen met haar plan, zou hij het nooit hebben toegestaan. Een belachelijk idee om jezelf in handen van de vijand te spelen.


    Weer schudde hij zijn hoofd. Hij zou haar hebben uitgelachen. Maar zijn broers zouden hebben ingezien dat het verstandig was.


    In elk geval zou hij haar hulp kunnen hebben bieden, hoewel dat zijn eigen missie ernstig vertraagd zou hebben.


    Het had geen zin erover na te denken. Het was nou eenmaal al gebeurd. Het zou zeker een maand duren voordat er een einde kwam aan de missie. Zijn broers en hij moesten zeker weten wie een vriend was van de ware koning en wie een vijand, en dat was niet makkelijk, maar wel noodzakelijk.


    Zodra hij klaar was zou hij Mercy gaan zoeken. Toen hij de boodschap van Bailey had gehoord, wist hij meteen waar ze van plan was naartoe te gaan. En hij was blij dat ze een veilige plek had uitgekozen. Daar zou er goed voor haar worden gezorgd. Hij verheugde zich al op het weerzien.
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    “Ik voel me prima. Per slot van rekening is het nu al twee maanden geleden”, zei Mercy geruststellend tegen Bliss terwijl ze hun avondwandeling naar de grot maakten. “Zonder jou en je vrienden zou mijn vader me in handen hebben gekregen.”


    “Duncan is verstandig geweest en heeft je verzoek ingewilligd. Hij is je niet komen halen, maar dat wil nog niet zeggen dat hij er niet voor heeft gezorgd dat je hulp kreeg. Zodra we zijn bericht hadden ontvangen, zijn we naar je op zoek gegaan.”


    Mercy had kunnen weten dat Duncan meteen in actie zou komen. Hij had immers vaak genoeg gezegd dat hij altijd voor haar zou klaarstaan. En wanneer hij er zelf niet kon zijn, wist hij haar toch te helpen.


    “Dat zou me niet moeten verbazen, het is tekenend voor hem. Maar dat Trey helemaal hiernaartoe is gekomen verbaast me wel.”


    “Onze paden kruisten elkaar. Hij zei dat het zijn broer gerust zou stellen als hij wist dat je veilig was aangekomen, al zag ik aan zijn ogen dat hij zich ook zorgen om je maakte. En ik zag dat hij je bewondert.”


    “In elk geval heeft hij Duncan niet verteld dat ik gewond was, zoals ik had gevraagd”, zei Mercy.


    “Waarom denk je dat hij het niet heeft gezegd?”


    “Omdat Duncan niet meteen voor mijn neus stond.”


    “Als hij wel was gekomen, zou alles voor niets zijn geweest”, stelde Bliss vast. “Ik begrijp dat je je hebt opgeofferd zodat hij zich aan de missie kon wijden. Als hij meteen was gekomen, zou dat niet eervol tegenover jou zijn geweest.”


    “Jij hebt een goed inzicht”, zei Mercy met een glimlach.


    “Soms is dat eerder een vloek dan een gave.”


    “Ik vind het een gave, en ik ben er dankbaar voor”, zei Mercy. “En ik ben ook dankbaar dat we vriendinnen zijn.”


    Er verscheen een lach op Bliss’ gezicht. “Toen ik je voor het eerst zag, wist ik al dat we vriendinnen zouden worden. Zelfs bijna zusters.”


    “Dat zou ik geweldig vinden”, zei Mercy. “Ik heb altijd broertjes en zusjes willen hebben, en nu heb ik ineens een zus…” Ze bleef staan en omhelsde Bliss. “Dank je wel. Het betekent veel voor me.”


    Bliss wreef over Mercy’s rug en zei: “Ik ben blij dat we elkaar hebben leren kennen, want ons lot is met elkaar vervlochten.”


    Mercy had het gevoel dat Bliss meer wist dan ze liet merken, maar de afgelopen twee maanden was ze er wel achter gekomen dat Bliss de dingen in haar eigen tempo deed.


    “Het is begrijpelijk, omdat je zoveel hebt meegemaakt”, zei Bliss. “Bovendien zijn sommige dingen duidelijk voor mij, maar niet voor anderen.”


    Net als elke avond gingen ze de grot in. Bliss had Mercy aangemoedigd te leren zwemmen, en het duurde niet lang of ze had het kunstje onder de knie en zwom alsof ze nooit anders had gedaan.


    “Het zwemmen heeft geholpen bij de genezing van mijn schouder”, merkte Mercy op.


    “Vooral je vasthoudendheid heeft geholpen”, zei Bliss. “Het verbaast me nog steeds dat je in twee maanden helemaal bent genezen.”


    “Omdat jij zo goed voor me hebt gezorgd. Zodra ik kon lopen ben je met me naar de grot gegaan. Zonder iets te zeggen begreep je dat het belangrijk voor me was om in de grot te zijn.”


    “Hier wacht je op hem, hè?” vroeg Bliss.


    Mercy knikte. Zoals altijd wanneer ze aan Duncan dacht voelde ze een steek in haar hart. Ze had geweten dat ze hem zou missen, maar niet hoe erg. Overdag leed ze onder de scheiding, maar de nachten waren helemaal verschrikkelijk. Ze was er zo aan gewend hem naast zich te hebben dat ze zich leeg voelde zonder hem.


    Onbewust legde ze haar hand op haar buik. Ze was niet leeg. Duncan had haar iets geschonken. Ze droeg zijn kind, en dat redde haar van de wanhoop. Zo had ze toch iets van hem bij zich.


    “Nog een paar maanden en dan is het duidelijk te zien”, zei Bliss.


    Mercy lachte. “Als jij er niet was geweest, zou ik niet eens hebben geweten dat ik zwanger ben.”


    “Je was te druk bezig met je herstel om de tekenen te zien. Gelukkig viel het allemaal mee, vergeleken met wat andere vrouwen soms moeten doorstaan.”


    Mercy klopte even op haar buik. “Hij is net zo lief als zijn vader en wil me geen last bezorgen.”


    “Inderdaad”, zei Bliss.


    Mercy vroeg zich af of Bliss dat op de een of andere manier al wist.


    Mercy trok haar kleren uit. Ze verlangde naar het warme water, want het was al behoorlijk koud geworden. Toen ze merkte dat Bliss zich niet van haar kleding ontdeed, vroeg ze: “Ga je vanavond niet zwemmen?”


    “Ik heb ineens ontzettend veel zin in honingbroodjes.”


    “Het water loopt me in de mond”, zei Mercy.


    “Vind je het erg als ik terugga?” vroeg Bliss. “Zodra ze in de oven staan, kom ik je halen.”


    “Haast je niet. Ik wil alleen maar een beetje loom dobberen.”


    Toen Bliss weg was, werd het stil in de grot, en dat gaf Mercy de gelegenheid om na te denken. Ze vond het fijn dat Bliss haar als een zuster beschouwde. Ze had altijd naar een zusje verlangd, iemand om mee te praten, iemand die ze alles kon vertellen, iemand die ze kon vertrouwen.


    Toen ze nog klein was, had ze haar moeder om een broertje of zusje gevraagd, en toen was haar moeder boos geworden. Daarna had ze er nooit meer naar gevraagd. Haar moeder was ook erg voorzichtig met wie Mercy mocht omgaan. En dus had ze niet veel vriendinnen gehad.


    Ze had Bliss meteen vertrouwd. En dat vertrouwen was alleen maar gegroeid na al haar goede zorgen. Bliss was een bijzondere vrouw.


    Bliss had vaak gezegd dat Duncan hierheen zou komen en dat Mercy geduldig moest zijn. Ze miste hem verschrikkelijk, maar sinds de keten was verwijderd had ze beseft dat ze altijd verbonden zouden zijn. En dat niets of niemand, noch de koning, noch de smid met zijn zware moker, die band kon verbreken.


    Ze dompelde zich onder in het warme water, in de wetenschap dat ze sterker was geworden dan ooit tevoren. Ze wist dat Duncan zou zeggen dat ze van zichzelf al dapper was, maar zij wist dat ze haar moed aan hem ontleende.


    Mercy draaide zich om toen ze voetstappen hoorde, en zodra ze Bliss zag, wist ze dat er iets mis was.


    “Kom snel, Duncan verkeert in gevaar.”


    



    Duncan zat met zijn broers rond het kampvuur, opgelucht dat ze allemaal hun boodschap hadden afgeleverd en dat de missie voorspoedig verliep. Er werden troepen samengesteld, bondgenoten gemaakt en plannen opgesteld. De afgelopen twee maanden waren goed geweest voor de missie, en hoewel hij nooit had gedacht dat hij Mercy dankbaar zou zijn om haar vertrek, was hij dat toch. Toch had hij liever gehad dat ze niet gewond was geraakt. Trey had hem ervan verzekerd dat ze in goede handen was, en dat ze niet wilde dat hij wist van haar verwonding, om de missie niet in gevaar te brengen.


    Hij had gedacht dat hij wist wat moed betekende. Per slot van rekening had hij heel wat veldslagen meegemaakt, hij had een paar keer de dood in de ogen gekeken, maar pas sinds hij Mercy had leren kennen wist hij wat ware moed inhield. Ze was klein en had niet de kracht om zich goed te kunnen verdedigen, maar toch liet ze zich nergens van weerhouden. Dat ze niet kon zwemmen was geen reden geweest om niet van het klif te springen, en drommels, daar was moed voor nodig geweest. Maar wat hij vooral in haar bewonderde was het feit dat ze zich nergens door liet weerhouden om voor zichzelf op te komen. Zelfs niet dat ze de bastaard van de koning was. Ze was een bijzondere vrouw, en binnenkort zou ze zijn echtgenote worden.


    “Zal de bruiloft binnenkort plaatsvinden?” vroeg Reeve met een grijns.


    “Zodra ik terugkom met Mercy”, bevestigde Duncan.


    “Moeder heeft alles vast al tot in de puntjes geregeld”, zei Trey.


    “Ze hoopt al zo lang dat een van ons een bruid mee naar huis neemt”, zei Bryce, en hij gaf Duncan een por met zijn elleboog. “Binnenkort zal ze wel kleinkinderen willen.”


    Er verscheen een grijns op Duncans gezicht. “Ik zal mijn best doen.”


    Plotseling verscheen vanuit het donker een van de krijgslieden.


    “Is er iets?” vroeg Duncan, die samen met zijn broers was gaan staan.


    “Er komt een boodschapper aan.”


    “Hier? Nu?” vroeg Reeve verwonderd.


    “Dan moet er iets aan de hand zijn”, zei Duncan.


    Bryce knikte. “Neil zou anders nooit het risico nemen op een andere dan de afgesproken plek naar ons toe te komen.”


    De vier mannen wachtten ongeduldig, en toen de pezige man verscheen, verstarden ze. Neil was bezweet, en daaruit leidden ze af dat hij was komen rennen. Snel sloegen ze een deken om de bevende man.


    Hijgend bracht Neil uit: “En is een val opgezet voor de dochter van de koning en Duncan.”


    “Vertel op”, zei Duncan.


    “Het gerucht gaat dat haar is verteld dat je naar haar op weg bent, maar dat er een valstrik voor je is opgezet. De koning weet dat jij daarvan zult horen en haar te hulp schiet en dan neemt hij jullie allebei gevangen.”


    “Hij moet wel erg dom zijn als hij denkt dat we onze broer alleen laten gaan.”


    “Nee.” Duncan schudde zijn hoofd. “Daar rekent hij op.”


    “Inderdaad. Hij denkt dat hij er zo achter kan komen wie tegen hem is”, zei Neil. “En dan kan hij zich in één klap van hen allemaal ontdoen.”


    “We kunnen Mercy redden en weg zijn voordat de koning het in de gaten heeft”, zei Reeve.


    Neil schudde zijn hoofd. “Daar is geen tijd meer voor. Morgenochtend zal Mercy het land van de Picten achter zich gelaten hebben.”


    “Ik ga zelf, en ik breng Mercy naar huis”, zei Duncan.


    “Nooit of te nimmer”, zei Reeve.


    “O nee!” riep Trey uit.


    Maar Bryce knikte langzaam. “Duncan heeft gelijk. We kunnen niet het risico nemen om allemaal gepakt te worden, of om op dit moment een veldslag tegen het leger van de koning te beginnen. Daar is de tijd nog niet rijp voor.”


    “Eén van ons kan met hem mee”, opperde Reeve.


    Duncan schudde zijn hoofd. “Nee, dit is iets wat ik zelf moet doen. Mercy is van mij.”


    “En straks is ze onze zuster”, zei Trey.


    “Ik ben blij dat jullie haar als een zuster willen beschouwen,” zei Duncan, “maar het is beter dat ik dit alleen doe. Bovendien moeten jullie verslag uitbrengen aan vader. Het is belangrijk dat hij alle informatie krijgt. De beweging groeit en wordt steeds sterker. Het zou me niets verbazen als de koning dat beseft.”


    “Dat beseft hij zeker”, zei Neil. “En juist vanwege die informatie wil hij zijn dochter zo graag in handen krijgen. De soldaten zeggen dat ze zo dapper was toen ze zich tegen haar vader verzette. Dat ze door het gras rende, door een pijl werd geraakt, maar toch opkrabbelde en verder rende. Ze wilde zich niet overgeven.”


    Duncan wendde zich tot Trey. “Dat heb je me niet verteld…”


    “Dat wist ik ook niet”, zei Trey. “Toen ik daar aankwam, was de pijl er al uit en zei Bliss dat Mercy goed zou genezen. Niemand vertelde me hoe ze aan haar verwonding was gekomen, en ik vroeg er niet naar.”


    “Ik heb gehoord dat een aantal pijlen rakelings langs haar is gescheerd”, zei Neil. “Maar ze bleef maar rennen, en nadat ze was geraakt ging ze zigzaggend verder om de pijlen te ontwijken. Als de Picten niet hadden ingegrepen…” Neils stem stierf weg.


    “Drommels, onze zuster heeft zich moedig gedragen”, zei Reeve.


    Duncan balde zijn vuisten en zijn knokkels werden wit. “Ik vermoord hem!”


    Bryce liet zijn hand op Duncans schouder rusten. “Wees verstandig en stel je wraak uit.”


    Met tegenzin gaf Duncan zijn broer gelijk, maar hij bleef bij zijn voornemen Mercy’s vader ooit om het leven te brengen.


    “Neil, het is te gevaarlijk voor jou om terug te gaan. Je kunt beter bij ons blijven”, zei Bryce.


    Neil wilde protesteren, maar daar wilde Bryce niets van horen.


    “Je weet te veel van de koning en zijn strategie. Ik zou jou en je kennis niet graag kwijtraken.”


    Neil knikte. “Ik zal doen wat het beste is voor de ware koning van Schotland.”


    “Je hebt de ware koning goed gediend, dat zal hij niet vergeten”, zei Trey, en hij nodigde Neil uit bij het kampvuur te komen zitten.


    Bryce en Trey namen ook plaats, maar Duncan bleef staan.


    “Wat weet je over de val die is opgezet voor Mercy?” vroeg Duncan.


    “Alles,” antwoordde Neil met een lach.

  


  
    
      Hoofdstuk 35


      



      



      Het werd lichter aan de horizon. Mercy besefte dat dit het moment was dat ze het land van de Picten moest verlaten, en dat ze weer op haar hoede moest zijn op een aanval. Maar het maakte haar niet uit; ze móést Duncan redden.


      Bliss’ vriend Roan, de man die haar had gered in het grasland, had gehoord dat Duncan gevaar liep, maar hij dacht dat het een valstrik was om haar uit haar schuilplaats te lokken. Omdat hij de bron van het gerucht niet vertrouwde smeekte hij haar niet te gaan.


      Ze had daar begrip voor en vermoedde zelf ook dat het een valstrik was, maar ze kon geen risico nemen. Stel dat Duncan wel echt in gevaar was, en dat zij hem niet te hulp schoot? Met die gedachte kon ze niet leven.


      Bliss had geen tegenwerpingen gemaakt, ook al had Roan haar daarom gesmeekt. Ze had alleen maar geknikt, en gezegd dat Mercy moest doen wat ze juist achtte. Bliss en Mercy hadden elkaar stevig omhelsd voordat Mercy was vertrokken. En Bliss had haar nog gewaarschuwd dat niet alles was wat het leek, en dat alleen de waarheid haar kon bevrijden. Vervolgens had ze gezegd dat ze elkaar terug zouden zien. En dat wanneer de tijd daar rijp voor was, ze bij elkaar zouden blijven als echte zusters.


      Dat vond Mercy een prettig vooruitzicht, maar ze vroeg zich wel af hoe dat mogelijk zou zijn, want Bliss woonde bij de Picten en zij bij Duncan. Mercy had echter geen vragen gesteld. Na de laatste omhelzing was ze op weg gegaan om Duncan te redden.


      Ze wist dat ze een groot risico nam, en dat ze haar leven, en dat van haar ongeboren kind, op het spel zette. Helaas kon het niet anders. Of het een vals gerucht was of niet, ze moest zeker weten dat Duncan veilig was.


      De zon kwam op toen ze het land van de Picten verliet en behoedzaam verderging. Als het een valstrik was, zou haar vader die hebben opgezet in een gebied waar hij haar gemakkelijk kon grijpen. En dus meed ze zulke plekken.


      Op de een of andere manier had ze het gevoel dat Duncan onderweg was naar haar, en dat als ze elkaar troffen en haar vader en zijn soldaten konden ontlopen, ze veilig hun thuis konden bereiken. Thuis…


      Ze had nu een thuis, bij Duncan en zijn familie. En ze had een zuster: Bliss. Ze had drie broers en een zuster! Dat was een opwindende gedachte, en hoewel ze nu nog een speelbal was van het lot, wist ze bijna zeker dat alles goed zou aflopen. Dat moest wel. De liefde zou zegevieren.


      Ze liep door totdat de zon hoog aan de hemel stond, en hoewel ze nog zo voorzichtig was, toch had ze het gevoel dat ze werd gevolgd. In elk geval kwam ze steeds dichter bij Duncans land.


      Een beetje misselijk bleef ze staan om iets te eten. Heel even leunde ze tegen een rotsblok om uit te rusten.


      “Ik wist wel dat je hem zou gaan waarschuwen.”


      Ze vond het ergerlijk dat haar vader haar toch had weten te vinden, maar daardoor liet ze zich niet uit het veld slaan. “Misschien is dit wel een valstrik die ik heb opgezet voor jou!”


      Haar vader kwam lachend uit de struiken vandaan.


      Het viel Mercy meteen op dat hij werd gevolgd door slechts twee soldaten. Waarschijnlijk waren er nog meer soldaten in de buurt, maar dit waren er slechts twee, en ze had al eens eerder aan twee soldaten kunnen ontsnappen.


      “Maar dochter toch, je denkt toch zeker niet dat ik de boel niet laat verkennen?”


      “Dacht je dat ik zo stom zou zijn om alleen te komen?”


      Onzeker keken de soldaten om zich heen.


      “Hou op, sufferds!” snauwde haar vader. “Ze probeert jullie alleen maar bang te maken.”


      “O ja?” vroeg ze. Haar stem klonk zo kil dat de soldaten ervan huiverden.


      “Zo is het wel genoeg, Mercy”, blafte haar vader.


      Ze schoot in de lach. “Bedoel je dat je je overgeeft?”


      “Sla haar in de boeien”, beval haar vader.


      “Eén stap in haar richting en jullie gaan eraan.”


      Er verscheen een lach op het gezicht van Mercy toen ze Duncans stem hoorde, maar ze draaide zich niet naar hem om. “Ik zei toch dat ik niet alleen was.”


      “Eén man…”, zei de koning lachend.


      “Nee, vader,” zei ze, “een ridder. Een moedig man.”


      Ze hoorde dat Duncan naar haar toe liep, en even later stond hij naast haar. “Je bent laat”, merkte ze plagerig op.


      “En jij bent vroeg. Maar ik ben blij je te zien”, zei Duncan.


      “En ik ben blij jou te zien”, zei ze, al speet het haar dat het onder deze omstandigheden was.


      “Eindelijk heb ik jullie waar ik jullie hebben wil.” De koning grijnsde zelfgenoegzaam.


      Ineens voelde Mercy de punt van een zwaard in haar rug. Duncan liet haar met een knikje weten dat dat bij hem ook het geval was. Hij pakte haar hand, en ze vervlocht haar vingers met de zijne. Ze geloofde er heilig in dat alles goed zou aflopen zolang ze maar samen waren.


      “Keten ze!” beval de koning.


      Binnen een mum van tijd waren ze weer aan elkaar vast geketend.


      “Zo”, zei haar vader, en hij deed een stap naar voren.


      “Achteruit”, zei Duncan. “Anders dood ik u.”


      De koning schoot in de lach. “Je bent een dwaas.”


      “U bent de dwaas”, beet Duncan hem toe. “Denkt u nu echt dat ik geen wraak zal nemen omdat u de vrouw van wie ik hou laat lijden?”


      “Moet ik je eraan herinneren dat je niet in de positie bent om eisen te stellen?” vroeg de koning.


      “Moet ik u eraan herinneren dat ik niet zal toestaan dat u Mercy ooit nog laat lijden?”


      “Het is niet mijn bedoeling mijn dochter iets aan te doen”, zei de koning. “Ik ga jóú laten lijden totdat ze me vertelt wat ik wil weten. Daarna zullen jullie samen sterven.”


      Duncan nam Mercy in zijn armen en deed alsof hij haar kuste. Maar eigenlijk fluisterde hij zacht: “Pak je dolk, we gaan rennen.”


      Ze lieten elkaar los, en ze zei zacht: “Ik ben er klaar voor.”


      Op dat moment draaiden Mercy en Duncan zich om, allebei met een dolk in de hand. Het ging zo snel dat de soldaten geen tijd hadden om te reageren.


      “Pak ze, idioten!” tierde de koning.


      Maar Mercy en Duncan hadden al twee soldaten verwond, en daardoor waren de andere twee erg voorzichtig. Die aarzeling gaf Duncan en Mercy voldoende tijd om weg te rennen. Ze stoven door het woud.


      “Blijven rennen!” zei Duncan.


      Mercy bleef rennen. Ze kon hem bijhouden en dook onder laaghangende takken door, sprong over boomstronken en keek niet om om te kijken of de soldaten hen soms inhaalden. Ze hadden zo’n vaart dat ze niet meer konden stoppen toen ze het woud uit kwamen en zich ineens op een klif bevonden. Ze vielen naar beneden.


      De twee soldaten bleven net op tijd staan, al moest de achterste de voorste bij zijn tuniek grijpen en terugtrekken. Ze keken over de rand en zagen Duncan en Mercy in de kolkende rivier beneden plonzen.


      



      Terwijl ze naar beneden vielen, sloeg Duncan een arm om Mercy heen. Zij legde haar hoofd tegen zijn borst en zei dat ze in verwachting was van zijn kind.


      “En dat vertel je me nú?” Hij probeerde haar en het ongeboren kind zo goed mogelijk met zijn eigen lichaam te beschermen.


      Toen ze de oppervlakte hadden geraakt, zonken ze de diepte in. Meteen hielp Duncan Mercy om naar boven te zwemmen. Tot zijn verbazing was dat eigenlijk niet nodig en zwom ze zelf naar boven. Binnen een mum van tijd waren ze weer aan de oppervlakte, en samen zwommen ze naar de oever.


      “Ons kind?” vroeg Duncan toen ze eenmaal op de oever stonden. Hij legde zijn hand op haar buik.


      “Aye, ons kind.” Ze huiverde.


      “Je moet snel naar huis, naar bed”, zei Duncan.


      “Dat zou ik graag willen, maar het is nog ver naa-”


      Duncan onderbrak haar hoofdschuddend. “Denk je echt dat mijn broers me in mijn eentje hadden laten gaan?”


      Mercy keek om zich heen. “Maar ik zie niemand…”


      “Ze zijn er zo.”


      En dat was ook zo. Ze hadden droge kleren, dekens en extra paarden bij zich.


      Tegen de avond kwamen ze thuis, en niet veel later gingen ze naar Duncans kamer, nadat ze er iedereen van verzekerd hadden dat het goed met hen ging. Om de boeien en de keten maakten ze zich geen zorgen. Die konden ze morgen wel laten verwijderen. Vannacht wilden ze alleen maar samen zijn, elkaar vasthouden, van elkaar genieten en elkaar beminnen.


      Ze kropen samen onder de dekens. Weldra werden ze verteerd door hartstocht. Het was een tedere vrijpartij, en toen hij bij haar binnenkwam, bepaalde zij het tempo. Ze beleefden allebei een schitterend hoogtepunt waarbij ze elkaars namen uitschreeuwden.


      Lachend nestelden ze zich tegen elkaar aan.


      “Ongelooflijk, dat ik vader word”, zei Duncan met zijn hand op haar buik.


      “Je hebt het nog niemand verteld”, zei Mercy.


      “Ik wilde er eerst zelf van genieten”, zei hij. “Morgen zal ik het vertellen. Voel je je wel goed? Na die sprong van het klif?” Hij kuste haar teder. “Je hebt leren zwemmen.”


      “Toen de wond genezen was, heb ik elke dag geoefend.”


      Vederlicht liet hij zijn vingers over haar litteken glijden. “Ik vind het zo erg voor je dat je zo hebt moeten lijden.”


      “Je kon er niets aan doen”, zei ze geruststellend. “Het is allemaal de schuld van mijn vader. Hij wilde weten welk symbool mijn moeder in mijn hand had getekend.”


      Duncan ging op zijn rug liggen. Omdat ze geketend waren, kwam haar hand op zijn borst te liggen.


      “Wat is er?” vroeg ze, terwijl ze zich een stukje oprichtte.


      “Ik moet je iets vertellen.”


      “En raak ik daardoor van slag?” vroeg ze.


      “Nee. Nou ja, ik hoop van niet.”


      “Vertel het me dan maar, dan is het achter de rug.”


      “Dat stukje huid dat je moeder je heeft laten zien behoort toe aan de ware koning van Schotland. En het teken dat ze in je hand maakte is een geheime code. Alleen de ware koning kan die ontcijferen.”


      “Hoe weet je dat? En hoe kwam mijn moeder aan die wetenschap?” vroeg ze.


      “Ik weet niet hoe je moeder dat stuk huid in handen heeft gekregen. Het werd altijd bewaard in een kist in het solarium hier”, zei hij. “Mijn broers en ik denken dat iemand het heeft gestolen en het aan je moeder heeft gegeven.”


      “Maar waarom?”


      Duncan haalde zijn schouders op. “Dat weten we niet. Als we erachter kunnen komen wie het heeft gestolen, weten we misschien waarom het aan je moeder is gegeven.”


      “Het is dus belangrijk?”


      “Het is het bewijs van wie hij is. Daardoor is hij de ware koning, omdat hij is geboren als ware koning.”


      “En nu kan hij de troon niet meer opeisen?” vroeg ze.


      “Jawel, hij zal de troon bestijgen, hij weet wat hij moet doen. Maak je maar geen zorgen.”


      “Hoe komt het dat jij zoveel weet over de ware koning?”


      “Dat is wat ik je moet vertellen”, antwoordde hij. “Je kent het eerste gedeelte van de mythe?”


      Mercy knikte. “Vier krijgslieden rijden samen en splitsen zich op, en onder hen heeft de ware koning zich verstopt.”


      “Mijn broers en ik zijn die vier krijgslieden”, zei Duncan.


      Even keek ze hem met open mond aan, toen schudde ze haar hoofd. Ze wilde iets zeggen, maar schudde toen weer haar hoofd. Uiteindelijk zei ze: “Dan is een van jullie de ware koning van Schotland.”


      Hij knikte. “En ik kan je niet zeggen wie het is.” Hij nam haar handen in de zijne. “Dus wil ik graag weten of je met me wilt trouwen, in de wetenschap dat ik misschien de ware koning ben, maar misschien ook niet.”


      Mercy boog zich naar hem toe en kuste hem. “Ik hou van je, Duncan, en ik zou er trots op zijn je echtgenote te zijn. Of je nu koning bent of niet.” Met een glimlach rammelde ze aan de keten. “Vast geketend of niet, ik ben aan je verbonden. Onze liefde zal ons altijd binden.”

    


    
      [image: Candlelight_HistorischeRoman_Logo]

    


    


    
      Van dezelfde auteur


      



      De volgende romans van Donna Fletcher zijn nog


      verkrijgbaar via www.candlelightromans.com


      



      880 Vlucht in het huwelijk


      896 Betoverd door jou


      944 Alleen voor hem


      963 De liefde van zijn leven


      



      Informatie over de volgende vijf historische romans vindt u vanaf 27 januari 2012 op www.candlelightromans.com

    

  


  [image: ]


  [image: ]


  


  
    
      

    


    

  

OEBPS/Fonts/OptimaLTStd-BoldItalic0001.otf


OEBPS/Fonts/MinionPro-It0001.otf


OEBPS/Images/HR0989_BW_reclame.jpg
uo

Hit!

LuAnn McLane

al verkrij

Voormalig tienersterretje Dakota Dunn wil zich
bezinnen op haar muzkale toekomst en trekt zich
terug in haar jachthaven In Tennessee. Daar maakt
zekennis met Trace Coleman, die door haar vader

als beheerder is aangesteld, Deze knappe oud-
rodeokampioen kan het mear moeilik verkroppen dat
hijlink aan popularitet bij de viouwen heeft ingeboet.
Ondanks Trace'afstandelike, zeg maar gerust norse
optreden is Dakota wel bereid
Zich in hem te verdiepen,
Geinspireerd door zjn sensuele
uitstraling probeert zij zijn
wantrouwen weg te nemen. Als
Trace gevoelig blijkt voor haar
charmes, moet Dakota zich
afvragen of ze nog wel wil
terugkeren naar de hectiek
van de muziekwereld.

in de vlot geschreven
feelgaodroman Hir! laat
LuAnn Mcl ane haar
heldin en held niet alleen
worstelen met het
verleden, mazar gelukkig
ook met elkaar,





OEBPS/Fonts/HelveticaNeueLTStd-BlkCn.otf


OEBPS/Images/HR0989_BW.jpg





OEBPS/Images/bee.png





OEBPS/Images/Candlelight_Historische_fmt.jpg





OEBPS/Images/HR0989_BW_reclame3.jpg
Nu ook verkrijgbaar

Hou van mij
Claire Marsden doet er alles aan om
onder haar verstandshuwelik uit te

komen. Haar echigenaot in spe, de

toekomstige hertog van Clybourne,

Iaijgt er echter steeds meer zin in

Om nooit te vergeten

Stephen is door een aorlogswond
zijn geheugen kwit. Dat komt Mercy
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Alles voor jou

Nadat Michael gravin Grace uit een
storm heet gered, beleven ze een
hartsiochteljke nacht. Helaas heefl
Michael geen titel en moet Grace van
haar famili terugkeren naar Londen

Terugkeer van een lord

Minerva Sterling heeft na cen rampza-
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in de persoon van lord Langley:
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